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‘ZAGORSKE GORE’ DODIJELJENE NAGRADE 
NAJBOLJIM SPORTAŠIMA
VEČER PONOSA 
ZAGORSKOG SPORTA: 
Jana Pavalić i Martin 
Oborovečki zasluženo 
na vrhu! 

VINCEKOVO: SLAVLJE 
MEĐU TRSOVIMA, ALI 
PROBLEMI SU VELIKI - 
ŽUTICA PRIJETI
“Ako se hitno ne 
reagira, pit ćemo 
strana vina”

NOVA EURA U OPĆOJ 
BOLNICI ZABOK 
Izvedena prva robotski 
asistirana laparoskopska 
histerektomija u Zagorju

Gdje locirati sjedište novog Parka 
prirode: Trakošćan kao najbrže i 
najučinkovitije rješenje
IZNAD LOKALNIH INTERESA: Proglašenje prvog parka prirode na 
području sjeverozapadne Hrvatske i ukupno 13. u RH, otvorilo niz 
važnih pitanja vezanih uz buduće upravljanje njime
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Porez na potrošnju u Hr-
vatskoj primjenjuje se 
na konzumaciju alko-

holnih pića, prirodnih i spe-
cijalnih vina, piva i bezalko-
holnih pića u ugostiteljskim 
objektima, a ne uključuje 
porez na dodanu vrijednost 
(PDV). Prema najnovijim po-
dacima Porezne uprave, ovo-
godišnje promjene donijele 
su ukidanje poreza u Vrgor-
cu i Otoku, čime ga trenutač-
no ne primjenjuje 21 grad, piše 
Gradonačelnik.hr. 

Gradovi koji ne napla-
ćuju porez na potrošnju su: 

Bjelovar, Čakovec, Donji Mi-
holjac, Dugo Selo, Garešnica, 
Krapina, Krk, Metković, Osi-
jek, Otok, Samobor, Sinj, Sve-
ta Nedelja, Sveti Ivan Zeli-
na, Vrgorac, Velika Gorica, 
Vinkovci, Zlatar, Zabok, Za-
greb i Županja.

Sveta Nedelja bila je pionir 
u poreznom rasterećenju još 
2018. godine, kada su uz porez 
na potrošnju ukinuli i prirez i 
komunalnu naknadu, odriču-
ći se gotovo milijun eura go-
dišnjeg prihoda. Slijedili su je 
Metković (2020.), a zatim Bje-
lovar i Čakovec (2021.), dok su 

se postupno pridružili i Velika 
Gorica, Osijek, Samobor i Sve-
ti Ivan Zelina.

I dok neki gradovi smanju-
ju ili ukidaju porez, pojedini 
su ga vratili na zakonski mak-
simum od 3 posto. Tako su ove 
godine porez na potrošnju po-
digli Slavonski Brod i Našice.

Gradovi koji nemaju porez 
na potrošnju često su konku-
rentni i po pitanju poreza na 
dohodak. Primjeri uključuju 
Samobor, Sveta Nedelja i Bje-
lovar. Najkonkurentniji grad 
ove godine je Novalja, koja 
primjenjuje zakonski najniže 
stope poreza na dohodak, dok 
porez na potrošnju varira iz-
među 1 i 3 posto, što je jedin-
stveno u Hrvatskoj.

Rijeka je također smanjila 
porez na dohodak, ali je zadr-
žala porez na potrošnju na 1,5 

posto, jednako kao i Nova Gra-
diška i Opatija.

Ukidanje ili smanjenje 
poreza na potrošnju postaje 
trend u Hrvatskoj, a gradovi 
ga koriste kao alat za poticaj 

gospodarstva i privlačenje in-
vesticija. Iako ukidanje poreza 
znači manji prihod u gradskoj 
blagajni, dugoročno može po-
većati konkurentnost i privući 
više turista i investicija. (kk) n

Liječnički tim u sastavu: dr. 
Bruno Grabušić, dr. Mar-
tin Gredičak i dr. Mladen 

Krajcar, pod mentorstvom 
izv. prof. Rajka Fureša, u sri-
jedu je u Općoj bolnici Zabok 
izveo prvu robotski asistiranu 
laparoskopsku histerektomiju 
u Zagorju. 

Ujedno se radi o prvoj ro-
botski asistiranoj histerekto-
miji koja je učinjena na po-
dručju Republike Hrvatske 
na robotu tvrtke Dex Surgi-
cal francuske proizvodnje. 

Spomenutim iskoracima na-
stavlja se napredak zabočke 
endoskopske škole, koja je 
napravila značajne iskorake u 
proteklih tri i pol desetljeća ne 
samo na području Republike 
Hrvatske, već i na području ju-
goistočne Europe, pri čemu je 
u Zaboku po prvi puta na pro-
storima jugoistočne Europe 

učinjena prva laparoskopska 
histerektomija još 1994. go-
dine od strane prof. Kopjara i 
dr. Knezovića.

Nakon toga učinjena je i 
prva laparoskopska zdjelična 
te ubrzo i prva paraaortalna 
limfadenektomija na područ-
ju Hrvatske te na području ju-
goistočne Europe, kao i čitav 

niz pionirskih endoskopskih 
minimalno invazivnih ope-
racijskih zahvata. U skladu s 
najsuvremenijim trendovi-
ma, ovim iskoracima pokreću 
se novi trendovi robotske gi-
nekološke endoskopije u Za-
boku i cjelokupnom Zagorju, 
s ciljem što kvalitetnije skrbi 
naših bolesnica. (kk) n

 » nova era u općoj bolnici zabok

Izvedena prva robotski asistirana 
laparoskopska histerektomija u Zagorju

U skladu s najsuvremenijim trendovima, ovim iskoracima pokreću se 
novi trendovi robotske ginekološke endoskopije u Zaboku i Zagorju

 » rasterećenje za ugostitelje

Krapina, Zabok, Zlatar i Čakovec 
ne naplaćuju porez na potrošnju
Ukidanje ili smanjenje poreza na potrošnju 
postaje trend u Hrvatskoj, a gradovi ga 
koriste kao alat za poticaj gospodarstva i 
privlačenje investicija
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Inače, u Zaboku 
je po prvi puta 
na prostorima 
jugoistočne 
Europe 
učinjena prva 
laparoskopska 
histerektomija još 
1994. godine 
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U Krapini će sutra, 25. si-
ječnja, doći do povre-
menog zatvaranja po-

jedinih gradskih ulica za sav 
promet, zbog izvođenja rado-
va na demontaži ukrasne bo-
žićne rasvjete.

Tako će Magistratska uli-
ca biti zatvorena od približ-
no 9 do 10 sati. Nadalje, Uli-
ca Ljudevita Gaja, na dionici 
od kuće Jurman do Trga Lju-

devita Gaja, kao i Trg Ljude-
vita Gaja s dionicom prema 
mostu svetog Ivana Nepo-
muka, bit će zatvoreni za pro-
met u razdoblju od približno 
10 do 15 sati, odnosno do za-
vršetka radova.

Iz Grada Krapine mole 
građane za razumijevanje te 
da u navedenom razdoblju 
koriste alternativne promet-
ne pravce. (kk) n

 » zbog izvođenja radova

KRAPINA: U sutra 
se privremeno 
zatvaraju neke ulice

Zbog novih zakonskih pro-
pisa u području vodnog 
gospodarstva, došlo je do 

promjena u organizaciji isporu-
ke vodnih usluga na području 
Krapinsko – zagorske županije.

Od početka ove godine Za-
gorski vodovod d.o.o. preuzeo 
je sve poslove i obveze druš-
tva Krakom – vodoopskrba i 
odvodnja d.o.o., koje je s da-
nom 2. siječnja 2026. prestalo 
postojati. Ova promjena pro-
vedena je u skladu s državnim 

propisima i odlukama nadlež-
nih institucija.

To znači da se svi poslovi, 
ugovori i suradnje koji su se ra-
nije odnosili na Krakom – vo-
doopskrbu i odvodnju od sada 
nastavljaju sa Zagorskim vo-
dovodom. Građani i poslovni 
partneri i dalje će dobivati iste 
vodne usluge, bez prekida u op-
skrbi ili promjena u svakodnev-
nom korištenju.

Za tvrtke i obrtnike važno 
je napomenuti da se svi ra-

čuni za robu, radove i usluge 
koji su izvršeni nakon 2. si-
ječnja ove godine trebaju iz-
davati Zagorskom vodovodu 
d.o.o., i to isključivo u elek-
troničkom obliku, sukladno 
važećem zakonu. Ukratko, 
za korisnike se ništa bitno 
ne mijenja. Voda i odvodnja 
funkcioniraju kao i do sada, 
a promjene se odnose pr-
venstveno na administrativ-
ni i organizacijski dio poslo-
vanja. (kk) n

Zagorski vodovod i službeno preuzeo 
Krakom – vodoopskrbu i odvodnju

 » važna obavijest o promjenama u vodnim uslugama

Voda i odvodnja funkcioniraju kao i do sada, a promjene se odnose 
prvenstveno na administrativni i organizacijski dio poslovanja
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Marko Vešligaj, jedi-
ni hrvatski član Od-
bora za poljoprivredu 

i ruralni razvoj, imenovan je 
glavnim izvjestiteljem Europ-
skog parlamenta za položaj 
poljoprivrednika.

– U vrijeme kada se vodi jed-
na od najvećih političkih borbi 
u Europi oko trgovinskog spora-
zuma EU sa zemljama Mercosu-
ra i lomi upravo na temi poljo-
privrede, a Europska komisija 
novim višegodišnjim financij-
skim okvirom smanjuje sredstva 
za poljoprivrednike, ovaj će iz-
vještaj biti temelj za poziciju Eu-
ropskog parlamenta vezano za 
ta pitanja. Njime će se identifici-
rati ključni izazovi u svim poljo-
privrednim sektorima i predlo-
žiti rješenja koja Europska unija 
mora poduzeti kako bi ojačala 
konkurentnost naših poljopri-
vrednika, osigurala održivost 
domaće proizvodnje te zaštitila 
sve one koji rade i proizvode u 
ovom sektoru – rekao je Vešligaj.

Dodaje da izvještaj ima za cilj 
doprinijeti jačanju konkuren-
tnosti, otpornosti i pravednosti 
u poljoprivredi Europske unije:

- Jačanje konkurentnosti, 
koje podrazumijeva poboljšanje 
pristupa tržištima i financiranju, 
poticanje tehnološkog napretka 
te potporu održivoj produktiv-
nosti. Kako bi se ti ciljevi ostva-
rili, nužno je steći jasan pregled 
ključnih izazova s kojima se po-
ljoprivrednici suočavaju te su-
stavno prikupljati relevantne 
povratne informacije s razine 
poljoprivrednih gospodarstava.

- Jačanje otpornosti zahtije-
va i unapređenje alata za uprav-
ljanje rizicima, promicanje ra-
znolikih proizvodnih sustava te 
jačanje mjera za ublažavanje kli-
matskih promjena i prilagodbu 
njima. Poljoprivrednici u razli-
čitim sektorima suočavaju se s 
različitim oblicima vremenski 
uvjetovanih nepogoda. Od po-
jave zlatne žutice vinove loze u 
vinskom sektoru do virusa pla-
vog jezika u mliječnom sektoru, 
sveukupna svijest o različitim 
čimbenicima rizika duž cijelog 
lanca poljoprivredno-prehram-
bene proizvodnje zahtijeva ra-
znolik, ali koordiniran odgovor.

- Promicanje pravednosti 
podrazumijeva osiguravanje 

pravednih prihoda, dostojnih 
radnih uvjeta, transparentno-
sti u lancima opskrbe te od-
govarajuće potpore mladim, 
novim i ženama poljoprivred-
nicama. To također uključu-
je prepoznavanje i prikuplja-
nje podataka o regionalnim 
i sektorskim razlikama, kao i 
razvoj sveobuhvatnih strategi-
ja za njihovo rješavanje.

Vešligaj s radom počinje od-
mah, a jedan od ključnih koraka 
bit će organiziranje sastanaka s 
predstavnicima sektora u Hrvat-
skoj kako bi se osiguralo da se i 
naši nacionalni problemi adresi-
raju kroz ovu europsku dimenzi-
ju. Problema je mnogo, od pada 
poljoprivredne proizvodnje (u 
Hrvatskoj se očekuje pad od čak 
57 milijuna eura), velikog uvoza 
(uvoz je narastao u razdoblju od 
2020.- 2024. s 3,21 na 6,44 mili-
jarde eura, a negativna bilanca 
se gotovo utrostručila) do nedo-
statka mladih u sektoru.

Zato zastupnik Vešligaj po-
ziva poljoprivrednike da mu 
se obrate kako bi svi problemi 
i prijedlozi bili ispravno adre-
sirani. (kk) n

 » s radom počinje odmah

Marko Vešligaj imenovan glavnim izvjestiteljem 
Europskog parlamenta za položaj poljoprivrednika

Marko Vešligaj
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U restoranu KTC u Krapini održana je 
svečana dodjela nagrada najboljim 
sportašima Krapinsko - zagorske žu-
panije za 2025. godinu. U organiza-

ciji Sportske zajednice Krapinsko - zagorske 
županije, priznanja su dodijeljena najuspješ-
nijim sportašima, ekipama i sportskim dje-
latnicima, a večer je okupila brojne sporta-
še, trenere, roditelje i uzvanike.

Najboljim sportašem županije progla-
šen je strijelac Martin Oborovečki, član Stre-
ljačkog društva Veliko Trgovišće, dok je titu-
lu najbolje sportašice ponijela Jana Pavalić, 
jedna od najuspješnijih hrvatskih plivačica. 

sretna i zdrava zajednica
Predsjednik Sportske zajednice Krapinsko - 
zagorske županije Tihomir Vančina u uvod-

skom prvenstvu, ali sve u svemu, rezultati su 
odlični – rekla je Pavalić.

Dodala je kako joj je nagrada dodat-
na motivacija.

– Jako mi je drago što Županija cijeni ono 
što radimo. Svake godine s ovakvim nagra-
dama dobivam dodatni poticaj da budem još 
bolja – poručila je.

Najbolji sportaš Martin Oborovečki nije 
krio emocije nakon preuzimanja nagrade.

– Prije svega zahvaljujem Sportskoj za-
jednici što me izabrala za najboljeg sportaša. 
Ova sezona bila je najbolja u mojoj karijeri 
– svjetski kupovi, finala i svjetsko prvenstvo 
prošli su iznad svih očekivanja – istaknuo 
je Oborovečki.

nom se govoru osvrnuo na širu ulogu spor-
ta u društvu.

– Ova večer je večer ponosa, večer u ko-
joj slavimo rezultate, ali i sve ono što stoji iza 
njih – sate treninga, disciplinu, zajedništvo i 
vjeru da se trud uvijek isplati. Sport u našoj 
županiji nije samo natjecanje, on je škola ka-
raktera, zdravlja i života – poručio je Vančina.

Posebno je zahvalio trenerima, roditelji-
ma i volonterima te istaknuo važnost ulaga-
nja u sportsku infrastrukturu.

– Svaki obnovljeni teren i svaka nova dvo-
rana znače više djece u sportu i bolje uvjete 
za rad klubova. To je ulaganje koje se vraća 
kroz zdraviju i snažniju zajednicu – dodao je.

Najbolja sportašica županije Jana Pavalić 
istaknula je kako joj priznanje iznimno znači, 
unatoč brojnim medaljama i rekordima koje 
je osvojila.

– Mogu biti zadovoljna, sezona je stvarno 
dobro prošla. Dogodio se mali peh na Europ-

 » dodijeljene nagrade najboljim sportašima krapinsko - zagorske županije

VEČER PONOSA ZAGORSKOG 
SPORTA: Jana Pavalić i Martin 
Oborovečki zasluženo na vrhu! 

Kako je ovom prilikom istaknuto, sport u Krapinsko - zagorskoj županiji 
nije samo natjecanje, nego škola karaktera, zdravlja i života, a svako 
ulaganje u infrastrukturu se vraća kroz zdraviju i snažniju zajednicu 

Nikola Turin
info@kajkavskekronike.hr

“
	Jako mi je drago što Županija 
cijeni ono što radimo. Svake 
godine s ovakvim nagradama 
dobivam dodatni poticaj da 
budem još bolja” 			 
JANA PAVALIĆ - najbolja sportašica

Jana Pavalić Tihomir Vančina
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Posebno je naglasio važnost doma-
ćeg priznanja.

– 10 godina sam bio drugi ili treći, a sada 
sam konačno osvojio prvo mjesto među svim 
sportovima. Ova nagrada mi znači više nego 
neke svjetske medalje jer dolazi iz moje sre-
dine – rekao je.

Gradonačelnik Krapine Zoran Gre-
gurović čestitao je svim nagrađenima i 
nominiranima.

– Rezultati koje postižu naši sportaši ui-
stinu su impresivni. Iza svakog uspjeha stoje 
treneri, roditelji i ljudi koji vode klubove, a 
njihova je uloga neprocjenjiva – naglasio je.

Govoreći o ulaganjima u sport i infra-
strukturu, dodao je:

– Grad Krapina iz godine u godinu pove-
ćava sredstva za sport i infrastrukturu, a pred 
nama su veliki projekti koji će dodatno una-
prijediti uvjete za bavljenje sportom – nagla-
sio je Gregurović.

mala županija, veliki rezultati
Župan Željko Kolar istaknuo je kako je sport 
jedan od najvažnijih promotora županije.

– Nevjerojatno je da županija s oko 
120.000 stanovnika ima europske i svjetske 
prvake i olimpijce. Vi ste naši najbolji amba-
sadori – rekao im je župan Kolar.

Najavio je potom i nova ulaganja:
– U narednim godinama gradimo 12 sport-

skih dvorana, nove atletske staze, automat-
sku streljanu te dugoročno planiramo izgrad-
nju olimpijskog bazena. To je ulaganje u vašu 
budućnost i budućnost sporta – zaključio je.

U tablici donosimo popis svih 
nagrađenih. n

“
	10 godina sam bio drugi ili treći, 
a sada sam konačno osvojio prvo 
mjesto među svim sportovima. 
Ova nagrada mi znači više nego 
neke svjetske medalje jer dolazi 
iz moje sredine” 			 
MARTIN OBOROVEČKI - najbolji sportaš

Martin Oborovečki

Seniori 
1. Martin Oborovečki 
(SD Veliko Trgovišće)
2. Vili Sivec (PK Olimp Zabok)
3. Petar Pavalić 
(PK Olimp Zabok)

Seniorke 
1. Jana Pavalić
2. Klara Sedlar (Frozy Zabok)
3. Mihaela Oborovečki 
SD Veliko Trgovišće)

Najbolji sportaši iz 
ekipnih sportova
1. Matija Drempetić 
(NK Mladost Zabok)
2. Antonio Črnjević (KK Zabok)
3. Andrej Landripet 
(NK Zagorec Krapina)

Najperspektivniji sportaši 
iz ekipnih sportova
1. Lukas Hlebec 
(NK Zagorec Krapina)
2. Karlo Krušlin 
(RK Zagorec Krapina)
3. Marko Grah (KK Zabok)

Sportaši od 14 do 18 godina
1. Juraj Skupnjak 
(TK Maraton Krapina)
2. Pavao Hac 
(SD Veliko Trgovišće)

3. Max Posavec 
(Streličarski klub Budinščina)

Sportašice od 
14 do 18 godina
1. Sara Rivetti 
(STK Zagorec Krapina)
2. Emma Horvat 
(PK Olimp Zabok)
3. Vanja Bartol 
(PK Olimp Zabok)

Najperspektivniji sportaši 
od 10 do 14 godina
1. Lovro Posilović 
(STK Zagorec Krapina)
2. Moran Kos
3. Fran Iveković (KK Zabok)

Najperspektivnije 
sportašice od 
10 do 14 godina
1. Stella Presečki 
(STK Zagorec Krapina)
2. Tia Jurinec (TK Zabok)
3. Antonija Črnjević 
(Frozy Zabok)

Najbolji sportaši klubova 
van županije
Petar Gorša (strijelac) i Kristina 
Tenšek (atletičarka)

Najperspektivniji sportaši 
klubova van županije
Gabrijel Šivalec 
(nogometaš Slaven Belupa)
Tonka Gregurić (gimnastika)

Najbolje muške ekipe
1. KK Zabok
2. SD Veliko Trgovišće
3. Atletski klub Zabok

Najbolje ženske ekipe
1. Kuglački klub Frozy
2. Atletski klub Zabok
3. SD Veliko Trgovišće

Godišnja nagrada 
za razvoj sporta
Hrvoje Špiljak
Dejan Lež
Auto klub Zagorje

Godišnja nagrada za 
promicanje sporta
Dječji vrtić ‘Zipkica’ Zabok i 
Klub padobranskog jedrenja 

‘Paradigma’

Nagrada za životno djelo
Željko Rumbak (postumno)
Đino Sinković (savate)
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Drugo čitanje Prijedloga zakona o 
proglašenju Parka prirode ‘Zagor-
ske gore’ u Hrvatskom saboru otvo-
rilo je niz važnih pitanja vezanih uz 

buduće upravljanje ovim velikim i vrijednim 
zaštićenim područjem.

Iako se sam Zakon odnosi na proglašenje 
prvog parka prirode na području sjeverozapad-
ne Hrvatske i ukupno 13. u Republici Hrvatskoj, 
saborska rasprava u značajnoj se mjeri fokusi-
rala na jedno ključno operativno pitanje – gdje 
će biti sjedište javne ustanove koja će Parkom 
upravljati.  

Park prirode ‘Zagorske gore’ obuhvaća oko 
303 četvorna kilometra na području Varaždin-
ske i Krapinsko - zagorske županije, a uključu-
je gorske masive Ivanščice, Strahinjčice, Macelj-
ske i Ravne gore te bednjanski kraj. Riječ je o 

godine izgubljenog vremena – upozorio je Ka-
niški, pozivajući se na iskustva iz drugih zašti-
ćenih područja.  

U tom je kontekstu istaknuo Trakošćan 
kao rješenje koje omogućuje trenutačan po-
četak rada.  

trakošćan: dostupan i povezan 
Kaniški nam je stoga detaljno obrazložio za-
što smatra da je Trakošćan najlogičniji izbor 
za sjedište javne ustanove Parka prirode ‘Za-
gorske gore’.  

– Znamo gdje je Trakošćan. Dostupan je, 
prometno logičan i lako prepoznatljiv. Iz Za-
greba se dolazi autocestom kroz Krapinsko - za-
gorsku županiju, skrene se i tu ste. Dostupan je 

prostoru iznimne prirodne, biološke i krajobra-
zne vrijednosti, s velikim udjelom šumskih po-
vršina i već postojećim zaštićenim područjima.  

‘bez brzog rješenja - ništa’
U ime Kluba zastupnika HDZ-a, o Prijedlo-
gu zakona govorio je saborski zastupnik i na-
čelnik Gornjeg Kneginca Goran Kaniški, koji 
je snažno podržao donošenje Zakona, ali je 
pritom poseban naglasak stavio na potrebu 
brze i funkcionalne uspostave javne ustanove. 

Prema njegovim riječima, pitanje sjedišta 
nije političko, već prvenstveno pitanje učinko-
vitosti i operativnosti.  

– Ako hoćemo da Park prirode zaživi, onda 
moramo imati sjedište koje je odmah dostu-
pno. Ne možemo si priuštiti da godinu dana 
projektiramo, zatim čekamo građevinske do-
zvole, pa još godinu ili dvije gradimo. To su tri 

 » ‘zagorske gore’

Gdje locirati sjedište novog Parka 
prirode: Trakošćan se nameće kao 
najbrže i najučinkovitije rješenje

IZNAD LOKALNIH INTERESA: Proglašenje prvog parka prirode na 
području sjeverozapadne Hrvatske i ukupno 13. u RH, otvorilo niz 
važnih pitanja vezanih uz buduće upravljanje njime

Nikola Turin
info@kajkavskekronike.hr

“
	Prva ideja, kada se Park prirode 
počeo planirati, bila je da 
sjedište bude u Trakošćanu. 
To je povijesno i kulturno 
središte koje ima infrastrukturu 
i kapacitete za tu ulogu” 	
DAMIR POLJAK - načelnik Bednje

Damir Poljak Goran Kaniški
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i za domaće i za strane posjetitelje, a tu je i ulaz 
iz inozemstva – rekao je.  

Posebno je naglasio činjenicu da država u 
Trakošćanu već ima više nekretnina u svom 
vlasništvu.  

– To znači da se ustanova može odmah use-
liti. Nema potrebe za novom gradnjom, nema 
dugih procedura. Ako želimo učinkovitost, 
onda je to trenutno najbrže gotovo rješenje – 
poručio je.  

vidljivost 
Osim logističkih i financijskih razloga, Kaniš-
ki je istaknuo i promotivni aspekt.  

– Sjedište Parka prirode smješteno preko 
puta jednog od najljepših i najposjećenijih hr-
vatskih dvoraca automatski dobiva vidljivost. 
Trakošćan je već sada snažan magnet za po-
sjetitelje i to Parku daje dodatnu vrijednost – 
naglasio je.  

Dodao je kako se tijekom događanja i ma-
nifestacija u Trakošćanu jasno vidi koliki je in-
teres javnosti za taj prostor, što Park prirode 
može iskoristiti kao platformu za edukaciju, in-
terpretaciju prirodne baštine i promociju odr-
živog razvoja.  

centralizirano sjedište 
Tijekom rasprave otvoreno je i pitanje ve-
ličine Parka prirode te mogućnosti decen-
traliziranog upravljanja. Kaniški je ocijenio 
da takav model u ovom trenutku ne bi bio 
učinkovit.  

– Logično je da postoji jedno glavno mje-
sto upravljanja. Uvijek će netko pitati zašto sje-
dište nije kod njega. Ključno pitanje mora biti 
efikasnost i funkcionalnost sustava – rekao je.  

Prema njegovim riječima, centralizirano 
sjedište ne isključuje terenski rad, već upra-
vo suprotno – omogućuje kvalitetnu koordi-
naciju aktivnosti vezanih uz zaštitu prirode, 
upravljanje posjetiteljima i suradnju s lokal-
nim zajednicama.  

utemeljeno na činjenicama 
Saborska zastupnica i gradonačelnica Zlatara 
Jasenka Auguštan - Pentek (SDP) u Saboru je 
apelirala da se sjedište novog Parka prirode 
odabere pravedno, a ne da to bude politički 
dogovoreno. Rekla je da je svjesna da se u jav-
nosti spominje da bi to mogao biti Trakošćan. 

Ona je istaknula da je na području grado-
va Zlatara i Ivanca najveći dio novog Parka pri-
rode, pa bi trebalo, kaže, i to uzeti u obzir. Kao 
ideju dala je i prijedlog da sjedište Parka bude 
na vrhu Ivanščice, na svojevrsnoj granici Kra-
pinsko - zagorske i Varaždinske županije, oda-
kle bi o Parku mogle skrbiti i obje javne ustano-
ve za zaštitu prirode - varaždinska i krapinsko 
- zagorska. 

- Park prirode ne smije postati tek “admini-
strativna oznaka”, nego mora biti razvojni alat 
za cijeli kraj. Potrebni su stručno upravljanje, 
stabilno financiranje, kvalitetan plan upravlja-
nja i stalna suradnja s lokalnom zajednicom, 
kako Park ne bi ostao samo formalna zaštita na 
papiru - kazala je Auguštan - Pentek. 

Argumenti stručne javnosti su pak da se pri-
likom odluke o sjedištu trebaju uzeti u obzir po-
stojeća zaštićena područja i područja ekološke 
mreže, od kojih se većina nalazi upravo na po-
dručju Varaždinske županije. 

Napominju, međutim, da time ne umanjuju 
vrijednost područja u drugim županijama, već 
da je riječ o praktičnom aspektu upravljanja i 
očuvanja prirodnih vrijednosti. 

trakošćan ima realne kapacitete  
S obzirom na lokaciju, za komentar smo za-
molili i načelnika Bednje Damira Poljaka, koji 
je podsjetio da Trakošćan nije nova ideja, već 
rješenje o kojem se govorilo od samih poče-
taka planiranja Parka prirode.  

– Prva ideja, kada se Park prirode počeo 
planirati, bila je da sjedište bude u Trakošća-
nu. To je povijesno i kulturno središte koje ima 
infrastrukturu i kapacitete za tu ulogu – rekao 
je Poljak.  

Naglasio je kako se u sklopu muzejske usta-
nove Dvor Trakošćan nalazi objekt koji zahti-
jeva vrlo malo prilagodbi da bi postao sjedište 
javne ustanove.  

– To je racionalno rješenje, s manjim troško-
vima i bržim početkom rada – dodao je.  

turistički potencijal   
Poljak je istaknuo i konkretne turističke 
pokazatelje.  

– Turistička zajednica Općine Bednja jed-
na je od najrazvijenijih u Varaždinskoj župa-
niji. Imamo više od 40.000 noćenja godišnje, a 
ove godine očekujemo i više od 100.000 posje-
titelja dvorca Trakošćan – rekao je.  

Dodao je kako Općina Bednja ima jasne ra-
zvojne planove usmjerene na daljnji razvoj tu-
rizma, uključujući izgradnju žičare Trakošćan 
– Ravna gora te autokampa u Trakošćanu, što 
bi dodatno ojačalo ulogu tog područja kao ula-
zne točke u Park prirode. 

najprepoznatljivija lokacija
Također, varaždinski župan Anđelko Stričak 
apostrofira značaj samog lokaliteta Trakošća-
na kao takvog, ali i njegove pozicije u budu-
ćem Parku prirode. 

- Trakošćan je izuzetna prirodna i kulturna 
destinacija koja je već prepoznata na nacional-
noj i međunarodnoj razini. Dvor Trakošćan je 
kulturno dobro, zaštićena povijesna cjelina koja 
se sastoji od dvorca, građevina uz dvorac, pe-
rivoja i park šume s jezerom. Još je 1954. godi-
ne tamo osnovan muzej sa stalnim postavom, 
a dvorac je u vlasništvu Republike Hrvatske. Ri-
ječ je o najposjećenijem dvorcu u Hrvatskoj, a 
po mnogima i najljepšem - podsjetio je Stričak 
te nastavio:  

- Od svih prirodnih i kulturnih znamenito-
sti unutar ili uz budući Park prirode, upravo je 
Trakošćan najprepoznatljivija lokacija. Budu-
ći da se ostale znamenitosti poput špilje Vin-
dija, Mačkove špilje, ugaslog vulkana Gavezni-
ca, dvorca i arboretuma Opeka, dvoraca Bela I 
i Bela II nalaze u ili u krugu do pet kilometa-
ra od obuhvata Parka prirode. Sjedište buduće 

javne ustanove u Trakošćanu bi zasigurno pri-
donijelo dodatnom interesu posjetitelja da obi-
đu sve te lokacije – naglasio je Stričak dodav-
ši kako je prednost i činjenica da država na toj 
lokaciji već raspolaže odgovarajućim nekretni-
nama, što omogućuje brzu i racionalnu uspo-
stavu sjedišta javne ustanove. 

Prema mišljenju župana, proglašenje Parka 
prirode ‘Zagorske gore’ otvara prostor za cjelo-
godišnji turizam temeljen na očuvanoj prirodi – 
od pješačkih i biciklističkih ruta, planinarskih i 
poučnih staza, do interpretacijskih i posjetitelj-
skih centara. Time se stvaraju nove prilike za lo-
kalna obiteljska poljoprivredna gospodarstva, 
ugostitelje i pružatelje smještaja, a lokalni proi-
zvodi i usluge dobivaju dodatnu vrijednost kroz 
povezivanje s oznakom zaštićenog područja. 

- Sjedište javne ustanove u Trakošćanu ima-
lo bi važnu stratešku ulogu u koordiniranom 
upravljanju, zaštiti i promociji prirodne bašti-
ne Parka prirode ‘Zagorske gore’. Blizina terena 
omogućuje kvalitetnije praćenje stanja prirode, 
provedbu stručnih i znanstvenih aktivnosti, ali 
i stalnu prisutnost uprave u prostoru koji šti-
ti - zaključuje varaždinski župan Anđelko Stri-
čak pritom istaknuvši da, kakva god odluka na 
kraju bude donesena, niti jedna županija neće 
biti zakinuta jer bi u njoj trebala biti ispostava 
javne ustanove, ako ne i sjedište.  

test ozbiljnosti projekta  
Zaključno, rasprava u Saboru pokazala je da 
pitanje sjedišta Parka prirode ‘Zagorske gore’ 
nadilazi simboliku i lokalne interese. Riječ je 
o odluci koja će izravno utjecati na brzinu us-
postave Parka, njegovu učinkovitost i vidlji-
vost u javnosti.  

Nakon donošenja Zakona, slijedi uredba o 
sjedištu i početku rada javne ustanove. Upra-
vo će ta odluka pokazati hoće li Park prirode 
‘Zagorske gore’ odmah započeti s konkretnim 
aktivnostima ili će se, zbog dugotrajnih proce-
dura, njegov puni potencijal odgoditi na neko-
liko godina. 

Kako je poručeno u saborskoj raspravi, Park 
prirode ne bi smio biti prepreka razvoju, već 
njegova platforma i katalizator – a izbor sje-
dišta prvi je konkretan korak u tom smjeru. n

“
	Park prirode ne smije postati 
tek “administrativna oznaka”, 
nego mora biti razvojni alat 
za cijeli kraj. Potrebni su 
stručno upravljanje, stabilno 
financiranje, kvalitetan plan 
upravljanja i stalna suradnja s 
lokalnom zajednicom” 		
JASENKA AUGUŠTAN - PENTEK - gradonačelnica Zlatara

Jasenka Auguštan - Pentek

Anđelko Stričak
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U Poslovno-tehnološ-
kom inkubatoru Kra-
pinsko – zagorske žu-
panije u Krapini pot-

pisani su ugovori o županij-
skom sufinanciranju rada Va-
trogasne zajednice Krapinsko 

– zagorske županije i Hrvat-
ske gorske službe spašavanja, 
ukupne vrijednosti 320.000 
eura. Time je Županija još jed-
nom potvrdila kako kontinu-
irano ulaže u sigurnost, pre-
venciju i operativnu spremnost 
žurnih službi. 

Za rad Vatrogasne zajedni-
ce KZŽ ove je godine osigura-
no 280.000 eura, što je znatno 
iznad zakonskog minimuma. 
Hrvatska gorska služba spaša-
vanja – Stanica Zlatar Bistrica 
sufinancirana je s 40.000 eura.

Pročelnik HGSS Stanice 
Zlatar Bistrica Nenad Capar 
zahvalio je Županiji na konti-
nuiranoj financijskoj podršci, 
istaknuvši kako sredstva iz go-
dine u godinu rastu, što omo-
gućuje kvalitetan rad i funk-
cioniranje stanice. Naglasio je 
kako se najveći dio intervenci-
ja na području KZŽ odnosi na 
potražne akcije.

– Prošle godine imali smo 
ukupno 198 aktivnosti, od 
čega 43 stvarne akcije spašava-
nja, a velik dio čine dežurstva 
na manifestacijama, edukaci-
je i vježbe. Ono što je posebno 
važno jest da su sve potrage ti-
jekom godine uspješno završe-

ne – istaknuo je Capar, dodav-
ši kako je stanica danas dobro 
opremljena zahvaljujući stal-
nim ulaganjima Županije.

Predsjednik Vatrogasne za-
jednice KZŽ Stjepan Skuliber 
istaknuo je kako ova sredstva 
predstavljaju temelj sigurnog i 
učinkovitog funkcioniranja va-
trogasnog sustava u županiji.

– U ime 81 dobrovoljnog 
vatrogasnog društva i više od 
6500 vatrogasaca zahvaljujem 
Županiji na snažnoj podršci. Uz 
osnovna sredstva, dodatno se 
ulaže u operativni centar, opre-
mu, vozila, izgradnju vatroga-
snih domova, ali i rad s mladi-
ma, koji je možda i najvažniji 
dio našeg sustava – naglasio 
je Skuliber.

Podsjetio je kako su vatro-
gasci imali 773 intervencije, 
što je više od 20 posto u odno-
su na godinu ranije, te poseb-
no istaknuo situaciju iz zim-
skog razdoblja kada je u svega 

36 sati zabilježeno više od 80 
intervencija, koje su najvećim 
dijelom odradili dobrovolj-
ni vatrogasci.

Županijski vatrogasni za-
povjednik Zvonko Ortner osvr-
nuo se na broj i vrstu vatroga-
snih intervencija u protekloj 
godini. Od ukupnog broja, 246 
intervencija odnosilo se na 
požare, 457 na tehničke inter-
vencije, dok je preostalih 70 
svrstano u ostale vrste inter-
vencija. Ortner je pritom ista-

knuo kako je broj požara po-
većan za 38 posto, tehničke 
intervencije porasle su za 18 
posto, dok je broj ostalih in-
tervencija ostao na istoj razini 
kao godinu ranije.

Posebno se osvrnuo na ve-
lik broj intervencija na auto-
cesti Zagreb - Macelj, koje ne 
prolaze kroz sustav Vatroga-
snog operativnog centra, već 
se odvijaju putem broja 112, na-

kon čega Centar za održavanje 
i kontrolu prometa kontakti-
ra vatrogasce. Broj takvih in-
tervencija, naglasio je, jednak 
je ukupnom broju intervencija 
na području županije tijekom 
cijele godine.

– Tijekom godine na auto-
cesti je zabilježeno ukupno 
730 intervencija, od čega se 
osam odnosilo na požare, 273 
na tehničke intervencije, dok 
je 449 svrstano u ostale aktiv-
nosti. Među njima je i pratnja 
opasnih i vangabaritnih tereta, 
što je posebno značajno s obzi-
rom na to da još uvijek nije iz-
građena duga cijev na dionici 
kod Sveta Tri Kralja i Đurman-
ca – naveo je zapovjednik.

Ortner je podsjetio i kako je 
Županija prošle godine izdvo-
jila 30.000 eura za dobrovolj-
na vatrogasna društva koja su 
svoje vatrogasne domove pri-
premila za zbrinjavanje oso-
ba u slučaju veće nesreće na 

autocesti. Ti bi objekti služili 
kao privremeni centri za zbri-
njavanje sudionika prometnih 
nesreća koji nisu ozlijeđeni, ali 
im je potreban smještaj do do-
laska alternativnog prijevoza.

Župan Željko Kolar nagla-
sio je kako potpisivanje ovih 
ugovora predstavlja ulaganje u 
sigurnost građana i prevenciju.

– Želimo da ljudi u Krapin-
sko – zagorskoj županiji znaju 
da imaju izvrsno osposoblje-
ne, dobro opremljene i spre-
mne žurne službe. Klimatske 
promjene donose sve više iza-
zova – od poplava i klizišta do 
ekstremnih vremenskih uvjeta 

– i upravo zato moramo stalno 
ulagati u opremu, edukaciju i 
sustav – rekao je župan Kolar.

Dodao je kako se razina 
opremljenosti vatrogasaca i 
HGSS-a u posljednjih desetak 
godina značajno povećala, te 
da danas Krapinsko - zagorska 
županija u mnogim segmenti-
ma prati europske standarde. 
Naglasio je i kako sigurnost 
i učinkovitost žurnih službi 
predstavljaju važan faktor i za 
investitore koji dolaze na pod-
ručje županije.

– Sigurnost je jedan od 
ključnih preduvjeta kvalitet-
nog života, ali i gospodarskog 
razvoja. Ovim ulaganjima po-
kazujemo da vodimo brigu o 
ljudima koji svakodnevno bri-
nu o drugima – zaključio je žu-
pan. (Nikola Turin) n

 » više opreme za brže intervencije

320.000 eura za Vatrogasnu 
zajednicu KZŽ i HGSS-ovce  

Za rad Vatrogasne zajednice KZŽ ove je godine osigurano 280.000 eura, što je znatno iznad zakonskog minimuma. 
Hrvatska gorska služba spašavanja – Stanica Zlatar Bistrica sufinancirana je s 40.000 eura

Stjepan Skuliber Zvonko Ortner

Nenad Capar
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U uredu krapinsko – 
zagorskog župana 
Željka Kolara pot-
pisani su ugovori 

o županijskom financiranju 
rada Županijske športske za-
jednice, Županijskog školskog 
sportskog saveza te Zajednice 
tehničke kulture KZŽ. 

Krapinsko – zagorska žu-
panija kontinuiranim ulaga-
njima osigurava uvjete za rad 
udruga te ujedno potiče mla-
de na zdrave životne navike i 
bavljenje sportom.

Pročelnica Upravnog 
odjela za obrazovanje, kultu-
ru, šport i tehničku kulturu 
Mirjana Smičić Slovenec na-
glasila je kako je ukupna vri-
jednost potpisanih ugovora 
465.000 eura, od čega se još 
20.000 eura odnosi na pro-
gram Javnih potreba u teh-
ničkoj kulturi.

– Programi Javnih potreba 
u sportu Krapinsko – zagor-
ske županije temelj su sustav-
nog i ravnomjernog razvo-
ja sporta na svim razinama. 
Sport je okupljen kroz Sport-
sku zajednicu u kojoj djeluju 
152 udruge s preko 6800 spor-
taša, a tu su i brojna natjeca-
nja te provođenje tjelesne i 
zdravstvene kulture, gdje je 
ta brojka preko 9000 učeni-
ka – kazala je pročelnica Smi-
čić Slovenec, dodavši:

– Za ovaj program osigura-
na su sredstva od 445.000 eura, 
koja za program rada Sport-
ske zajednice iznose 365.000 
eura, a za program županij-
skog Školskog sportskog save-
za 80.000 eura – zaključila je 
Smičić Slovenec.

Predsjednik Zajednice teh-
ničke kulture KZŽ Dragan Ba-
kliža istaknuo je kako ZTK broji 
12 udruga. Njima je stiglo sto-
postotno povećanje sredstava.

– Ovo povećanje će se pozi-
tivno odraziti na naš daljnji rad. 
Posebno bih istaknuo rad udru-
ge ‘KRIK’ koja provodi progra-
me s područja informatike te 
održava ljetnu i zimsku školu 
informatike – rekao je Bakliža.

Predsjednik Županijskog 
školskog sportskog saveza Si-
niša Kuhta iznio je statističke 
brojke o protekloj godini.

– Na županijskim natjeca-
njima sudjelovalo je 895 eki-
pa, odnosno 6393 učenika, dok 
smo na poluzavršnim natjeca-
njima imali osam ekipa i 90 
učenika. Na državnim natje-
canjima sudjelovalo je 35 eki-
pa i 283 učenika, a ukupno je 
u svim natjecanjima sudjelo-
valo 6766 učenika – istaknuo 
je Kuhta, koji je od preosta-
lih školskih projekata izdvojio 

‘Univerzalnu sportsku školu’, 
‘Vježbaonicu’, ‘Sportske pra-
znike’ te projekt ‘Vrtim zdra-

vi film’. U navedenim je pro-
jektima sudjelovalo više od 
9000 učenika.

‘Sportski praznici’ osmišlje-
ni su tako da se djeca aktivira-
ju i tijekom praznika. U tom je 
projektu lani sudjelovalo uku-
pno 240 učenika. Također, tu 
je i projekt ‘Hrvatska pliva’, na 
kojem svake godine sudjeluje 
sve više osnovnoškolaca. Lani 
ih je bilo gotovo 900. Misija tog 
projekta je da učenici trećih i 
četvrtih razreda usvoje osnov-
ne plivačke vještine.

Predsjednik Županijske 
športske zajednice Tihomir 
Vančina naglasio je da Župani-
ja brine za sve zagorske sporta-
še, njih više od 7000.

– Ova sredstva sigurno će 
doprinijeti boljem funkcioni-
ranju klubova i udruga. Spor-
tašima se osiguravaju bolji i 
kvalitetniji uvjeti, a Županija 
iznimno mnogo ulaže i u infra-
strukturu. Vidimo da se grade 
nove dvorane, igrališta, atlet-
ske staze, a razmišljamo i o iz-
gradnji bazena – kazao je Van-
čina, istaknuvši kako sve ovo 
ne bi imalo smisla bez ulaga-
nja u infrastrukturu.

Župan Željko Kolar smatra 
kako uspjesi na regionalnim i 
državnim natjecanjima govore 
koliko na području Krapinsko 

– zagorske županije zapravo 
ima talentiranih sportaša. Na-

pomenuo je kako je čak troje 
domaćih sportaša sudjelovalo 
na Olimpijskim igrama u Pari-
zu (Matija Gregurić, Petar Gor-
ša i Jana Pavalić), kao i neki do-
maći treneri i suci.

– To govori o tome koliko je 
zapravo sport jak na području 
županije i koliko su naši spor-
taši promotori same župani-
je – rekao je župan Kolar, ta-
kođer istaknuvši ulaganje u 
infrastrukturu:

– Bez toga ne možete stvo-
riti uvjete za vrhunske sporta-
še. S druge strane, ako želite 
djecu izvući od ekrana i mo-
bitela, morate ulagati u infra-
strukturu. Mi ćemo zato kroz 
Nacionalni plan oporavka i ot-
pornosti izgraditi devet no-
vih sportskih dvorana koje će 
omogućiti i organizaciju me-
đunarodnih natjecanja u svim 
sportovima – dodao je Kolar.

Županija je uložila velika 
sredstva u streljanu u Krušlje-
vom Selu kod Oroslavja, dok 
je kao partner osigurala po 
200.000 eura Gradu Krapini i 
Općini Kumrovec za uređenje 
atletske staze, a u planu je i su-
financiranje uređenja atletske 
staze u Zaboku. Kolar je nagla-
sio da se, kada se podvuče crta, 
radi o 18-20 milijuna eura ula-
ganja. Za kraj je poručio:

– Samo ako svi zajedno pre-
poznamo ono što daje sport, 
onda ćemo na kraju imati re-
zultat koji bi trebao biti, a to 
je bavljenje sportom – zaklju-
čio je župan. (Marko Presečki) n

 » u iznosu od 465.000 eura

KZŽ dodijelila sredstva za 
sport i tehničku kulturu  

Županija kontinuiranim ulaganjima osigurava uvjete za rad udruga te 
ujedno potiče mlade na zdrave životne navike i bavljenje sportom

Dragan Bakliža

Tihomir Vančina

Siniša Kuhta
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U Osnovnoj školi Gor-
nje Jesenje ovih dana 
oprostili su se od dvi-

ju dugogodišnjih djelatnica – 
kuharice Branke Bosak i spre-
mačice Božene Janžek – koje 
odlaze u zasluženu mirovinu. 

Branka je u školskoj ku-
hinji radila od 1982. godine, s 
ljubavlju pripremajući obroke 
za generacije učenika i učite-

lja te nebrojeno puta dijele-
ći svoje kulinarske tajne. Bo-
žena je školu krasila svojom 
marljivošću od 90-ih, kada 
je dolaskom izbjeglica iz BiH 
pomagala u kuhinji, a kasnije 
je svojom brigom za cvijeće i 
okoliš škole stvarala posebnu 
toplinu i ljepotu.

– Hvala Branki i Boženi na 
svemu što su učinile za našu 

zajednicu – na trudu, dobro-
ti i osmjesima koje su dijelile 
svakodnevno. Nek im je sret-
no u mirovini – poručili su 
iz škole, a video ‘oproštajke’ 
možete pogledati klikom na 
fotografiju.

Cijela školska zajednica i 
sindikat ‘Preporod’ žele im 
sve najbolje u novom život-
nom poglavlju. (kk) n

Krapinsko – zagorski žu-
pan Željko Kolar odr-
žao je prijem za učitelje 

i profesore koji su prošle go-
dine otišli u zasluženu miro-
vinu. Župan je učitelje i profe-
sore ugostio u Poduzetničkom 
centru KZŽ u Krapini, a s njim 
je u društvu bila i njegova za-
mjenica Jasna Petek.

Petek je naglasila da Župa-
nija ulaže velike napore kako 
bi podržala i motivirala sve 
koji rade u odgoju i obrazova-
nju, istaknuvši kako je upravo 
KZŽ 2024. bila prva u Republici 
Hrvatskoj po izdvajanju za ob-
razovanje po glavi stanovnika.

– U našim školama nasto-
jimo napraviti uvjete čim više 
jednakima, kako bi svi učenici 
imali približno istu mogućnost 
za obrazovanje. Danas u škola-
ma sjede nove generacije koje 
su stasale u digitalnom okru-
ženju i trebate biti spremni na 
sve izazove koji postoje u od-
goju i obrazovanju, prije svega 
na mentalno zdravlje – rekla je 
Petek, poručivši da učitelji ima-
ju tri ljubavi: ljubav prema uče-
nicima i učenju, a treća ljubav 
povezuje te dvije ljubavi. Zani-
mljivo, Petek je inače profeso-
rica defektologije:

– Biti učitelj je poziv. I ja 
sam bazično učiteljica, zna-
la sam da ću to postati otkad 
sam znala za sebe – priznala je 
zamjenica župana.

Biserka Špiljak bivša je rav-
nateljica Osnovne škole Vikto-
ra Kovačića u Humu na Su-
tli. Tu je funkciju obavljala 
čak 21 godinu.

– U počecima smo bili puni 
entuzijazma te smo imali više 
energije i volje, no s godina-
ma nam je svima sve više tre-
bala podrška i potpora. Razlo-
zi su nove generacije učenika 
i roditelja, novi zahtjevi druš-
tva i Ministarstva te smatram 
da smo imali sreću što je Kra-
pinsko – zagorska županija 
uvijek prepoznavala naše po-
trebe i zahtjeve – kazala je Špi-
ljak, naglasivši kako težina po-

sla ostaje, no i da se u najtežim 
trenucima pronalaze najbolja 
rješenja za učenike i roditelje.

Župan Željko Kolar ista-
knuo je ‘drugu stranu meda-
lje’, a to je da se od nastavnika 
ne može očekivati da obavlja-
ju dužnost odgoja djece umje-
sto roditelja.

– Kućni odgoj govori sam 
po sebi kako su to one vrijed-
nosti koje roditelji daju svojoj 
djeci, a i odnos roditelja pre-

ma nastavnicima pokazuje 
djeci kako se prema nastavni-
cima treba ponašati – naglasio 
je župan, nakon čega se osvr-
nuo na planove:

– U 2026. i 2027. godini če-
kaju nas velike investicije, na-
kon čega ćemo prijeći u jed-
nosmjensku nastavu. U većini 
škola bit će organizirana i cje-
lodnevna nastava, što će pro-
mijeniti kompletan način živo-
ta – poručio je Kolar.

Krapinsko – zagorska žu-
panija godinama je u vrhu 
po ulaganjima u obrazovanje. 
Uskoro kreće veliki investi-
cijski ciklus tijekom kojeg će 
KZŽ investirati u 18 škola koje 
će ići u jednosmjensku nasta-
vu, sagradit će se i devet sport-
skih dvorana, a šest škola ide 
u energetsku obnovu. Ukupni 
investicijski ciklus stajat će 
oko 240 milijuna eura. (Mar-
ko Presečki) n

 » odmorite, zaslužili ste

Župan Kolar primio zagorske učitelje 
koji su 2025. godine otišli u mirovinu
Ovom je prilikom istaknuto da Krapinsko - zagorska županija ulaže velike napore kako bi podržala i motivirala 
sve koji rade u odgoju i obrazovanju. Kao podsjetnik, iznesen je podatak da je Županija 2024. bila prva u RH po 
izdvajanju za obrazovanje po glavi stanovnika

 » pripremili su im emotivan oproštaj

Branka i Božena - legende 
OŠ Gornje Jesenje - otišle 
u zasluženu mirovinu 
Branka je u školskoj kuhinji radila od 1982. godine, a Božena je u 
školu stigla 90-ih
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https://www.facebook.com/reel/1912667716031095


24. siječnja 2026. 11Kajkavske kronike - broj 136 regija

U okviru nastavka pro-
vedbe te osmišljava-
nja novih zajednič-
kih razvojnih proje-

kata Krapinsko – zagorske žu-
panije i Grada Pregrade, odr-
žan je sastanak župana Željka 
Kolara i zamjenice Jasne Pe-
tek s gradonačelnikom Pre-
grade Goranom Vukmanićem 
i predsjednicom Gradskog vi-
jeća Davorkom Filipčić.

– Naš je zajednički cilj ra-
zvoj Pregrade, od koje želimo 
napraviti sveučilišni grad. Raz-
motrili smo sve ključne teme 
i postigli visoku razinu sugla-
snosti oko nastavka razvoj-
nih projekata koje su Grad i 
Županija pripremili tijekom 
mandata gradonačelnika Veš-
ligaja, kao i onih osmišljenih 
od početka mandata gradona-
čelnika Vukmanića. Radi se o 
projektima koji su redom kva-
litetno pripremljeni te očeku-
jemo njihovu realizaciju u na-
rednom razdoblju – poručio 
je nakon sastanka župan Ko-
lar te među temama sastan-
ka izdvojio razvoj Edukacij-
sko-medicinskog kampusa 
(EMKA), uvođenje diplom-
skog studija sestrinstva u su-
radnji s Fakultetom za dental-
nu medicinu i zdravstvo Osijek, 
obnovu Kuće Janka Leskovara, 
izgradnju sportskog igrališta s 
umjetnom travom za NK Pre-
grada, ulaganja u školske usta-
nove te novi projekt izgradnje 
autohtone zagorske kleti.

Gradonačelnik Vukmanić 
zahvalio je županu i zamjeni-
ci na održanom sastanku, ve-
zanom za teme od važnosti za 
sve građana Pregrade. 

– Vjerujem da će podrška 
Županije biti jednaka kao što 
je bila i do sada te da ćemo 
postići sinergiju i s državnom 
razinom. Smatram da je to za-
jedništvo izrazito bitno te da 
samo tako možemo biti sigur-
ni da će se projekti koje smo 
zamislili i realizirati – nagla-
sio je Vukmanić. 

– Nastavljamo sa svim pro-
jektima koji su započeti i 
otvaramo nove – poručila je 
predsjednica Gradsko vijeća 
Pregrade Filipčić te se među 
temama razgovora posebno 
osvrnula na potrebu osigura-
nja pedijatrijske službe na po-
dručju Pregrade: 

– Riječ je o problemu koji i 
dalje ostaje otvoren zbog ne-
dostatka kadra, no i dalje ak-
tivno radimo na njegovom 
rješavanju – da nam pedija-
tar dođe u Pregradu – poruči-
la je Filipčić.

kampus emka
Poseban naglasak stavljen je 
na djelovanje Fakulteta za 

dentalnu medicinu i zdravstvo 
Osijek, koji u Pregradi izvodi 
dislocirani prijediplomski stu-
dij sestrinstva. Zamjenica žu-
pana Jasna Petek naglasila je 
kako je strateški cilj Županije 
osigurati vrhunske prostorne i 
stručne uvjete za razvoj viso-
kog obrazovanja, dok je župan 
Kolar istaknuo kako se upra-
vo u Pregradi stvaraju temelji 
tog sustava.

– Kako bismo doskočili na-
činu izvođenja studija i izgrad-
nji Edukacijsko-medicinskog 
kampusa, potpisali smo Ugo-
vor o kupoprodaji kompleksa 
nekadašnje EMKE – podsjetio 
je župan Kolar i dodao kako 
je za potrebe provedbe i ure-
đenja EMKE predviđena pro-
vedba projekta “Regionalni si-
mulacijski centar za robotsku 
terapiju“ koji je na sastanku 
predstavila direktorica župa-
nijskog Poduzetničkog centra 
Helena Matuša.

– Provedba projekta pred-
viđena je u dva dijela – prvi 
se odnosi na Specijalnu bolni-

cu za medicinsku rehabilitaci-
ju Krapinske Toplice, a drugu 
na EMKU. Dvije faze predvi-
đaju izradu kliničkog istraži-
vanja različitih asistivnih ro-
bota za terapiju i prevenciju 
koji bi se vršio pod stručnim 
nadzorom stručnjaka iz Spe-
cijalne bolnice, dok je u EMKI 
planiran laboratorij, odnosno 
testni centar za razvoj tih ro-
bota i testiranje u zatvorenom 
okruženju – pojasnila je Matu-
ša, a gradonačelnik Vukmanić 
izrazio zadovoljstvo i projekt 
ocijenio iznimno vrijednim.

osnovna škola
Razgovaralo se i o ulaganji-
ma u osnovnoškolsko obra-
zovanje, uključujući županij-
ski projekt kojim je u sklopu 
Nacionalnog plana oporavka 
i otpornosti predviđena pri-
lagodba Osnovne škole Jan-
ka Leskovara za cjelodnev-
nu nastavu te izgradnja male 
sportske dvorane, što će Žu-
panija i Grad sufinancirati sa 
po 50 posto potrebnih dodat-

nih sredstava. Rekonstrukci-
jom i dogradnjom škole osi-
gurat će se dodatni kapaciteti 
za 224 djece u osam dodat-
nih učionica.

S južne strane postoje-
će zgrade dogradit će se novi 
dio s osam učionica razredne 
nastave, četiri pripadajuća ka-
bineta te ostalim sadržajima: 
blagovaonom i pratećim spre-
mištem garderobom, knjižni-
com i spremištem knjiga, pro-
storima za stručne suradnike, 
sanitarije za učenike i zapo-
slenike te spremište čistačica 
i prostor za strojarsku opre-
mu. Zahvati na postojećoj 
zgradi odnosit će se na adap-
taciju i prenamjenu prostorija, 
rekonstrukciju te zamjenu in-
stalacija. Prostor u sportskoj 
dvorani će se djelomično pre-
namijeniti, a dio će se i dogra-
diti te će se tako dobit velika 
dvorana te mala dvorana po-
vršine 14×14 metara.

S obzirom na smanjenje 
broja učenika i mogućnost 
postupnog prestanka rada 

područne škole u Stipernici, 
otvoreno je i pitanje buduće 
prenamjene zgrade škole.

kuća janka leskovara  
Nakon završetka cjelovite i 
energetske obnove Kuće Jan-
ka Leskovara u Valentinovu, 
na sastanku je posebno ista-
knuta potreba za unutarnjim 
uređenjem i opremanjem Spo-
men-sobe. Župan je potvrdio 
da će Županija i Grad zajednič-
ki financirati završne radove.

– U Proračunu imamo osi-
gurano 30.000 eura za tu na-
mjenu što bi trebalo biti do-
statno za restauratorske 
radove i uređenje sobe – po-
jasnio je župan i s gradona-
čelnikom dogovorio da će za-
jednički raditi na osiguranju 
dodatnih izvora financiranja.

Dodajmo da je grado-
načelnik Vukmanić dobio i 
potporu Županije pri otku-
pu zemljišta i uređenju za iz-
gradnju Autohtone zagorske 
kleti, novog gradskog pro-
jekta. (kk) n

 » grad i županija dogovorili ključne razvojne projekte

Pregrada je na putu da 
postane sveučilišni grad  

Razmotrene su sve ključne teme te je postignuta visoka razina suglasnosti oko nastavka 
razvojnih projekata koje su Grad i Županija pripremili tijekom mandata gradonačelnika 
Vešligaja, kao i onih osmišljenih od početka mandata gradonačelnika Vukmanića
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Potpisani su ugovo-
ri o izvođenju rado-
va za izgradnju, od-
nosno rekonstrukci-

ju i dogradnju školskih sport-
skih dvorana u Područnoj ško-
li Črešnjevo i Područnoj ško-
li Remetinec, čime Varaždin-
ska županija nastavlja snažan 
investicijski ciklus ulaganja u 
obrazovnu infrastrukturu i ra-
zvoj školskog sporta. 

Oba projekta financira-
ju se iz Mehanizma za opo-
ravak i otpornost, a njihov je 
cilj osigurati kvalitetne infra-
strukturne i materijalne uvje-
te za provođenje nastave tje-
lesne i zdravstvene kulture te 
provedbu modela cjelodnev-
ne škole u područnim školama.

pš črešnjevo
U Područnoj školi Črešnjevo, 
potpisan je ugovor za projekt 

“NPOO.C3.1.R1-I2.01-V2.0020 
– Rekonstrukcija i dograd-
nja školske sportske dvora-
ne Područne škole Črešnjevo“. 
Ugovor o izvođenju radova 
sklopljen je s tvrtkom ‘SIN-
GRA d.o.o.’, u vrijednosti od 
707.701,35 eura bez PDV-a, od-
nosno 884.626,69 eura s PDV-
om, dok će poslove stručnog 
nadzora i koordinatora zaštite 
na radu obavljati tvrtka ‘IPC-
INŽENJERING d.o.o.’, u vri-

jednosti 9250 eura bez PDV-a, 
odnosno 11.562,50 eura s PDV-
om. Ukupna vrijednost projek-
ta iznosi 873.504,36 eura, od 
čega 806.276,18 eura čine bes-
povratna sredstva.

Projektom je predviđe-
na dogradnja male školske 
sportske dvorane unutarnjih 
dimenzija 14x14 metara, s pri-
padajućim sadržajima, a bru-
to površina dvorane iznosit će 
318,13 četvornih metara.

Ravnatelj Osnovne ško-
le Tužno, u čijem sastavu dje-
luje Područna škola Črešnje-
vo, Josip Puček, istaknuo je 
kako će izgradnjom sport-
ske dvorane biti riješena tri 
važna problema.

- Prije svega, riješit će se 
problem izvođenja nastave 
tjelesne i zdravstvene kultu-
re, koja se trenutno odvija u 
specijaliziranoj učionici ne-
dostatne veličine za normal-

no provođenje nastave. Dru-
go, izgradnjom dvorane dobit 
će se dodatni prostor za nasta-
vu. Treći problem koji će se ri-
ješiti odnosi se na produženi 
boravak, koji je zbog nedostat-
ka prostora iz godine u godinu 
bio premještan u različite uči-
onice, ovisno o raspoloživosti 

- rekao je ravnatelj Puček. 
Načelnik Beretinca Niko-

la Žganec, tom je prilikom za-
hvalio Varaždinskoj županiji 
na kontinuiranom ulaganju u 
obrazovanje, posebno kada je 
riječ o Općini Beretinec. 

Istaknuo je kako dobro zna 
koliko sportska dvorana zna-
či za pravilan rast i razvoj dje-
ce i mladih, ne samo u smislu 
tjelesne aktivnosti, već i kao 
prostor zajedništva, discipline 
i zdravih životnih navika. Na-
glasio je da je ova investicija 
iznimno važna za cijelu lokal-
nu zajednicu te da predstavlja 

ulaganje u budućnost. Na kra-
ju je svima poželio puno uspje-
ha u realizaciji projekta, uz že-
lju da se uskoro zajedno uđe u 
novu sportsku dvoranu i vidi 
kako učenici u njoj s veseljem i 
zadovoljstvom uživaju u spor-
tu i rekreaciji.

pš remetinec
U Područnoj školi Remetinec 
potpisan je ugovor o izvođe-
nju radova za projekt “NPOO.
C3.1.R1-I2.01-V2.0022 – Rekon-
strukcija građevine javne na-

mjene – dogradnja školske 
sportske dvorane Područ-
ne škole Remetinec“. Ugo-
vor je sklopljen s tvrtkom ‘CP 
PTUJ d.d.’, u vrijednosti od 
619.645,10 eura bez PDV-a, od-
nosno 774.556,38 eura s PDV-
om. Ukupna vrijednost pro-
jekta iznosi 924.383,08 eura, 
od čega su bespovratna sred-
stva 891.139,11 eura.

Dogradnjom male školske 
sportske dvorane dimenzi-
ja 14x14 metara osigurat će se 
uvjeti za kvalitetno izvođenje 

 » varaždinska županija nastavlja snažan investicijski ciklus ulaganja u obrazovnu infrastrukturu

Potpisani ugovori o (do)gradnji školskih 
dvorana u PŠ Črešnjevo i Remetinec  

Oba projekta financiraju se iz Mehanizma za oporavak i otpornost, a njihov je cilj osigurati 
kvalitetne infrastrukturne i materijalne uvjete za provođenje nastave tjelesne i zdravstvene 
kulture te provedbu modela cjelodnevne škole u područnim školama

Ukupna vrijednost projekta u PŠ 
Črešnjevo iznosi 873.504,36 eura, od čega 
806.276,18 eura čine bespovratna sredstva
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nastave tjelesne i zdravstvene 
kulture, jednosmjenski rad i 
provedbu cjelodnevne škole. 
Bruto površina dvorane izno-
sit će 324,62 četvorna metra.

Ravnatelj OŠ Novi Marof, 
u čijem sastavu djeluje PŠ Re-
metinec, Anđelko Bošnjak za-
hvalio je Varaždinskoj župa-
niji na potpori i ulaganjima 

u obrazovnu infrastrukturu, 
istaknuvši kako je izgradnja 
sportske dvorane od iznimne 
važnosti za učenike i cjeloku-
pni rad škole.

- Škola je otvorena 2011. 
godine i danas je pohađa 120 
učenika koji, nažalost, nema-
ju adekvatne uvjete za odr-
žavanje nastave tjelesne i 

zdravstvene kulture. Satovi se 
trenutno odvijaju u holu škole, 
što dugoročno nije primjereno 
ni za učenike ni za nastavni-
ke. Izgradnja sportske dvora-
ne za našu školu ima izniman 
značaj jer će učenicima omo-
gućiti sigurne i kvalitetne uv-
jete za tjelesnu aktivnost, pra-
vilan rast i razvoj te usvajanje 

zdravih životnih navika – re-
kao je ravnatelj Bošnjak, za-
hvalivši Varaždinskoj župani-
ji na razumijevanju potreba 
škole i kontinuiranoj podršci 
obrazovanju.

Gradonačelnik Novog Ma-
rofa Siniša Jenkač je poja-
snio kako je riječ o školskoj 
sportskoj dvorani s pripada-
jućim sadržajima, uključuju-
ći svlačionice, sanitarne čvo-
rove te spremišta za sprave i 
sportsku opremu.

- Dvorana je dimenzioni-
rana u skladu s programom 
Ministarstva obrazovanja, pri 
čemu je ključni kriterij bio 
broj učenika, odnosno stvar-
ne potrebe škole. Ovo je veli-
ki iskorak, a dodatno veseli či-
njenica da bi se na području 
Novog Marofa trebale graditi 
još dvije školsko-sportske dvo-
rane, uz Područnu školu Ključ 
i Područnu školu Završje. Ve-
lika je to stvar, a valja istaknu-
ti i da je Varaždinska županija 
prijavila najveći broj školskih 
sportskih dvorana u cijeloj Hr-
vatskoj – zaključio je Jenkač.

Župan Anđelko Stričak 
istaknuo je kako Županija 
snažno ulaže u razvoj školskog 
sporta i obrazovne infrastruk-
ture, s ciljem osiguravanja kva-
litetnijih uvjeta za učenike i 
ravnomjernog razvoja lokal-
nih zajednica.

- Na području županije pla-
niramo provesti 21 projekt iz-
gradnje sportskih dvorana u 
sklopu matičnih i područnih 
škola. Time djeci osigurava-
mo sigurnije i kvalitetnije uv-
jete za školovanje, više pro-
stora za nastavu i sport, ali i 
potičemo razvoj lokalnih za-

jednica. Svaka naša osnovna, 
odnosno matična škola imat 
će pripadajuću sportsku dvo-
ranu, prilagođenu broju uče-
nika. Ovakvih ulaganja ne bi 
bilo bez djelatnika škola i na-
ših učenika, koji nam to vra-
ćaju izvrsnim rezultatima na 
državnim maturama, natjeca-
njima i smotrama. Uz to, kon-
tinuirano opremamo škole i 
kabinete te smo posebno po-
nosni na Erasmus programe 
koji našim učenicima omogu-
ćuju znatno više putovanja i 
suradnju s vršnjacima diljem 
Europe u odnosu na učeni-
ke iz drugih županija – re-
kao je Stričak.

Predsjednik Županijske 
skupštine Krunoslav Lukačić 
naglasio je kako Varaždinska 
županija ulaganjem u obrazo-
vanje stvara budućnost.

- Varaždinska županija od 
samih početaka sustavno 
ulaže u obrazovanje, a dokaz 
tome su jednosmjenska nasta-
va u svim školama na područ-
ju županije te razvoj centara 
izvrsnosti. Ulaganja u školske 
dvorane u područnim škola-
ma jasno pokazuju našu na-
mjeru da djeca u svim sredi-
nama imaju jednake ili barem 
slične uvjete kao i učenici u 
matičnim školama. Time do-
prinosimo ravnomjernom ra-
zvoju cijele Varaždinske župa-
nije, jer u središtu svih naših 
politika mora biti čovjek – naš 
građanin - poručio je Lukačić.

Potpisivanju ugovora 
prisustvovao je i pročelnik 
Upravnog odjela za prosvje-
tu, kulturu i sport Varaž-
dinske županije Miroslav 
Huđek. (kk) n

Ukupna vrijednost projekta u PŠ 
Remetinec iznosi 924.383,08 eura, od čega 
su bespovratna sredstva 891.139,11 eura
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Predstavnici Varaždin-
ske županije ostvari-
li su izniman uspjeh 
na 13. dodjeli nagra-

da ‘Suncokret ruralnog turiz-
ma 2025.’ - jednoj od najvaž-
nijih nacionalnih manifestaci-
ja posvećenih razvoju ruralnog 
i održivog turizma. Na ovogo-
dišnji natječaj pristiglo je uku-
pno 269 prijava iz Hrvatske i 
još šest drugih država, a nagra-
de su dodijeljene u 17 glavnih i 
tri posebne kategorije. Dionici 
s područja Varaždinske župa-
nije osvojili su ukupno 10 vri-
jednih priznanja, čime su još 
jednom potvrdili kvalitetu i 
raznolikost turističke ponu-
de županije. 

Povodom tog uspjeha, za 
nagrađene je organiziran sve-
čani prijem u Županijskoj pa-
lači na kojem su im na posti-
gnutim rezultatima čestitali 
predsjednik Županijske skup-
štine Krunoslav Lukačić, za-
mjenica župana Silvija Zago-
rec, predsjednica Hrvatske 
udruga za turizam i ruralni ra-
zvoj ‘Klub članova Selo’ Dija-
na Katica te pročelnik za gos-
podarstvo i europske poslove 
Darko Majhen. Prijemu su na-
zočile i predstavnice turističkih 
zajednica s područja Varaždin-
ske županije, čime je dodatno 

naglašena važnost zajedničkog 
rada na razvoju i promociji ru-
ralnog turizma.

čovjek - ključ uspjeha
Predsjednik Županijske skup-
štine Krunoslav Lukačić ista-
knuo je kako Varaždinska 
županija od samih poče-
taka u središte svog razvo-
ja stavlja čovjeka i ljude kao 
ključ uspjeha. 

- Iako smo jedna od najra-
zvijenijih županija kada je ri-
ječ o industriji, s jakim slobod-
nim i gospodarskim zonama 
koje su već godinama naša per-

janica, u posljednjih nekoliko 
godina vidljiv je velik iskorak 
upravo u turizmu – posebice u 
kontinentalnom i ruralnom tu-
rizmu. Na tome vam od srca če-
stitam jer Varaždinska župani-
ja kao institucija ne bi mogla 
ostvariti ovakve rezultate bez 
vrijednih i kvalitetnih ljudi koji 

stoje iza njih. Riječ je o jednoj 
od najprestižnijih nagrada u 
području ruralnog turizma, a 
činjenica da smo među 269 pri-
java iz Hrvatske i još šest dru-
gih država osvojili čak 10 pri-
znanja, razlog je za ponos. I ne 
samo da moramo biti ponosni, 
mi to doista i jesmo - rekao je 

 » održan prijem za nagrađene na ‘suncokretu ruralnog turizma 2025.’

Varaždinska županija osvojila je 
10 priznanja i potvrdila kvalitetu 
i raznolikost turističke ponude

Podsjetimo, na ovogodišnji natječaj pristiglo je ukupno 269 prijava iz Hrvatske i još šest 
drugih država, a nagrade su dodijeljene u 17 glavnih i tri posebne kategorije

“
	Riječ je o jednoj od 
najprestižnijih nagrada u 
području ruralnog turizma, 
a činjenica da smo među 269 
prijava osvojili čak 10 priznanja, 
razlog je za ponos” 		
KRUNOSLAV LUKAČIĆ - predsjednik Županijske 
skupštine

Krunoslav Lukačić
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Lukačić, dodavši kako važnu 
ulogu u tom uspjehu imaju i 
turističke zajednice u općina-
ma i gradovima, kao i krovna 
Turistička zajednica Varaždin-
ske županije.

nagrađeni
Među nagrađenima, u katego-
riji ‘Žene u ruralnom turizmu’ 
zlatnu povelju osvojila je Ma-
rija Cafuk. U kategoriji ‘Mu-
zeji i interpretacijski centri’ 
srebrnu povelju dobila je Ga-
lerija Lepoglavske čipke, dok 
je u kategoriji ‘Mali obiteljski 
proizvođači’ srebrnom pove-
ljom nagrađen OPG Robert 
Milak. Brončanu povelju u 
kategoriji ‘Tradicijska ruralna 
gastronomija’ osvojilo je OPG 
Martinčević. U kategoriji ‘No-
sitelji zaštićenih oznaka’ bron-
čanu povelju dobila je Udruga 
žena Općine Vidovec za Vido-
večki gibanik, dok je u katego-
riji ‘Turistička seljačka gospo-
darstva’ nagrađeno Seljačko 
domaćinstvo Kučko. Dodije-
ljena su i četiri priznanja turi-
stičkim dionicima s područja 
Varaždinske županije: Rural-

na kuća Rim, TZP Varaždin-
ski bregi, Turistička zajednica 
Grada Novog Marofa za pro-
gram ‘Doček Nove godine u 
podne’ te Valentina Gladović 
Nedić u kategoriji ‘Žene u ru-
ralnom turizmu’.

Dobitnica zlatne pove-
lje Marija Cafuk, istaknula je 
kako upravo ljudi na terenu 
nose najveću ulogu u očuva-
nju i promociji tradicije.

- Mi smo ti koji promovira-
mo naš kraj – svoju obitelj, op-
ćinu, županiju, a u konačnici 
i cijelu Hrvatsku, gdje god se 
nalazili, ponajprije kroz pro-
mociju tradicije. Ne znam ni 
sama koliko sam tisuća listo-
va sarmi zavinula da bi se ta 
naša tradicija prepoznala, ne 
samo u našoj zemlji nego i šire. 
Sve to ne bismo mogli ostva-
riti bez podrške Varaždinske 
županije, Općine i obitelji. Je-
dan od ključnih načina očuva-
nja baštine je rad s djecom i 
mladima – kroz vrtiće, škole, 
sadnju zelja, radionice i surad-
nje. Imamo i izvrsnu suradnju 
s Gospodarskom školom, gdje 
učenici rade s domaćim, tradi-

cijskim proizvodima. Vjerujem 
da je to pravi put kojim treba-
mo nastaviti i da će rezultati 
zasigurno doći - rekla je Cafuk.

Predsjednica Udruge ‘Klub 
članova Selo’ Dijana Katica, 
naglasila je kako je ovogodiš-
nje izdanje dodjele nagrada 
bilo iznimno kvalitetno.

- Gotovo svih 269 prijav-
ljenih projekata bili su sjajni, 
zbog čega nam je izbor dobit-
nika bio izuzetno zahtjevan. 
Posebno nas veseli što su prija-
ve pristizale samoinicijativno, 
što govori o snažnom intere-
su i velikom odazivu županija 
iz cijele Hrvatske. Varaždinska 
županija ove je godine ostvari-
la uistinu zapažen rezultat te 
se po broju priznanja našla od-
mah iza Primorsko - goranske 
županije. Posebno nas raduje 
što ćemo krajem godine sve-
čanu dodjelu priznanja održa-
ti upravo u Varaždinskoj župa-
niji - najavila je Katica.

Tijekom prijema naglaše-
no je kako su upravo nagra-
đeni važan “kotačić” razvoja 
turizma Varaždinske županije, 
koji iz godine u godinu bilježi 

rast. Prema podacima iz susta-
va eVisitor, tijekom 2025. godi-
ne ostvareno je ukupno 115.392 
dolazaka i 250.569 noćenja, pri 
čemu strani gosti čine 59,99 
posto noćenja. U odnosu na 
prethodnu godinu zabilježe-
no je 2,37 posto više dolaza-
ka i 3,88 posto manje noćenja.

brojke
Direktor Turističke zajednice 
Varaždinske županije Goran 
Mališ pojasnio je kako je pad 
broja noćenja očekivan zbog 
obnove Hotela ‘Minerva’ u Va-
raždinskim Toplicama, dok je 
istodobno zabilježen snažan 
rast kuća za odmor.

- Jedan od najznačajni-
jih pokazatelja 2025. godine 
jest nastavak i daljnje jačanje 
trenda započetog 2024. godi-
ne prema kojem strani turisti 
ostvaruju veći udio noćenja 
od domaćih. Naime, u 2025. 
godini strani su gosti ostvarili 
59,99 svih noćenja, dok je udio 
domaćih gostiju iznosio 40,01 
posto. Ovakva struktura noće-
nja potvrđuje da Varaždinska 
županija postaje sve prepo-
znatljiva destinacija na eu-
ropskoj i svjetskoj turističkoj 
karti. Rezultat je to kontinu-
iranih promotivnih aktivno-

sti, ciljano osmišljenih pro-
jekta te snažnijeg nastupa na 
inozemnim tržištima – nagla-
sio je Mališ.

Prema zemlji porijekla, naj-
veći broj noćenja u 2025. godini 
sa 100.257 noćenja, ostvarili su 
domaći turisti. Slijede gosti iz 
Njemačke s ostvarenih 34.709 
noćenja, Poljske s 13.034 noće-
nja, zatim Slovenije s 11.257 no-
ćenja, Austrije s 9498 noćenja i 
Slovačke sa 7138 noćenja.

- Ovo je već osma godina za-
redom kako prva tri mjesta za-
uzimaju Hrvatska, Njemačka i 
Poljska, dok je posebno primje-
tan porast broja noćenja gosti-
ju iz Slovačke i Češke, tržišta 
koja su do sada primarno bila 
usmjerena prema hrvatskim 
obalnim destinacijama. Kao i 
ranije, najveći udio noćenja i 
dalje se ostvaruje na području 
Turističke zajednice grada Va-
raždina, s 38,57 posto ukupnih 
noćenja. Slijede TZP Bednja-
Trakošćan s 19,05 posto, TZG 
Varaždinske Toplice s 12,87 po-
sto te TZP Centar svijeta s 11,72 
posto. Iz ovoga proizlazi kako, 
uz urbanu jezgru Varaždina, 
snažnu ulogu u ukupnom tu-
rističkom prometu, odnosno 
privlačenju gostiju, imaju ru-
ralna područja, kulturne te 
prirodne atrakcije raspoređe-
ne diljem Varaždinske županije, 
čime se osigurava ravnomjerni-
ji i održivi razvoj turizma. Ana-
liza ostvarenih noćenja po mje-
secima pokazuje da su ljetni 
mjeseci i dalje najjači dio turi-
stičke sezone. Tako je kolovoz 
ostvario najveći udio noćenja 
(17,5 posto), slijede srpanj (13 
posto) i rujan (10 posto). Ipak, 
značajan broj noćenja ostva-
ruje se i u proljetnim te jesen-
skim mjesecima, što pokazuje 
smanjenje sezonalnosti i rast 
interesa za sadržaje izvan glav-
ne ljetne sezone – zaključio je 
Mališ. (kk) n

“
	Mi smo ti koji promoviramo 
naš kraj – svoju obitelj, općinu, 
županiju, a u konačnici i cijelu 
Hrvatsku, gdje god se nalazili, 
ponajprije kroz promociju 
tradicije” 				  
marija cafuk - dobitnica zlatne povelje

Dijana KaticaMarija Cafuk

Goran Mališ
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Ž
upan Matija Posavec 
potpisao je ugovor o 
opremanju nedavno 
preuređenih prostora 

restorana i kuhinje Učeničkog 
doma Graditeljske škole Ča-
kovec s direktorom zagrebač-
ke tvrtke ‘PROELEKT’ Draže-
nom Lipićem. 

Riječ je o novoj investiciji 
Međimurske županije, vrijed-
noj 336.957,50 eura, kojom se 
nastavlja sveobuhvatni ciklus 
obnove Učeničkog doma, za-
počet još ranijom energetskom 
obnovom objekta, te opsežnim 

zahvatima adaptacije i rekon-
strukcije smještajnih prostora 
koji su upravo u tijeku.

- U jeku smo najvećeg ula-
gačkog ciklusa u obrazovanje 
ikada, te potpisivanjem ovog 
ugovora nastavljamo proces 
modernizacije obrazovne infra-
strukture u kompleksu Gradi-
teljske škole Čakovec, odnosno 
Učeničkom domu. Upravo je u 
tijeku rekonstrukcija i adapta-
cija smještajnih prostora doma, 
vrijedna 2.186.000 eura, a pa-
ralelno ćemo opremiti prostor 
kuhinje i restorana, kako bi-

smo što prije objekt doveli do 
pune funkcionalnosti i to u vr-
hunskim uvjetima. Po završetku, 
pred nama će biti izniman re-
zultat jednog kompleksnog, vi-
šefaznog, ali dobro razrađenog 
i usklađenog projekta koji će 
donijeti dobrobit - ne samo za 
664 učenika Graditeljske ško-
le - već i za učenike smještene 
u domu, te sve djelatnike - re-
kao je župan podsjetivši da je 
nakon ulaganja u zgradu Gradi-
teljske škole, Županija investira-
la i u energetsku obnovu doma 
te opremanje školske sportske 
dvorane, kao i hortikulturno 
uređenje okoliša: 

- No, ni tu nismo stali, već 
koristimo svaku šansu za osi-

guravanje sredstava za do-
datna poboljšanja, pa smo 
Ministarstvu turizma prijavi-
li projekt dodatnog oprema-
nja ove naše najveće sportske 
dvorane - dodao je Posavec te 
spomenuo da je projekt re-
konstrukcije i modernizacije 
Učeničkog doma Graditeljske 
škole Čakovec zacrtan kao sve-
obuhvatan zahvat, odnosno 
investicija koja u cijelosti do-
seže 3,9 milijuna eura.

Ravnatelj Graditeljske ško-
le Čakovec Damir Srnec zahva-
lio je županu i stručnim služ-
bama na podršci školi.

- Radi se o projektu čija će 
vrijednost služiti mnogim ge-
neracijama učenika - naglasio 
je Srnec, dok je Dražen Lipić, 
direktor tvrtke izvođača rado-
va na opremanju kuhinje i re-
storana, dodao da mu je drago 
što će njegova tvrtka dati do-

prinos investicijskom zamahu 
Međimurske županije: 

- Naši djelatnici već u pone-
djeljak počinju s izmjerama u 
prostoru te svojim iskustvom 
garantiramo da će kvaliteta 
izvedbe i opreme biti vrhunska 

- dodao je Lipić. 
Opremanje kuhinje i resto-

rana podrazumijeva uređenje 
spremišta za namirnice te jedi-
nica za pripremu hrane, odno-
sno nabavu opreme za termičku 
obradu hrane, kao i kruhorezni-
ce, nape, perilica posuđa, sudo-
pera, rashladnih ormara i za-
mrzivača, kao i uređenje tzv. 
hladne kuhinje i slastičarnice, 
te postavljanje poslužne linije i 
svih drugih potrebnih elemena-
ta te namještaja.

Potpisivanju ugovora prisu-
stvovale su i županijske pročel-
nice Nives Kolarić Strah i Anita 
Strniščak. (kk) n

 » međimurska županija pomaže investiciju s 337.000 eura 

Obnavlja se Učenički dom 
Graditeljske škole Čakovec  
Županija financira opremanje nedavno preuređenih prostora 
restorana i kuhinje. Ugovor su potpisali župan Matija Posavec i 
direktor zagrebačke tvrtke ‘PROELEKT’ Dražen Lipić

Matija PosavecDamir Srnec

Opremanje kuhinje i restorana podrazumijeva uređenje spremišta za 
namirnice te jedinica za pripremu hrane, odnosno nabavu opreme 
za termičku obradu hrane, kao i kruhoreznice, nape, perilica posuđa, 
sudopera, rashladnih ormara, zamrzivača...

Dražen Lipić
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Djeca predškolske dobi 
s razvojnim poteš-
koćama, zahvaljujući 
Međimurskoj županiji, 

i dalje će imati pomoćnike u vr-
tićima čiji će se rad u ovoj godi-
ni iz županijskog proračuna su-
financirati s 280.000 eura, ista-
knuo je župan Matija Posavec 
na konferenciji za medije na 
kojoj je s predsjednicom Save-
za udruga ‘Prvi korak’ Petrom 
Kovačić, potpisao sporazum o 
financiranju projekta integraci-
je ranjive skupine djece u vrtiće. 

- Obrazovanje je temelj sva-
kog društva i ključan dio odra-
stanja, jer škola ne znači samo 
učenje gradiva, nego i razvoj 
socijalnih vještina, samopo-
uzdanja i osjećaja pripadno-
sti. Upravo zato svaka prepre-
ka pristupu školovanju otvara 

ozbiljna pitanja o jednakosti i 
pravima djece. Međimurje je 
tolerantna i otvorena sredi-
na koja osobito vodi računa o 
jednakosti i o tome da nijed-
no dijete zbog bilo kakve vrste 
razvojnih poteškoća ne smije 
biti isključeno iz obrazovnog ili 
društvenog sustava. Svako di-
jete mora imati jednaku šansu, 
jednako pravo i jednaku prili-
ku u životu. Zbog toga već niz 
godina Međimurska županija 
sufinancira projekt integraci-
je djece s teškoćama u razvo-
ju u predškolske ustanove, kao 
jedina županija u Hrvatskoj 
koja, osim za učenike osnov-
nih i srednjih škola, osigurava 
pomoćnike i za djecu vrtićke 
dobi - rekao je župan te dodao: 

- To znači da će 54 pomoćni-
ka raditi sa 66 djece u 20 predš-

kolskih ustanova diljem Međi-
murja. Vrijednost projekta je 
526.100 eura, a Županija po-
kriva polovicu ukupnog izno-
sa, administrativne troškove i 
troškove sanitarnog pregleda s 
ukupno 280.000 eura, dok dru-
gu polovicu iznosa osigurava-
ju općine i gradovi sukladno 
broju djece. Županija također 

u potpunosti financira i topli 
obrok te božićnice za pomoć-
nike u nastavi - dodao je župan. 

jednakost i inkluzija
Istaknuo je da se na taj način 
šalje snažna poruka jednakosti 
i inkluzije, te se pruža podrška 
roditeljima te djece i omoguća-
va djeci da ostvare sve svoje po-
tencijale. Također je zahvalio 
na kvalitetnoj suradnji Savezu 
udruga ‘Prvi korak’, voditeljici 

projekta, ravnateljima predš-
kolskih ustanova, udrugama 

‘MURID’ i ‘DOSTI’, ‘Pogled’ i svi-
ma koji pridonose ovom cilju.

Predsjednica Saveza udru-
ga ‘Prvi korak’, u čijem sasta-
vu djeluju Međimurska udruga 
za ranu intervenciju (‘MURID’), 
Udruga slijepih te Društvo oso-
ba s tjelesnim invaliditetom 

Međimurske županije, kao i 
Udruga za autizam ‘Pogled’, 
zahvalila je županu, istaknuv-
ši iznimne rezultate ovog župa-
nijskog projekta: 

- Suočeni smo s povećanjem 
broja djece s razvojnim poteš-
koćama kao i s činjenicom da 
država nije stvorila temelj za 
podršku djeci, zbog čega je 
ovaj projekt Međimurske žu-
panije neprocjenjiv - rekla je 
Petra Kovačić.

Značaj uloge pomoćnika u 
vrtićima potvrdila je i ravnate-
ljica Dječjeg vrtića ‘Cvrčak’ Ma-
teja Pintarić, kao i majka dje-
teta s razvojnim poteškoćama 
Valentina Cerovec.

Međimurska županija ovaj 
projekt integracije provodi i fi-
nancijski podržava od 2015. go-
dine otkada je u njega uloženo 
gotovo 880.000 eura.

Potpisivanju sporazuma 
prisustvovali su i Žaneta Bo-
žić, voditeljica projekta, Mari-
na Držanić, predstavnica ‘MU-
RID-a’, Maja Bogdan i Mihaela 
Eisenmajer, predstavnice Cen-
tra ‘DOSTI’, Jasenka Martinče-
vić iz Udruge ‘Pogled’, te pro-
čelnica županijskog Upravnog 
odjela za civilno društvo i ljud-
ska prava Maja Odrčić Mi-
kulić. (kk) n

 » osigurano 280.000 eura

Međimurska županija novčano 
podupire rad pomoćnika za 
djecu s teškoćama u vrtićima  

Župan Posavec potpisao je s predsjednicom Saveza udruga ‘Prvi korak’ Petrom Kovačić sporazum o financiranju projekta 
integracije ranjive skupine djece u vrtiće. 54 pomoćnika radit će sa 66 djece u 20 predškolskih ustanova diljem Međimurja

Mateja Pintarić Matija Posavec

“
	Međimurje je tolerantna i otvorena 
sredina koja osobito vodi računa 
o jednakosti i o tome da nijedno 
dijete zbog bilo kakve vrste 
razvojnih poteškoća ne smije 
biti isključeno iz obrazovnog ili 
društvenog sustava” 		
MATIJA POSAVEC - župan

Petra Kovačić
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U prostorima Općine Sve-
ti Martin na Muri odr-
žan je svečani prijem 

za mladu pjevačicu, pobjed-
nicu ‘The Voice Kids Hrvat-
ska’, 9-godišnju Nikol Kut-
njak, čiji je izniman uspjeh i 
emotivan nastup ostavio sna-
žan dojam na publiku diljem 
Hrvatske. Prijem je organizi-
ran kao znak zahvalnosti, po-
nosa i podrške djevojčici koja 
je svojim talentom i hrabro-
šću na najljepši način pred-
stavila svoj kraj.

Načelnik Općine Martin 
Srša u svom je obraćanju ista-
knuo kako je Nikol na veli-
koj pozornici pokazala nešto 
što se ne može naučiti, a to su 
iskrenost, emocija i srce. Na-
glasio je da je izvedba međi-
murske popevke dirnula cijeli 
studio i gledatelje pred televi-
zorima, dodavši kako je upra-
vo takva pjesma snažna poru-
ka cijeloj Hrvatskoj.

Kako je rekao, nije mala 
stvar stati pred mikrofon na 
velikoj pozornici, pred stoti-
nama ljudi u studiju i milijun-
skim auditorijem ispred malih 
ekrana. Istaknuo je da je za ta-
kav nastup potrebna hrabrost, 
ali i unutarnja snaga, koju je 
Nikol pokazala na iznimno 
zreo i dostojanstven način.

Posebno je naglasio kako 
se međimurska popevka, kao 
dio UNESCO-ove nemateri-
jalne kulturne baštine čovje-
čanstva, njezinom izvedbom 
predstavila cijeloj zemlji kao 
vrijednost kojom se Međimur-
je s pravom ponosi.

snažna interpretacija
Načelnik Srša dodao je kako 
je tijekom nastupa bilo vid-
ljivo da emocije nisu ostavile 
ravnodušnima nikoga u stu-
diju, istaknuvši da su suze u 
očima publike bile najbolji 
pokazatelj snage njezine in-

terpretacije. Poručio je Ni-
kol da ostane razigrana, svo-
ja i iskrena te da će je Općina 
Sveti Martin na Muri i dalje 
pratiti i veseliti se svakom 
njezinu budućem uspjehu.

Svečanom prijemu nazo-
čio je i međimurski župan 
Matija Posavec, koji je ista-
knuo kako je Nikol u svom 
nastupu jasno naglasila da 
pjesmu posvećuje Međimurju 
i publici, što je, kako je rekao, 
već samo po sebi izazvalo 
snažne emocije. Dodao je da 
je cijeli nastup bio iznimno 
snažan, autentičan i dubo-
ko emotivan, a da je njezina 
pojava na pozornici ostavila 
dojam prirodnosti i posebne 
dječje iskrenosti.

Istaknuto je kako se ova-
kvi uspjesi ne događaju slu-
čajno, već su rezultat du-
gogodišnjeg rada i dobro 
posloženog sustava u kojem 
se talenti prepoznaju i njegu-
ju od najranije dobi.

Podsjetimo, finale druge 
sezone održano je prošle su-
bote, 17. siječnja. Uz Nikol, u 
završnici su se natjecali: Ana 
Ajduković, David Šimunov, 
Tihana Marković, Tia Paola 
Pervanić, Niko Huljev Žuvan, 
Franka Prižmić i Franka Žu-
žić. Mentorice i mentori bili 
su Vanna, Mia Dimšić, Marko 
Tolja i Davor Gobac, koji je 
odveo Nikol do pobjede. 

Više detalja o Nikolinoj 
pobjedni i finalnoj emisi-
ji showa ‘The Voice Kids Hr-
vatska’ donosimo na zadnjoj 
stranici ovog broja Kajkav-
skih kronika. (kk) n

Za dvadesetdvogodiš-
nju Anju Okreša iz Lo-
patinca nije pretjera-

no reći da je nadahnuće iz 
sportskoga svijeta jer je riječ 
o iznimnoj atletičarki koja je 
s hrvatskom reprezentacijom 
nastupila nedavno na Deflim-
pijskim igrama u Tokiju, od-
nosno sportskim natjecanji-
ma za gluhe osobe, na kojem 
se ogledalo oko 3000 sporta-
ša iz 70 zemalja.

Ono što Anju izdvaja među 
najboljima je činjenica da se 
na ovo veliko međunarod-
no natjecanje plasirala nakon 
samo 10-ak mjeseci treniranja, 
a visoke norme koje je istrča-
la – u svojoj disciplini na 800 
metara – postigla je među ču-
jućim osobama.

Međimurski župan Matija 
Posavec u ponedjeljak je prire-
dio prijem za mladu sportaši-
cu, koja je stigla u pratnji maj-
ke Mirjane, uz koju joj mnogo 
podrške pružaju otac Nino i 
brat blizanac Jan.

Anja, inače studentica tre-
će godine fizioterapije na ri-
ječkom sveučilištu, govorila je 
o svojoj svakodnevici koja, uz 
obveze na fakultetu, podrazu-
mijeva i dva treninga dnevno 
u Atletskom klubu ‘Kvarner’. 

sportsko čudo
Župan Posavec je, uz čestitke 
mladoj atletičarki, poručio da 

je pravo sportsko čudo istr-
čati olimpijsku normu rame 
uz rame s čujućim osobama i 
plasirati se na natjecanje naj-
višeg ranga u tako kratkom 
roku priprema. 

– Ta činjenica sjajnija je od 
svake medalje, te otkriva po-
tencijal koji svjedoči da je Anji-
na karijera tek započela – re-
kao je župan, poželjevši Anji 
mnogo uspjeha. 

Podršku sjajnoj sportašici 
na prijemu su dale i županij-
ske pročelnice Nives Kolarić 
Strah, Sonja Tošić Grlač te Pe-
tra Strahija.

Inače, hrvatska reprezen-
tacija je u Tokiju, u studeno-
me, ostvarila povijesni uspjeh, 
osvojivši devet medalja, povo-
dom čega ih je primio i pred-
sjednik Republike Hrvatske 
Zoran Milanović.

Anja Okreša rođena je bez 
osjeta sluha, te se od ranog dje-
tinjstva bavila sportom kako bi 
razvila ravnotežu. Igrala je ru-
komet, badminton, tenis, te 
nogomet, ali je još kao dijete 
osnovnoškolskog uzrasta po-
čela pobjeđivati i na nacional-
nim atletskim ogledima, kada 
je i prepoznat njezin izniman 
sportski talent.

U svijetu čujućih osoba 
Anja se pomaže pužnicom, iz-
vrsno čita s usana, te snagom 
sportskoga duha ruši sve pre-
preke. (kk) n

 » sudionicu deflimpijskih igara u tokiju

Župan Posavec održao 
prijem za sjajnu 
atletičarku Anju Okreša 

Održan prijem za malenu 
Nikol Kutnjak, pobjednicu 
showa ‘The Voice Kids’

 » čestitati je došao i župan posavec 

Istaknuto je kako se ovakvi uspjesi ne događaju slučajno, već su 
rezultat dugogodišnjeg rada i dobro posloženog sustava u kojem se 
talenti prepoznaju i njeguju od najranije dobi
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U Palači turizma župan 
Matija Posavec, ujed-
no i predsjednik Turi-
stičke zajednice Me-

đimurske županije, te direktor 
Turističke zajednice Rudi Gru-
la, predstavili su turističke do-
sege Međimurja i rezultate za 
2025. godinu, koji svjedoče da 
turističke brojke u Međimur-
skoj županiji i dalje rastu. 

Tijekom protekle godine 
evidentirano je 106.086 dolaza-
ka što predstavlja povećanje za 
4,37 posto u odnosu na 2024., 
dok je ukupan broj noćenja do-
segnuo 243.149, odnosno 5,81 
posto više nego u 2024. godini. 

‘mi stvaramo trendove’
Župan Posavec rekao je da je 
Međimurska županija doka-
zana predvodnica kontinen-
talnog turizma u Hrvatskoj, a 
rast turističkih brojki rezultat 
je jedinstvene ponude i razno-
likosti sadržaja u okvirima cije-
njenih, održivih oblika turizma. 

- Održivost ne njegujemo 
isključivo u području turizma, 
već je riječ o našem načinu ži-
vota u kojem trendove na tom 
širokom području djelovanja 
ne pratimo, već stvaramo - re-
kao je župan te dodao: 

- Nove brojke nam pokazu-
ju da idemo u dobrom smjeru. 
Prošle godine smo zacrtali cilj 

da dosegnemo 250.000 noće-
nja i brojka koju smo postigli 
iznimno je blizu tome što do-
kazuje da su nam procjene ra-
zvoja realne. Uz porast noćenja 
od gotovo šest posto, rastao je 
i broj dolazaka i to za 4,37 po-
sto u odnosu na 2024. godinu. 
Proteklu godinu obilježile su 
nam i nove prestižne nagrade 
u turizmu, među kojima treba 
istaknuti nagradu za destina-
ciju održivog turizma koju je 
Međimurskoj županiji dodije-
lila Svjetska turistička organi-
zacija, krovni autoritet u ovom 
području. Nagrada je kruna na-
šega razvojnog puta koji smo 

uspješno i prvi u Hrvatskoj 
trasirali osvajanjem prestiž-
ne oznake ‘Green Destination’, 
a danas smo tvorci nacional-
nog standarda u održivim obli-
cima turizma. Čestitam i svim 
našim obiteljskim poljopri-
vrednim gospodarstvima, te 
pojedincima i organizatorima 
manifestacija koji su osvojili 
turističke nagrade za proteklu 
godinu. Međimurje je osvojilo 
i šampionsku titulu destinaci-
je ruralnog turizma, a u proš-
loj godini prvi smo u našoj 
zemlji certificirani kao biore-
gija, što nam otvara perspek-
tivu za jačanje poljoprivrede i 

proizvodnju zdrave hrane. Pe-
rivoj Zrinski postao je dio eu-
ropske mreže zaštićene par-
kovne arhitekture, naši vinari 
su osvojili čak 29 nagrada ‘De-
canter’, a u nacionalni registar 
zaštićenih nematerijalnih do-
bara upisana su nam još dva 
tradicijska međimurska obi-
čaja - pobrojao je Posavec, te 
podsjetio da će tijekom 2026. 
biti dovršeno uređenje dva 
nova značajna interpretacijska 
centara – Feštetićev dvorac u 
Pribislavcu i palača međimur-
ske popevke u Donjoj Dubra-
vi – uz koje se uređuje i centar 
posvećen nasljeđu svetoga Je-
ronoma u Štrigovi, dok će se u 
budućnosti Županija posvetiti 
i jedinstvenoj zavičajnoj zbir-
ci prof. dr. sc. Juraja Kolarića u 
Donjem Hrašćanu.

čovjek u fokusu
Tijekom 2025. godine, u uku-
pnom broju posjetitelja naj-
više je domaćih gostiju koji 
su ostvarili 56.704 dolazaka, 
odnosno 114.965 noćenja, a 
među stranim gostima najviše 
ih je bilo iz Slovenije, Njemač-
ke i Austrije. Općina Sveti Mar-
tin na Muri, odnosno tamošnje 
terme, i dalje su najposjećeni-
ja destinacija sa 63.716 dolaza-
ka, odnosno 152.340 noćenja ti-
jekom protekle godine.

Pozitivni trendovi zagaran-
tirani su i u narednom razdo-
blju zahvaljujući dobroj razvoj-
noj strategiji Županije i njezine 
Turističke zajednice, ali i potpo-
rama koje Županija usmjerava 
prema građanima uključenima 
u turističke usluge. 

Tijekom proteklih 14 go-
dina u program potpora u tu-
rizmu Županija je uložila više 
od 600.000 eura te pomo-
gla stvaranja više od 200 turi-
stičkih projekata i novih pro-
izvoda. Samo u 2025. godini u 
razvoj malih turističkih pro-
jekata uloženo je 75.000 eura, 
što je direktor Turističke zajed-
nice Međimurja Rudi Grula ista-
knuo kao ključan smjer razvoj-
ne strategije.

- Turizam u Međimurju nisu 
samo brojke, već razvojni smjer 
koji podrazumijeva zaštitu na-
ših vrijednosti u smislu obnove 
brojnih spomenika i vrijednih 
građevina te njihovu prena-
mjenu u interpretacijske centre. 
Naš smjer znači i boljitak poljo-
privrednicima u smislu potica-
nja proizvodnje konkurentne, 
zdrave hrane, kao i mnoge ak-
tivnosti u drugim područjima, 
poput sporta. Misao vodilja 
nam da na razvoj i na područ-
ju turizma prvenstveno donese 
napredak lokalnom stanovniš-
tvu - zaključio je Grula. (kk) n

 » ‘rezultat jedinstvene ponude i raznolikosti sadržaja’, kaže župan posavec

Rastu turističke brojke 
u Međimurskoj županiji  

Tijekom protekle godine evidentirano je 106.086 dolazaka što predstavlja povećanje za 4,37 posto u odnosu na 2024., dok 
je ukupan broj noćenja dosegnuo 243.149, odnosno 5,81 posto više nego u 2024. godini

Brojke za 2025. godinu su predstavili župan Matija Posavec (lijevo), 
ujedno i predsjednik Turističke zajednice Međimurske županije, te 
direktor Turističke zajednice Rudi Grula (desno)
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Grad Novi Marof uspješno 
je završio postupak do-
djele stipendija za nada-

rene studente za akademsku 
godinu 2025./2026., a proš-
le subote su u velikoj dvorani 
Kulturnog centra ‘Ivan Rabu-
zin’ svečano potpisani ugovori 
sa studentima koji su zadovo-
ljili kriterije natječaja.

Na temelju provedenog po-
stupka, stipendije su ostvarila 
64 studenta, i to na temelju iz-
vrsnog uspjeha u dosadašnjem 
obrazovanju - prosjeka ocjena 

iznad 3,50 na studiju, odnosno 
iznad 4,50 u trećem i četvrtom 
razredu srednje škole za stu-
dente prve godine. Stipendije 
se dodjeljuju za razdoblje od 1. 
listopada do 31. srpnja u iznosu 
od 140 eura mjesečno, a Grad 
Novi Marof je za tu namjenu 
iz Proračuna osigurao gotovo 
90.000 eura.

Gradonačelnik Siniša Jen-
kač istaknuo je kako je ulaganje 
u obrazovanje jedna od ključ-
nih dugoročnih odluka svake 
odgovorne lokalne uprave.

- Mladi ljudi koji ulažu trud, 
znanje i upornost zaslužuju 
potporu, a stipendije su kon-
kretan način da im olakšamo 
školovanje i pokažemo da nji-
hov rad prepoznajemo i cijeni-
mo - poručio je. 

Jenkač je dodao kako Grad 
Novi Marof kontinuirano po-
većava izdvajanja za obrazo-
vanje te nastoji obuhvatiti što 
veći broj mladih.

- Naš je cilj studentima i uče-
nicima osigurati stabilne uvjete 
tijekom školovanja te ih pota-
knuti da svoje znanje i vještine 
jednog dana primijene upravo 
ovdje, na novomarofskom po-
dručju. Vjerujem da je to ula-
ganje koje se višestruko vraća - 
naglasio je Jenkač.

Uz studentske stipendije, 
Grad Novi Marof je već ranije 
za školsku godinu 2025./2026. 
dodijelio i 112 stipendija uče-
nicima srednjih škola koji se 
obrazuju za deficitarna za-

nimanja. Učeničke stipendi-
je isplaćuju se u iznosu od 80 
eura mjesečno, za razdoblje od 
1. rujna do 31. lipnja, a za njih je 
u Proračunu osigurano dodat-
nih 90.000 eura.

Ukupno gledano, Grad 
Novi Marof je za stipendi-

je u ovoj školskoj i akadem-
skoj godini izdvojio gotovo 
180.000 eura, čime još jed-
nom potvrđuje da obrazova-
nje ostaje jedan od najvažni-
jih prioriteta gradske politike 
i temelj za budući razvoj 
grada. (kk) n

U Gradskoj vijećnici u Kra-
pini održana je konstitu-
irajuća sjednica novog 

saziva Savjeta mladih Gra-
da Krapine za mandatno raz-
doblje 2025. - 2029., čime je 
službeno započeo rad savje-
todavnog tijela. Radi se o sa-
vjetodavnom tijelu koje ima 
važnu ulogu u uključivanju 
mladih u javni život grada i u 
oblikovanju politika usmjere-
nih prema njihovim potreba-
ma i interesima.

Za predsjednicu Savjeta 
mladih izabrana je Marta Oba-
dić, dok je za njezinu zamjeni-
cu imenovana Laura Kranjčec. 
Uz predsjednicu i zamjenicu, 
članovi Savjeta mladih su Klara 
Balagović, Jann Galić, Antonio 
Gradečak, Lovro Konjić i Niko 
Kovačec. Mandat članova Sa-
vjeta vezan je uz mandat Grad-
skog vijeća, a u narednim godi-
nama očekuje se njihov aktivan 
doprinos u predlaganju inicija-
tiva, projekata i mjera usmje-
renih na poboljšanje položaja 
mladih u Krapini.

poticaj mladima
Savjet mladih djeluje kao sa-
vjetodavno tijelo Gradskog vi-
jeća, s ciljem poticanja parti-
cipacije mladih u donošenju 
odluka, razvoja dijaloga iz-
među mladih i gradske uprave 
te stvaranja poticajnog okru-
ženja za obrazovanje, zapo-

šljavanje, kulturne, društve-
ne i sportske aktivnosti. Kroz 
svoj rad članovi Savjeta imat 
će priliku iznositi prijedloge 
i mišljenja o temama važni-
ma za mlade, ali i sudjelova-
ti u pripremi programa i pro-
jekata koji doprinose kvaliteti 
života u gradu.

Novoizabrana predsjednica 
Marta Obadić zahvalila je čla-
novima Savjeta na izboru. 

- Vjerujem se da ću ih dobro 
i kvalitetno voditi, a drago mi 
je da imamo već podosta ide-
ja. Nadam se da ćemo što više 
njih realizirati za našu dragu 
Krapinu kako bi ona bila što 
bolja i što više grad za mlade 

- poručila je. 
Gradonačelnik Krapi-

ne i saborski zastupnik Zo-
ran Gregurović čestitao je 
novoizabranim članovima 

na izboru i preuzimanju od-
govorne uloge.

- Savjet mladih iznimno je 
važan kanal komunikacije iz-
među mladih i gradske upra-
ve jer omogućuje da se glas 
mladih jasno čuje u proce-
sima odlučivanja. Vjerujem 
da će novi saziv svojim ide-
jama, energijom i angažma-
nom dati vrijedan doprinos 
razvoju grada i unapređenju 

uvjeta za život mladih. Česti-
tam predsjednici, zamjenici 
i svim članovima na izboru 
te im želim uspješan man-
dat - poručio je gradonačel-
nik Gregurović. 

Uz gradonačelnika na kon-
stituirajućoj sjednici bio je i 
predsjednik Gradskog vijeća 
Ivan Bajcer koji je članovima 
Savjeta zaželio puno uspjeha 
u radu. (kk) n

 » predsjednica je marta obadić, dok je za zamjenicu imenovana laura kranjčec

KRAPINA: Konstituiran Savjet mladih 
Članovi Savjeta su Klara Balagović, Jann Galić, Antonio Gradečak, Lovro Konjić i Niko Kovačec. Njihov mandat vezan je uz 
mandat Gradskog vijeća i traje do 2029. godine 

 » gradonačelnik jenkač je potpisao ugovore

Grad Novi Marof osigurao 90.000 
eura za studentske stipendije
Ukupno gledano, Grad je za stipendije u ovoj školskoj i akademskoj godini izdvojio gotovo 180.000 eura

“
	Mladi ljudi koji ulažu trud, znanje 
i upornost zaslužuju potporu, a 
stipendije su konkretan način 
da im olakšamo školovanje 
i pokažemo da njihov rad 
prepoznajemo i cijenimo” 		
SINIŠA JENKAČ - gradonačelnik
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 » novi marof dobiva snažnu političku zastupljenost na nacionalnoj razini

Siniša Jenkač ulazi u Sabor 
umjesto Gorana Kaniškog 

Gradonačelnik Novog 
Marofa Siniša Jenkač 
u rujnu preuzima sa-
borski mandat od Go-

rana Kaniškog, načelnika Gor-
njeg Kneginca. Riječ je o man-
datu varaždinskog župana An-
đelka Stričaka, koji je zbog 
nespojivosti funkcija mandat 
prepustio stranačkim kolega-
ma. Time Jenkač i Kaniški di-
jele četverogodišnji mandat 
u Hrvatskom saboru, a Novi 
Marof dobiva snažnu politič-
ku zastupljenost na nacional-
noj razini, piše eVaraždin.

Povratak u Sabor događa se 
u trenutku kada se u Novom 
Marofu paralelno provode tri 
strateški važna gradska projek-
ta – završetak obnove upravne 
zgrade, rekonstrukcija Oštričke 
ulice te priprema izgradnje no-
vog gradskog groblja.

obnova upravne zgrade 
Upravna zgrada Grada Novog 
Marofa, poznata i kao “zgrada 
općine”, prvi put nakon više 
od 60 godina prolazi temelji-
tu obnovu. Projekt uključuje 
energetsku i statičku obnovu, 
novu suvremenu fasadu koja 
kombinira staklene i prirod-
ne materijale te solarnu elek-
tranu na krovu.

– Završeni su vanjski rado-
vi u vrijednosti većoj od 2,5 
milijuna eura. Slijedi unutar-
nje uređenje procijenjeno na 
oko milijun eura, nakon čega 
se planiramo vratiti u zgradu 
tijekom lipnja ili srpnja – ista-
knuo je Jenkač.

U nastavku projekta plani-
rano je i uređenje trga ispred 
zgrade te dijela Zagorske uli-
ce, koja će postati jednosmjer-
na, što predstavlja dodatnu in-
vesticiju od oko milijun eura.

oštrička ulica
Istodobno započinje rekon-
strukcija Oštričke ulice, pro-
metnice koja je zbog teretnog 
prometa i radova značaj-
no oštećena. Projektom se 
predviđa njezino spajanje na 
obilaznicu, čime se otvara 
nova prometna os i jača po-
vezanost gospodarske zone 
Ključ - Oštrice.

– Riješili smo imovinsko-
pravne odnose i ove godine 
otvaramo spoj na obilazni-
cu. Već sada imamo potpisa-
ne ugovore vrijedne oko dva 
milijuna eura – naglasio je 
gradonačelnik.

ključ - oštrice
Rekonstrukcija Oštričke uli-
ce ključna je za razvoj gos-
podarstva Novog Marofa. U 
zoni Ključ - Oštrice planira se 
okrupnjavanje oko 75.000 če-
tvornih metara zemljišta, koje 
će se nuditi investitorima i 
poduzetnicima. 

Dodatni poticaj razvoju daje 
i projekt rekonstrukcije držav-
ne ceste D24, koji pripremaju 
Hrvatske ceste.

– Prva faza obuhvaća 6,3 ki-
lometra ceste, a ukupna vri-
jednost investicije iznosi oko 
10 milijuna eura. Postoji veli-
ka vjerojatnost da radovi za-

počnu već ove godine – re-
kao je Jenkač.

novo gradsko groblje
Jedan od ključnih infrastruk-
turnih projekata je i izgradnja 
novog gradskog groblja, budu-
ći da su sva tri postojeća gro-
blja na području Novog Maro-
fa popunila svoje kapacitete. 
Grad je već kupio 45.000 če-
tvornih metara zemljišta te is-
hodio građevinsku dozvolu za 
pristupnu cestu.

– Groblja se ne financiraju iz 
fondova, pa ćemo projekt rea-
lizirati putem kreditnog zadu-
ženja. Na ovom projektu ra-

dimo godinama i sada smo u 
završnoj fazi pripreme – zaklju-
čio je Jenkač.

velike promjene
Ulazak Siniše Jenkača u Hr-
vatski sabor, zajedno s nizom 
velikih infrastrukturnih za-
hvata, potvrđuje da je 2026. 
godina prijelomna za Novi 
Marof. Obnovljena gradska 
uprava, nova prometna rješe-
nja, jačanje gospodarske zone 
i izgradnja novog groblja ja-
sno pokazuju smjer razvoja 
grada – funkcionalniji, mo-
derniji i gospodarski snažni-
ji Novi Marof. (kk) n

Povratak u Sabor događa se u trenutku kada se u Novom Marofu paralelno provode tri strateški važna gradska projekta – 
završetak obnove upravne zgrade, rekonstrukcija Oštričke ulice te priprema izgradnje novog gradskog groblja

Siniša Jenkač
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Projekt ‘Naši štruklji – slo-
venski i hrvatski štrukli 
kao kulturna baština u 

turističkoj ponudi’ kroz svoje 
aktivnosti povezuje tradiciju, 
znanje i međugraničnu surad-
nju, s ciljem očuvanja i promo-
cije zajedničke gastronomske 
baštine Hrvatske i Slovenije. 
Poseban naglasak stavljen je na 
prijenos znanja između gene-
racija te na uključivanje lokal-
ne zajednice u očuvanje tradi-
cionalnih kulinarskih vještina. 

U sklopu projekta održana 
je i stručna bilateralna konfe-
rencija, namijenjena turistič-
kim dionicima, ugostiteljima 
i pružateljima usluga, na ko-
joj je istaknuta važnost gastro-
nomske i kulturne baštine kao 
vrijednog dijela turističke po-
nude te su razmijenjena isku-
stva i primjeri dobre prakse iz 
obje zemlje. 

Kroz provedbu projek-
tnih aktivnosti dosad je održa-
na prva kulinarska radionica 
u Radoboju, a druga radio-
nica održana je 21. siječnja u 
gradu Trebnju, namijenjena 
osobama starije životne dobi 
iz Radoboja. 

Tijekom radionice pripre-
mali su se slani i slatki slo-
venski štruklji, pri čemu su 
sudionici stekli nova znanja i 
vještine u pripremi ovih tradi-
cionalnih slovenskih delicija, 
uz razmjenu iskustava i recepa-

ta. U okviru boravka u Trebnju, 
polaznici su, uz sudjelovanje u 
radionici, ujedno razgledali 
Jurjevu domačiju, Galeriju li-
kovnih umjetnosti, te sudjelo-
vali u organiziranom vodstvu 
gradom, upoznajući kulturnu 
i povijesnu baštinu Trebnja. 

U nastavku projekta plani-
rano je još provesti dvije ku-
linarske radionice – jednu za 
mlade iz Radoboja i jednu za 
starije osobe iz Trebnja, čime 
će se dodatno osnažiti među-
generacijska suradnja i očuva-
nje tradicijskih znanja. 

Aktivnosti projekta ‘Naši 
štruklji’ pokazuje kako tradi-
cionalna gastronomija može 
biti snažan alat povezivanja 
ljudi i prostora, čuvanja iden-

titeta te stvaranja novih vri-
jednosti u kulturnom i gastro-
nomskom turizmu.

Podsjetimo, projekt ‘Naši 
štruklji’ zajednička je gastro-
nomska priča Slovenije i Hr-
vatske koju provode Zavod za 
kulinariko in turizem Dobrote 
Dolenjske (Slovenija) kao vo-
deći partner i Općina Radoboj 
kao projektni partner. Projekt 
se provodi u okviru ‘Interreg 
VI-A programa Slovenija – Hr-
vatska 2021.–2027.’, a sufinan-
ciran je sredstvima Europske 
unije u iznosu od 80 posto, dok 
20 posto osiguravaju projektni 
partneri. Ukupna vrijednost 
projekta iznosi 19.200 eura, a 
provedba traje do 28. veljače 
2026. godine. (kk) n

Djelatnici Općine Rado-
boj i Muzeja Radboa, zajed-
no s članovima platforme ‘Sna-
ga šume’, proteklog su vikenda 
posjetili Sajam turizma u Beču, 
jedno od najznačajnijih među-
narodnih okupljanja turističkih 
dionika u ovom dijelu Europe.

Tijekom posjeta, predstav-
nici Radoboja povezali su se s 
brojnim turističkim djelatni-
cima, organizatorima putova-
nja i predstavnicima destina-
cija, pri čemu su predstavljene 
prirodne, kulturne i gastro-

nomske posebnosti Radobo-
ja i Hrvatskog zagorja. Poseban 
naglasak stavljen je na razvoj 
održivog turizma, valorizaciju 
lokalne baštine te na projekte 
koji povezuju prirodu, kulturu i 
gastronomiju.

Sudjelovanje na sajmu 
omogućilo je razmjenu iskusta-
va, uspostavljanje novih kon-
takata te otvaranje prostora za 
buduću suradnju kao i strateš-
ku orijentaciju Radoboja prema 
održivom i sadržajno bogatom 
turističkom razvoju. (kk)  n

 » jedno od najznačajnijih turističkih okupljanja 

Općina Radoboj predstavila 
se na Sajmu turizma u Beču   

‘Naši štruklji’ spajaju 
Hrvatsku i Sloveniju kroz 
gastronomiju i turizam

 » održana druga radionica u sklopu projekta 

Pripremali su se slani i slatki slovenski štruklji, pri čemu su sudionici 
stekli nova znanja i vještine u pripremi ovih tradicionalnih slovenskih 
delicija, uz razmjenu iskustava i recepata

Centar za posjetitelje Ku-
mrovec sada ima vlastitu sunča-
nu elektranu instalirane snage 
20 kW. Sustav omogućuje pro-
izvodnju čiste energije iz ob-
novljivih izvora, što doprino-
si održivom upravljanju javnim 
objektima i povećanju udje-
la obnovljivih izvora energi-
je u javnoj infrastrukturi Op-
ćine Kumrovec.

Planirana godišnja proizvod-
nja električne energije iz solarnih 
panela iznosi 23.766 kWh. Insta-
lirani sustav zahtijeva minimal-
no održavanje, proizvodi energiju 
desetljećima i smanjuje troškove 
rada objekta.

Projekt je realiziran u suradnji 
s Krapinsko – zagorskom župani-
jom i predstavlja korak prema ze-
lenoj tranziciji općine. (kk) n

 » investicija u održivost 

Centar za posjetitelje Kumrovec 
samostalno proizvodi struju
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 » manje brzine, veća sigurnost

Tri nove kamere za mjerenje 
brzine stižu u Donju Stubicu

Grad Donja Stubica uskoro će 
dobiti tri nove kamere za mjerenje 
brzine prometa. Kako je za Radio 
Stubicu izjavio gradonačelnik Ni-
kola Gospočić, kućišta za kamere 
bit će postavljena čim to vremen-
ski uvjeti dozvole. Dvije kamere bit 
će smještene u Golubovečkoj ulici, 
a jedna u Kolodvorskoj ulici. 

– Ovo je jedini način na koji 
možemo utjecati na smirivanje 
prometa u naseljenim mjestima 
kroz koja se vozi prebrzo. Svi zna-
mo da imamo samo jednu cestu 
kroz centar Donje Stubice gdje 
je promet gust i brz, a ove mjere 
imaju za cilj zaštitu svih sudionika 

u prometu – istaknuo je gradona-
čelnik Gospočić.

Nove kamere dio su šireg pla-
na Grada za povećanje sigurnosti 
u prometu te će, kako se očeku-
je, pridonijeti smanjenju brzi-
ne i smanjenju rizika od pro-
metnih nesreća u središtu Donje 
Stubice. (kk) n

Općina Stubičke Toplice 
raspisala natječaj za udruge

 » rok za prijavu je 20. veljače

Općina Stubičke Toplice 
raspisala je Javni natje-
čaj za financiranje aktiv-

nosti udruga na svom području.
Za desetak programa udru-

ga civilnog društva te približ-
no osam programa sportskih 
udruga namijenjena su sred-
stva u iznosu od po 25.000 eura. 
Najmanji iznos koji se može 
ugovoriti je 150 eura, dok je 
najveći 5000 eura.

Rok za podnošenje prijed-
loga programa, projekata i ma-
nifestacija je do 20. veljače, a 
prijave se podnose na propisa-
nim obrascima koji su, zajed-
no s Uputama za prijavitelje, 
dostupni na službenim strani-
cama Općine. 

Na natječaj se mogu prija-
viti udruge koje imaju sjedište 
na području općine, kao i one 

koje nemaju sjedište u općini, 
ali imaju korisnike ili članove 
s prebivalištem odnosno sjedi-
štem na području općine.

Prijave se mogu dostaviti u 
zatvorenoj omotnici preporu-

čenom poštom ili osobno na 
adresu Općine, kao i u elektro-
ničkom obliku.

Načelnik Josip Beljak ista-
knuo je kako Općina ovim na-
tječajem želi pružiti konkret-
nu potporu radu udruga koje 
svojim aktivnostima okuplja-
ju mještane, promoviraju za-
jedništvo i doprinose razvoju 
lokalne sredine.

- Udruge su važan dio života 
naše općine jer svojim radom 
stvaraju sadržaje koji okupljaju 
ljude, potiču solidarnost, sport 
i aktivno sudjelovanje u zajed-
nici. Želimo im i ove godine biti 
partner i podrška u provedbi 
kvalitetnih programa i manife-
stacija. Pozivam sve da se pri-
jave na natječaj i iskoriste mo-
gućnost financiranja - poručio 
je Beljak. (kk) n

Josip Beljak
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Netko je davno zapisao da su Maro-
kanci miroljubljivi ljudi, koji su ima-
li tu sreću da su preskočili industrij-
sku revoluciju te danas žive sretno 

u prošlosti. Ta prošlost je danas očaravajuća, 
te u ekološkom smislu fantastična. Kao da ste 
došli u svijet biblijskih slika, u svijet davno za-
ustavljenog vremena, ali koje u svojem egzi-
stiranju ima dušu, prepoznatljivost, original-
nost. Maroko me zaista oduševio. U Maroku 
smo dočekali Božić i Novu godinu. 

vrhunske rukotvorine 
Sletjeli smo na aerodrom u gradu Fesu. Ca-
rinska kontrola je potrajala, službenici su lju-
bazni i temeljiti, a da biste ušli u Maroko mo-
rate na pasošu imati svoj ulazni broj. Bez tog 
broja teško ćete ispunjavati hotelske i dru-
ge formulare. Fes je najstariji kraljevski grad, 
religijsko i kulturno središte Maroka. Obila-
zak nas je oduševio. Prošli smo kroz medinu, 
uz svjetski poznatu džamiju Karaouina. Obiš-
li smo tvornicu kože, razgledali prodavaoni-
cu s majstorski izrađenom kožnom galante-

rijom. Uličice su uske, sve je puno dućančića, 
starih zanata... Ušli smo u trgovinu s filigrani-
ma i raznim posuđem. Riječ je o vrhunskim 
rukotvorinama. Ništa bez cjenkanja. Morate 
biti uporni u cjenkanju, a to Marokanci vole. 
Na nekoliko mjesta uočavamo prodaju lepi-
nja, jer ovdje klasične pekarnice nismo vidje-
li. Kruh stoji u prljavim vitrinama, ili se pro-
daje na otvorenom štandu zajedno s voćem i 
drugim namirnicama. Prodavači su ljubazni 
i susretljivi (nisu prenametljivi), a naročito 
su impozantni štandovi sa sušenim voćem. 

 » božić u zemlji tradicije, kontrasta i nevjerojatnih okusa 

Putopisno svjedočanstvo o svakodnevici, tradiciji i načinu 
života u kojem se prošlost i sadašnjost isprepliću, kroz susrete 
s ljudima, običaje, hranu i prostore koji unatoč promjenama 
zadržavaju prepoznatljivu dušu

MAROKO NA TANJURU I ULICI: 
Ovdje se kruh peče u tajinu, cijene 
se dogovaraju, a ljudi se pamte

“
	Kao da ste došli u svijet 
biblijskih slika, u svijet davno 
zaustavljenog vremena, ali koje 
u svojem egzistiranju ima dušu, 
prepoznatljivost, originalnost”

piše:

Stjepan Odobašić

Novinarska ekipa Zrinka i Stjepan na vrhovima Atlasa
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Pripadnik plemena Tuarega 
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Smještamo se u hotelu ‘Royal Mirage’ s pet 
zvjezdica i vrlo smo zadovoljni smještajem.

Putujemo prema jugu Maroka, a već na-
kon doručka krećemo prema Atlantskoj oba-
li. Vozimo se između maslinika, i seoskih ima-
nja. Seljaci su ovdje siromašni, većina zemlje 
je u rukama veleposjednika. Traktore gotovo 
da i nismo vidjeli, a na poljima plugove vuku 
mule i magarci. Unatoč niskoj razini mehani-
ziranosti, svaki pedalj zemlje je obrađen. Uz 
cestu je mnogo prodavača voća i povrća. Ci-
jene su prikladne za hrvatski džep. Sela su si-
romašna. Mnogo je djece koja trčkaraju oko 
kuća. Kuće su sazidane od zemlje, po princi-
pu ‘sam svoj majstor’. Oko kuća su poveće vo-
doderine koje dokazuju da sela imaju velikih 
problema s bujicama. Više od sat vremena za-
držali smo se u razgledavanju ruševina staro-
rimskog grada Volubilisa koji nas je oduševio 
svojom arhitekturom. Prolazimo pored svetog 
sela Moulay Idrissa. Sajmeni je dan i gužva je 
neopisiva. Jedva se probijamo kroz uske uli-
čice. U sedam dana trebamo obići popriličnu 
udaljenost, naravno na kotačima, pa mi je žao 
što neke lokalitete posjećujemo “telegrafski”. 
No to nam je jedina mogućnost. Tješimo se da 
ćemo uskoro opet doći ovdje. 

čaj od mente 
Meknes, najmlađi kraljevski grad kojeg je 
osnovao Mula Ismail, a danas ga zovu “ma-
rokanski Versailles”, dočekao nas je uz uobi-
čajenu gužvu i vrevu. U Meknes dolazimo oko 
podneva. Džamiju možemo vidjeti samo izva-
na. Grad je opasan 40 kilometara dugim zidi-
nama koje razdvajaju stari i novi grad. Obila-
zimo gradsko središte. Kupujemo tajin (čitaj = 
tadžin) njihovu nacionalnu, keramičku  posu-
du, koja nas podsjeća na starinski ekspres lo-
nac. I zaista, tajin nas je pratio cijelim putem. 

Isprobali smo toliko izvrsnih jela pripremlje-
nih u tajinu, tako da nismo ni trenutak poža-
lili što smo ga donijeli u Hrvatsku. Nosio sam 
u vrećici, unio u avion i stavio ispod sjedišta 
aviona. Srećom, stjuardesa nije ništa primije-
tila. Moram reći da nije bio lagan za nošenje. 

Meknes je tipičan marokanski grad. Sve 
Marokanke ne nose feredžu, mlade se oblače 
moderno, europski, no vidjeli smo i žena s po-
krivenim licima. Zanimljivo ih je vidjeti kako 
preko feredže razgovaraju na mobitel. Maro-
kanski zakon dopušta imati samo četiri žene. 
Zanimljivo je da za druge mora dati pristanak 
prva žena. Ukoliko ona ne dade “zeleno svje-
tlo”, ništa od harema. Pazimo na zabranu sni-
manja žena (ni Marokanci ne vole da ih se sni-
ma), jer mogli bismo imati problema. Maroko 
je jedna od najliberalnijih arapskih zemalja. 
Njihov vladar Mohamed VI na moderan na-
čin vodi zemlju, i 33 milijuna Marokanaca ga 
jako voli i cijeni. Razgledamo grad. Odlazimo 
na ručak, koji je malo skuplji, no objašnjavaju 
nam da je osnovni princip: što čišći restoran to 
skuplji, no ne isplati se riskirati. Jedemo cous 
cous s janjetinom i teletinom pripremljen u ta-
jinu. Izvrsno. Potom pijemo čaj od mente. Ko-
nobar je za njegovo ulijevanje u čaše priredio 
pravu predstavu. Ulijeva ga u posude podižu-
ći džezvu visoko uvis. Mentin čaj je odličan, a 
on je nacionalno marokansko piće.

Krećemo dalje na put. U kasnim poslije-
podnevnim satima stižemo u marokansku pri-
jestolnicu Rabat. Razgledavamo grad u pano-
ramskoj vožnji. Smještamo se u hotel ‘Golden 
Tulip’. Hotel je super. Domaćini su zbog nas, 
stranih turista, napravili pravi božićni ugođaj. 
Čak su postavili poveće jaslice. Tu su sv. Jo-
sip, Isus, vol, magarac, pastiri i sveta tri kralja, 
no Mariju nismo uspjeli vidjeti. Jednostavno, 
nisu je stavili do jaslica. Nema ništa ljepšeg 

od večernje šetnje po Rabatu. Mauzolej kra-
lja Mohameda V je impozantno osvijetljen. Is-
pod mauzoleja nailazimo na pravu marokan-
sku svadbu. Mladenci i uzvanici se snimaju. 
Susreli smo ih ponovno drugog dana ujutro. 
Prohladno jutro nije nas omelo da odemo do 
obale rijeke gdje su ribarili mali brodovi u eg-
zotičnim bojama. Kroz Rabat protječe rijeka 
Bou Regreg, koja se ulijeva u Atlantski ocean 
na mjestu gdje se nalazi i glavni grad Maroka. 
S druge strane rijeke leži grad Salé. Obišli smo 
zatim Kraljevsku palaču Mechouar i mauzolej, 
Hasanov stup. Snimamo se s počasnim straža-
rima. Na ulazu su oni u originalnim marokan-
skim odorama na konjima. Obilazimo zatim 
medinu i već jurimo za Casablancu. 

casablanca i marrakesh
Casablanca nas je dočekala sva u suncu. Sli-
jedi odmah razgledavanje grada, i naravno 
odlazak u legendarni ‘Rick’s caffe’. Caffe je 
uređen u autentičnom stilu i bila bi prava po-
greška ne posjetiti ga. Zbog žurbe nismo sti-
gli popiti kavu, no vjerujem da bi njezina ci-
jena bila itekako visoka. Osoblje caffea nas 
je s veseljem dočekalo, jer osim nas drugih 
gostiju nije bilo, no mi se ispričavamo (pa-
zimo na vrijeme) jer nakon kratkog snima-
nja interijera Rick’s caffea moramo stići na-
kon trosatne vožnje u Marrakesh. U ‘Rick’s 
caffeu’ je je snimljen poznati film Casablan-
ca s glavnim ulogama s Humphrey Bogartom 
i Ingrid Bergman. Kao vrhunski (i komercijal-
no vrlo uspješan) primjer kombinacije ratnog 
filma, melodrame i film noira, film Casablan-
ca je nagrađen trima Oscarima – za film, re-
žiju i scenarij. Situacije i motivi iz filma citi-
rani su u brojnim ostvarenjima. Unutrašnjost 
caffea je ostala autentična što mu daje origi-
nalnost i ljepotu. 

Razgledavamo džamiju Hasana II, ali samo 
izvana. Tu je i džamija Ain Diab, najveća dža-
mija na afričkom kontinentu. Riječ je o zai-
sta impozantnom zdanju. Na obali smo Atlant-
skog oceana. Valovi šibaju po kamenitoj obali. 
Sve je puno turista, restorani su puni gostiju. 
Kušamo riblje specijalitete u jednom od resto-
rana na obali. Ručak je odličan. 

Jurimo za Marrakesh. Čeka nas trosatna 
vožnja. Kako se sve više približavamo jugu, 
tako je i krajolik drugačiji. Zemlja je crvena, a 
takve su i zidane kuće. Stada ovaca posvuda su 
okolo na pašnjacima. Autocesta je novoizgra-
đena, tako da stajemo na jednom od rijetkih 
odmorišta. Cijene u kafiću su previsoke. Pla-
ćamo u dirhamima (1 euro = 11 dirhama), no 
na mnogim mjestima uzimaju i eure. 

Dolazimo u Marrakesh. Smještamo se po-
novno u luksuznom hotelu ‘Royal Mirage’ s 
pet zvjezdica. U Marrakeshu ostajemo tri dana. 
Riječ je o gradu koji više liči na europsku me-
tropolu, a ne na marokanski grad. Marrake-
sh zovu “crveni grad” ili “biser juga”. Smjestio 
se na bogatoj oazi u podnožju planine Atlas. 
Mnogo je stranaca ovdje kupilo kuće, zemlji-
šta. Stambeni prostor je toliko poskupio da je 
cijena metra kvadratnog dostigla cijenu i do 
5000 eura. Krećemo u večernju šetnju po Ale-
ji Mohameda VI. Aleja je dugačka nekoliko ki-
lometara, a s lijeve i s desne strane brojni su 
luksuzni hoteli.

djemaa el fna
Sutradan smo cijeli dan odredili za obilazak 
Marrakesha. Obilazimo Dar si Said, toranj 
Koutoubia, palaču Bahia. Bili smo u kući Yves 
Saint Laurenta. Poznato je kako je Marrake-
sh bio drugi dom jednog od najvećih modnih 
vizionara današnjice, pokojnog Yvesa Saint 
Laurenta. Njegova rezidencija i muzeji uz ču-
desne vrtove Majorelle neupitno su pri vrhu 
destinacija svih posjetitelja ovog grada, neo-
visno o tome zanima li ih moda ili ne. Slije-
di  obilazak zanimljivih i egzotičnih soukova 

“
	Uličice su uske, sve je puno 
dućančića, starih zanata... Riječ 
je o vrhunskim rukotvorinama. 
Ništa bez cjenkanja. Morate biti 
uporni u cjenkanju”

Prekrasna dječica negdje u planinama Atlasa – za bombone nisu čuli 

Tipična prodavaonica u souku 

FO
TO

: S
tje

pa
n 

Od
ob

aš
ić

 
FO

TO
: S

tje
pa

n 
Od

ob
aš

ić
 



putopis2626262626262626 Kajkavske kronike - broj 13624. siječnja 2026.

(tržnica). Posjetili smo i jednu biljnu ljekar-
nu s originalnim marokanskim pripravcima. 
Posebno su zanimljive rukotvorine. Novope-
čeni prijatelj, Marokanac Ali, vodi nas u rob-
nu kuću marokanskih tepiha. Mnogi su na-
pravljeni tako da ti dah stane. Prodavači su 
vrlo ljubazni i pokazuju gotovo sve što ima-
ju. Tepisi su ručni rad. Snimamo Marokan-
ku koja tka tepihe na jednostavnom tkalač-
kom stroju. Biti u Maroku, a ne kupiti tepih...? 
Bilo bi šteta. Cijene su pristupačne. Šalimo 
se s našim prijateljem Alijem. Pitam ga koli-
ko on ima žena. Odgovara: Samo jednu. Mi se 
(kao) čudimo. Pitamo ga kako to? On odgova-
ra vrlo praktično: Jedna mi je dovoljna, a ra-
dije ću si kupiti džip i dobar motocikl, nego 
da uzdržavam više žena. Cijelo poslijepodne 
zadržavamo se na Trgu Djemaa El Fna. Gužva 
je neopisiva, nekoliko je tisuća ljudi. Krotite-
lji zmija koje plešu plijene pažnju stranaca i 
domaćih. Iz drvenih, puhaćih instrumenata 
izviru orijentalni zvukovi, a zmije se njišu u 
ritmu glazbe. Jedan strani turist strasno sni-
ma video sa zmijama i polako se kreće pre-
ma natrag. Nije bio pažljiv i skoro je nagazio 
drugu zmiju na pločniku. Srećom vlasnik ga 
je na vrijeme uhvatio za rame. Dresirani maj-
muni izvode akrobacije. Tu su i akrobati. Ga-
tare. Brojni štandovi su po cijelom trgu. Pro-
daje se sve. Kupujemo marokanske vunene 
kape. Šarene su i vrlo živopisne. Ručali smo 
u restoranu na trgu, čekajući na red za stol. 
Gužva je bila neopisiva. I ponovno specijali-
teti iz tajina. Jedva čekamo odlazak na trg. 
Dolazimo do starog Marokanca koji prodaje 
mirise; sandalovinu, mošus, tamjan. Izgleda 
kao je glumio u nekim filmovima Quentina 
Tarantina, no ljubazan je, nudi Zrinki stolicu 
da sjedne. Kupujemo mirise i dobivamo po-
pust. Sunce zalazi za visoki minaret džamije. 
Vraćamo se u hotel.

kako žive kršćani?
Kao i svaki grad, i Marrakesh ima svoju crnu 
stranu. Ponajprije se pripremite na smrad 
u starom dijelu grada. Za razliku od novog 
koji je zbog stranog kapitala čist (novi hote-
li i vile), stari je dio grada siromašan i prljav. 
Dočekat će vas smeće na ulicama, mesnice na 
otvorenom (ako imate slab želudac, nemojte 
im prilaziti), kuće doslovce kao štale, ali ljudi 

hladno, zaogrnuti su u jaknama, i to je sve, 
ali na nogama imaju samo sandale. Uglavnom 
je prisutan dobrotvorni rad. Lijekovi, hrana i 
slične stvari. Crkva u kojoj služe misu je iz ka-
snih 1930-ih, kao i pripadajući objekti. Budu-
ći da je islam ovdje jedina dopuštena religija, 
oni smiju raditi samo u tišini. Crkvena zvo-
na ne smiju zvoniti, nikada. Iako se već po-
čela raspadati, pa tako krov prokišnjava i zi-
dovi počinju popuštati, samu crkvu ne smiju 
obnavljati. Razlog tome je vrlo jednostavan - 
budući da se ne smije ulagati novac (ili ga pri-
mati) za širenje bilo koje religije osim islama, 
a obnova crkve se tumači kao pomoć širenju 
kršćanstva, ne smije se uzeti radnik koji bi iz-
vršio nužne popravke. Osim toga, niti jedan 
radnik ne bi niti prihvatio rad na crkvi, zato 

što bi ga susjedi počeli stigmatizirati kao po-
državatelja križara. Fratri u svojoj misiji ima-
ju otvorenu knjižnicu (u Maroku je inače vrlo 
malo knjižnica - nepismenost je nevjerojatnih 
48 posto), ali sadržaj mora biti cenzuriran, pa 
sve što se tiče kršćanstva mora biti maknuto 
iz knjižničnog fundusa. Također, zabranjeno je 
uvoziti bilo kakve knjige koje se tiču kršćan-

su i dalje veseli i nasmijani. Berberi predstav-
ljaju većinsko stanovništvo u Maroku, koji su 
svjesni svoje tradicije i pripadnosti naspram 
trideset posto Arapa. 

Priča vezana za kršćane je vrlo zanimlji-
va. Ova islamska zemlja, ne dopušta prelaske 
na kršćanstvo, niti prozelitizam, tako da dese-
tak tisuća katolika predstavlja pravu manjinu. 
Uglavnom su to Europljani, Francuzi ili Špa-
njolci, koji su preostali iz vremena Protekto-
rata i mnogi stranci koji su se odlučili za život 
u Maroku. Ima i studenata dospjelih iz subsa-
harske Afrike.

Fratri (Francuzi) vode kršćansku misiju u 
Marrakeshu. Govore arapski tečno, kao i fran-
cuski, naravno. Hodaju bosi, i u sandalama. 
Uvijek. Bez obzira na hladnoću. Kada bude 

“
	Iako su sela siromašna, kuće 
kao štale, ljudi su i dalje 
veseli i nasmijani, a njihova 
svakodnevica odvija se na 
starinski način”

Prodavaonica tajina u Meknesu

Kušali smo najbolje lepinje
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stva, uključujući i Bibliju. Zato se fratri tamo 
koriste poluraspadnutim knjigama iz 1950-ih, 
uvezenima prije sloma francuske kolonijalne 
vlasti. U dvorištu imaju čuvare, marokanskog 
policajca i vojnika koji su njihova sigurnost od 
eventualnih fundamentalističkih ispada. Tu su 
da paze da fratri ne rade nešto mimo dozvo-
ljenog. Noću se parkiraju autom u dvorište pa 
spavaju naizmjence. Mrze svoj posao i smatra-
ju da su ovdje na radnom mjestu po kazni…

U Maroku inače vlada velika korupcija, čak 
su i policajci korumpirani, nema nikakvog fon-
da za siromašne, stare i hendikepirane, kao što 
je to u drugim zemljama. 

lepinje iz tajina
Već smo pet dana u Maroku. Odlučili smo se 
za jednodnevni izlet u gorje Atlas. Vozimo 
se džipovima. S nama je i Ali. Vozač je Ber-
ber, ljubazan je i vrlo susretljiv. Penjemo se 
po uskim putevima prošaranim vododeri-
nama. Uspon na Atlas je strm. U daljini se 
naziru snježni vrhovi. Izgleda fantastično. 
Ulazimo u pojedina sela. Vrlo su siromaš-
na. Kuće od crvene zemlje ipak djeluju eg-
zotično. Stanemo u jednom selu. Oko nas 
nahrupe djeca. Dajemo im nešto malo slat-
kiša, no da smo znali, mogli smo ih iz Hr-
vatske ponijeti... Ovdje u seoskim dućani-
ma nema bombona. Poneki klinac dobije po 
euro. Najveća nagrada su nam njihova sret-

na i zadovoljna lica. Vozač mora djecu ra-
stjerivati, jer nas gotovo žele srušiti. Voza-
ču je drago što smo novinari, pa nam nudi 
foto-pauze na nekoliko mjesta. Imamo dvi-
je kamere; Sony i Olympus. Čini mi se da je 
premalo vremena kako bi sve snimili. U jed-
nom selu susrećem vrlo starog Marokanca. 
Sažalio me je njegov izgled, pa mu dajem 
eure. Vozač se ljuti, jer u Maroku nema pro-
sjačenja. No mi smo uporni. Kasnije se re-
vanširao ženskom dijelu ekipe pa im je po-
klonio marokanske narukvice. U daljini se 
vidi snježna kapa gorja Atlas. Ovdje je razvi-
jen lovni turizam. Ima puno divljih svinja 
što je kao stvoreno za strane lovce.

Dolazimo u jedan mali restoran na akumu-
lacijsko jezero. Tu jedemo do mile volje spe-
cijalitete iz tajina. Probali smo i marokanske 
domaće kekse. Pokraj restoranskih stolova 
marokanske žene peku lepinje. Znam da ne 
smijem snimati i razgovarati s njima, no no-
vinarska radoznalost je jača. Šutim i gledam 
kako rade. Lepinje peku također u tajinu. Za 
podlogu nemaju nikakvu masnoću. Smješka-
ju se. Pitam muškarce koji sjede do njih da li 
ih mogu snimati. Dobijem dozvolu. Lepinje su 
nešto najbolje što sam od pekarskog progra-
ma jeo do sada. U tajinu se priprema govedina, 
piletina, janjetina, mljeveno meso i riba. Osim 
tih specijaliteta, poznat je couscous – kuha-
na kaša s ovčjom juhom i kuhanim povrćem, 

kefta, mljeveno meso na žaru ili u umaku kao 
meat balls. Spomenimo još i harriru – tipičnu 
marokansku juhu s njokima. 

kako žive berberi?
Zadnjeg dana boravka otišli smo u dolinu Ou-
rika. Priroda je fantastična. Obišli smo jed-
no marokansko selo, posjetili berbersku obi-
telj i vidjeli kako sve funkcionira na starinski 
način. Posebno nas je dojmio kućni, kameni 
mlin za pšenicu. Ma super! Pejzaž marokan-
skog juga sve do pustinje je nešto zaista po-
sebno. Nadomak pustinje nalaze se najveći 
filmski studiji smješteni u gradu Ouarzazatu 
i njegovoj okolici u kojima su snimani mno-
gi poznati filmovi: Asterix i Obelix, Gladija-
tor, Alexandar Veliki, Dragulj s Nila, Mojsi-
je, Legionar, Kleopatra, Laurence od Arabije 
i mnogi drugi. Ako odsjednete u hotelu ‘Ber-
ber Palace’ (Meridien hoteli) u Ouarzazatu, 
nemojte se iznenaditi ako za doručkom stol 
do vas sjedne Angelina Jolie, Michael Dou-
glas ili neka druga poznata “faca”. I kad uz to 
posjetite najljepši filmski grad (koji je ujed-
no pod zaštitom UNESCO-a kao spomenik 
kulture) Ait Benhaddou u kojem stalno živi 
40-ak obitelji, onda ste stvarno doživjeli i 
jug Maroka. n

“
	Mentin čaj je odličan, a on je 
nacionalno marokansko piće. 
Konobar je za njegovo ulijevanje 
u čaše priredio pravu predstavu. 
Također, lepinje iz tajina su nešto 
najbolje što sam od pekarskog 
programa jeo do sada”

Doček Nove godine s trbušnim plesačicama 

Zrinka je sa zanimanjem razgledala asortiman sa začinima i miomirisima kod trgovca na trgu Djemaa El Fna 

Cous-cous s govedinom u tajinu
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U duhu tradicije, dobrog 
vina i još boljeg raspo-
loženja, Udruga vino-

gradara i voćara ‘Pinta’ Novi 
Marof, uz pomoć brojnih do-
maćih udruga i prijatelja, i ove 
je godine u Kališću obilježila 
blagdan svetog Vinka – Vince-
kovo 2026.  

Manifestacija je okupila 
vinogradare, članove udruga i 
brojne građane koji su zajed-
no proslavili početak nove vi-
nogradarske godine. 

Središnji dio događanja bio 
je blagoslov vinograda i vino-
gradara, koji je predvodio pre-
časni Anđelko Košćak uz asi-
stenciju vlč. Lovre Biškupa, 
nakon čega je uslijedila tra-
dicionalna ceremonija rezid-
be trsa u vinogradu domaći-
na Slavka Puškadije – Hellea. 
Uslijedilo je i simbolično ukra-
šavanje trsova. 

– Zalijali smo trseke do-
bro, baš kako su i oni nama 
na jesen zalijali s dobrom ka-
pljicom koju smo pospremi-
li u bačve – rekao je domaćin 
uz osmijeh. 

Dobrom raspoloženju pri-
donijeli su i nastupi KUD-a Re-
metinec te marofskih kubura-
ša ‘Grebengradske haramije’, a 
veselje je nastavljeno uz glaz-
bu Tamburaškog sastava ‘2 & 
2’. Za bogatu okrjepu pobrinu-
li su se članovi Udruge ‘Pinta’ i 
udruge suorganizatori. 

– Ponudili smo vinski gu-
laš, domaći grah, špek i ko-
basice, uz kvalitetno doma-

će vino, kuhano bijelo i crno 
vino te sok i čaj za najmlađe. 
Sve smo zasladili domaćim ko-
lačima naših vrijednih žena. 
Malo se zapjevalo i zaplesalo, 
baš onako kako i priliči Vince-
kovu – istaknuo je Puškadija. 

Osvrćući se na proteklu vi-
nogradarsku godinu, poča-
sni predsjednik Udruge ‘Pin-

ta’ Dragutin Koščak istaknuo 
je kako je 2025. bila iznimno 
povoljna za vinovu lozu. 

– Unatoč klimatskim pro-
mjenama, godina je pogodo-
vala vinogradima jer nije bilo 
previše oborina i vlage. Grož-
đe je sazrelo ranije nego inače, 
ali je bilo izuzetno skladno, a 
mlada vina su izvrsne kvalite-
te – naglasio je Koščak. 

Govoreći o očekivanjima za 
ovu godinu, dodao je kako je 
početak obećavajući. 

– Studeno vrijeme odgo-
vara vinogradima jer pomaže 
prirodnom uništenju štetnika, 
a samo se nadamo da tempe-
rature neće pasti ispod granica 
koje vinova loza može podni-
jeti. Ako se ovako nastavi, mo-
žemo očekivati još jednu do-
bru godinu – rekao je Koščak. 

Manifestaciji se pridružio 
i gradonačelnik Novog Maro-
fa Siniša Jenkač, koji je nagla-
sio važnost očuvanja vinogra-
darske tradicije. 

– Vincekovo je više od obi-
čaja. To je susret ljudi, tradi-
cije i ljubavi prema našem 
kraju. Ovakva događanja ču-
vaju identitet Novog Marofa 

i pokazuju koliko su udruge 
i mještani važni za život naše 
zajednice. Grad Novi Marof 
s ponosom podupire ovakve 
manifestacije koje okuplja-
ju sve generacije mještana, uz 
domaće proizvode, dobro ras-
položenje i ugodno druženje – 
poručio je Jenkač. 

Posebnu draž manifesta-
ciji dala je i Vincekova staza, 
kojom su sudionike do Kališća 
vodili članovi Društva sport-
ske rekreacije Strmec, kroz vi-
nogorje Cicelj i slikovite maro-
fske zaseoke. 

Uz dobru kapljicu, domaću 
hranu i veselo društvo, Vince-
kovo u Kališću još je jednom 
potvrdilo da se tradicija naj-
bolje čuva onda kada se dijeli 
uz osmijeh, pjesmu i otvoreno 
srce. (kk) n

Vuglec Breg i ove godi-
ne otvara vinogradar-
sku sezonu proslavom 

Vincekova, blagdana svetog 
Vinka i prvog vinogradar-
skog blagdana u godini. Po-
sjetitelje danas očekuje bogat 
program koji spaja tradiciju, 
vino i dobru zabavu.

Program na otvorenom 
započinje u 15 sati, kada će se 
održati tradicionalna prva re-
zidba i ceremonija blagoslova 
vinograda, uz vinskog bisku-
pa Cesargradskog i zvuke za-
gorskih mužikaša. Posjetitelji 
će moći uživati u vinu i raki-

jama, kao i u pečenim koba-
sama na štapu, pripremljeni-
ma na otvorenoj vatri.

Nakon blagoslova, druže-
nje se nastavlja u restoranu 
Vuglec Breg, uz živu glazbu i 
ugodnu atmosferu.

Cijena aranžmana iznosi 
20 eura po osobi.

Vuglec Breg poziva sve 
ljubitelje vina, tradicije i za-
gorskih običaja da im se 
pridruže u obilježavanju 
Vincekova i početka nove vi-
nogradarske godine.

- Vidimo se na bregu - po-
zivaju! (kk) n

 » nemojte propustiti tradicionalno veselje

Vincekovo se danas 
slavi na Vuglec Bregu 

Dobra kapljica, stari 
običaji, radost i druženje 
lijepo su “zagrijali” zimu

 » u novom marofu obilježen blagdan svetog vinka

Manifestacija je okupila vinogradare, članove udruga i brojne građane 
koji su zajedno proslavili početak nove vinogradarske godine

“
	Zalijali smo trseke dobro, baš 
kako su i oni nama na jesen zalijali 
s dobrom kapljicom koju smo 
pospremili u bačve” 			 
SLAVKO PUŠKADIJA - domaćin
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U vinogradu obitelji Se-
ver, na bregima iznad 
Klanjca, u četvrtak 
su se okupili vinari 

i vinogradari kako bi obilje-
žili početak radova u vinogra-
dima - popularno Vincekovo! 
Predsjednik Udruge vinara, vi-
nogradara i prijatelja dobrog 
vina ‘Antun Mihanović’ Kla-
njec Igor Jambrešić rekao je 
da se tradicija nikada ne smi-
je zaboraviti.

- Gotovo svaka druga naša 
narodna pjesma govori o vinu 
i to dokazuje njegovu važnost. 
Uz to, mi smo turistička de-
stinacija, a vino je sjajan pro-
izvod i svojevrsni brend  - sjaj-
na ‘vizitka’ za zemlju poput 
Hrvatske - istaknuo je uvod-
no Jambrešić.

Osvrnuo se i na rodnost u 
prošloj godini za koju kaže da 
je bila dobra, pa se nada da će 
dobra biti i 2026.

veliki problemi
- Nama inače današnje vri-

jeme ne ide u prilog. Kako se 
kaže, “Kad sunce peče, vino 
jako poteče, kad sa strehe voda 
kaplje, lagvi su puni”. Svjesni 
smo da se mi vinogradari prije 
svega moramo osloniti na mu-
kotrpan rad, moramo vjerova-
ti da će sve biti u redu, a tu je 
i mala božja pomoć - kazao je.

No, spomenuo je da se 
vinogradari susreću s veli-
kim problemom, pogotovo 
na području sjeverozapad-
ne Hrvatske: 

- Krilatica ovogodišnjeg 
Vincekova je ‘Metnuli smo 
cvrčku soli na rep’, čime se 
institucije poziva da ‘rade svoj 
posao’ i da nam pomognu u 
problematici oko ‘cvrčka’ koji 
prenosi žuticu. Nakon obolje-
nja, vinogradari su dužni izva-
diti bolesni trs, a onda slijedi 
dugogodišnje čekanje novih 
nasada i mnogi tada odustaju 
od bavljenja vinogradarstvom. 
To je veliki problem - istaknuo 
je Jambrešić, pa dodao:

- Udruga ne postoji samo da 
se mi zezamo i pijemo… Naš 
je zadatak da stvorimo priti-
sak na sve razine vlasti da nam 
pomognu u rješavanju naših 
problema. U protivnom, naši 
će ljudi u budućnosti odlaziti 
u trgovine i kupovati vina stra-
nih proizvođača, a ne naša do-
maća - poručio je.  

Domaćin Zvonko Sever 
kaže da se Vincekovo ne smi-
je propustiti. To je blagdan 
koji označava početak radova 
u vinogradu. No, i njega brine 
hoće li se Vincekovo uopće sla-
viti za kojih 10-ak godina…

- Vinogradi su jako bolesni, 
no hvala Bogu da ih još uvijek 

imamo. Vincekovo ćemo pro-
slaviti kao da je sve u redu, no 
moramo istaknuti da imamo 
velikih problema sa žuticom. 
Ipak, to nas neće omesti. Vino-
gradari su žilavi, vole se druži-
ti, a to ovom prilikom i doka-
zujemo - ističe domaćin. 

Potom se osvrnuo na tra-
diciju prve rezidbe koja svaka-
ko mora biti obavljena na Vin-
cekovo u vinogradima. Naime, 
režu se tri grančice loze koje 
se potom stavljaju u vodu u 
toplu prostoriju, i za mjesec 
dana se po njima može vidjeti 
kakva će biti godina, pojašnja-
va Sever i dodaje da se kobasi-
ce i špek vješaju za bolji urod. 

- Naravno, na kraju ipak sve 
ovisi o klimatskim promjena-
ma, no njih smo sve uspje-
li preživjeti. Žutica je ono što 
nas brine, jako je opasna, a lju-
di toga nisu ni svjesni. Primje-
rice, mi smo imali 20.000 trso-
va, a posjekli smo oko 10.000. 
Situacija je ozbiljna, no to nije 
razlog da si mi ne bi neke spi-
li - našalio se. 

sokol 
Otkrio je i da će poznata vrsta 
Sokol proslaviti 400. rođendan 
te da je karakterističan upra-
vo za klanječke vinograde. Izu-
zetno je rijedak, ostalo je sve-
ga 20 trsova, revitaliziran je, a 

u prodaji je trenutno 1000 bu-
telja na cijelom svijetu. 

Gradonačelnik Klanjca 
Zlatko Brlek ponosan je na to 
što je područje grada poznato 
po brojnim vinogradima i ri-
jetkim sortama poput Soko-
la, kojeg nema nigdje drugdje.

- Vincekovo je dan u godi-
ni kada naši vinari obilježa-
vaju početak svoje vinogra-
darske godine. To je tradicija 
koju moramo održati, unatoč 
svim problemima koji se po-
javljuju u vinogradima. Grad 
Klanjec uvijek stoji iza svojih 
vinogradara i vinara. Primjeri-
ce, mi otkupljujemo sve lozne 
cijepove Sokola i dajemo na-
šoj Udruzi, koja ih onda dije-
li među svojim članovima. Na 
taj način pomažemo u očuva-
nju ove naše izvorne sorte i 
cilj nam je da se ona proši-
ri po našim bregima - poru-
čio je Brlek. 

Župan Željko Kolar ista-
knuo je da je kvaliteta za-
gorskih vina poznata dale-
ko izvan granica Lijepe Naše, 
unatoč teškoćama koje prate 
domaće vinare. 

- Mora se pronaći hitno rje-
šenje za sve probleme koji 
muče vinogradare i vinare, a 
to je moguće kroz nekoliko 
mjera. Jedna bi bila da se na-
doknade troškovi vinogradari-

ma koji moraju izbacivati čo-
kote, Županija može preuzeti 
osiguravanje novih čokota, a 
Ministarstvo bi moglo na sebe 
preuzeti nadoknadu izgublje-
ne dobiti, sve dok ne krene 
novi urod. Županija je mjeru 
pripremila, a s obzirom na sta-
nje u kojem su vinogradi, spre-
mni smo obuhvatiti sve sorte 
koje su pogođene. Vjerujem da 
ćemo uskoro imati konkretne 
prijedloge - poručio je Kolar i 
pozvao resorno Ministarstvo 
na hitni sastanak. 

Istaknuo je da je proizvod-
nja vina na području KZŽ pala 
za 23 posto…

- Ne smijemo dozvoliti da 
svi ti problemi padnu na leđa 
vinogradara jer bi se moglo 
dogoditi da oni kompletno 
odustanu od proizvodnje. To 
bi bila nenadoknadiva šte-
ta. Vjerujem da smo svi za-
jedno dovoljno jaki da od-
govorimo s pravim mjerama 

- dodao je Kolar. 
Najavio je i spas Sokola:

- Bio je spašen prije 400 go-
dina, pa će biti i sada, a tu će 
pomoći i Agronomski fakultet. 
Radi se na lijekovima koji bi 
spriječili žuticu. Situacija nije 
jednostavna, ali nadamo se 
najboljem jer Sokol ipak po-
stoji samo u Klanjcu - zaklju-
čio je Kolar. (Vanja Hozmec) n

 » vincekovo u klanjcu: slavlje među trsovima, ali problemi su veliki - žutica prijeti zagorskim vinima

“Ako se hitno ne reagira, 
pit ćemo strana vina”  

Krilatica ovogodišnjeg Vincekova bila je ‘Metnuli smo cvrčku soli na rep’, čime se institucije poziva da ‘rade svoj posao’ i da 
pomognu vinarima i vinogradarima u problematici oko ‘cvrčka’ koji prenosi žuticu, koja uništava zagorske vinograde
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Blagdan svetog Vinka u op-
ćini Donja Voća ove će se 
godine obilježiti na način 

kakav ne postoji nigdje drugdje 
u Hrvatskoj. Voćansko Vinceko-
vo donosi jedinstveni vinogra-
darski pohod koji ne budi samo 
trs iz zimskog drijemeža, već i 
povijest, zajedništvo i doživljaj 
koji se pamti.

Sudionici pohoda hodat će 
krajem u kojem su živjeli nean-
dertalci, u neposrednoj blizini 
špilje Vindije, jednog od najvaž-
nijih prapovijesnih nalazišta na 
svijetu. Ovdje prapovijest nije 
tek priča, već je doslovno pod 
koracima onih koji dolaze obi-
lježiti početak nove vinogra-
darske godine.

Posebnost Voćanskog Vin-
cekova leži u doživljaju koji se 
ne može kopirati. Pohod će, na 
opušten i siguran način, pred-
voditi dvije fotogenične ljame, 
kojima će se pridružiti i “vo-
ćanski neandertalci” koji s ča-
šom vina u ruci brišu granice 
vremena i stvaraju atmosferu 
u kojoj nema publike ni distan-
ce – svi sudionici postaju dio 
istog iskustva.

Na sam blagdan svetog Vin-
ka, prema vinogradarskoj tra-
diciji, trs se simbolično budi 
rezidbom i zalijevanjem vi-
nom. No u Donjoj Voći trs se 
budi i dolaskom ljudi, smije-
hom, nazdravljanjem i dru-
ženjem, jer upravo zajedniš-

tvo daje ovom običaju njegovo 
pravo značenje.

Voćansko Vincekovo održat 
će se danas, s početkom u 10 
sati, na vinogradarskom punktu 
u Gornjoj Voći, na adresi Gornja 
Voća 245 k. Sudjelovanje je mo-
guće uz dobrovoljni prilog.

Organizator događaja je 
Udruga vinogradara ‘Barilček’ 
Voća, uz potporu Općine Do-
nja Voća, KUD-a Voća i osta-
lih udruga s područja opći-
ne Donja Voća.

- Voćansko Vincekovo nije 
samo manifestacija – to je dan 
koji se doživi jednom, pam-
ti cijeli život i kojem se uvijek 
iznova vraća - poručuju organi-
zatori! (kk) n

 » prapovijest, vino i dobra ekipa

Dođite danas na Voćansko Vincekovo!
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Nakon dugogodišnjeg 
istraživačkog i struč-
nog rada, uspješno je 
okončan postupak 

klonske selekcije autohtone 
sorte vinove loze Belina sta-
rohrvatska te je dobivena po-
tvrda o priznavanju klona. 

Riječ je o najnovijem po-
stignuću u okviru dugoročnog 
projekta “Zaštita i revitalizacija 
autohtonih sorata vinove loze 
Hrvatskog zagorja”, koji se u 
više faza provodi već 20 godi-
na, a financira ga Krapinsko - 
zagorska županija, uz partner-
sku potporu tvrtke Trgocentar. 

vinski identitet kzž 
Župan Željko Kolar istaknuo je 
kako je ovo još jedan rezultat 
sustavnog ulaganja u očuva-

nje i razvoj autohtonih sorata 
koje su izrazito važne za vinski 
identitet Krapinsko - zagorske 
županije, ali jednako tako pru-
žaju i velike razvojne prilike. 

- Belina starohrvatska jedan 
je od simbola zagorskog vino-
gradarstva i iznimno smo po-
nosni što je dobila službeno 
priznate klonove, što će našim 

vinogradarima osigurati do-
datni kvalitetan i siguran sad-
ni materijal - poručio je župan 
Kolar istaknuvši kako je po-
sebno simbolično da je pri-
znanje stiglo uoči Vincekova, 
tradicionalnog početka vino-
gradarske godine.

Klonska selekcija jedini je 
oplemenjivački postupak ko-
jim se mogu poboljšati karak-

teristike sorti vinove loze. Na-
ime, iako se sorte vinove loze 
razmnožavaju vegetativno pa 
bi sukladno tome svi potom-
ci trebali biti identični (‘klono-
vi’), nije uvijek tako, jer prili-
kom tog procesa dolazi do 
pojava mutacija. U pitanju su 
trajne promjene na genotipu 
i premda ima puno više nega-

tivnih mutacija, one pozitivne 
su ključne za ovaj proces. Svr-
ha, cilj i smisao klonske selek-
cije je pronaći upravo te biljke, 
kod kojih su se dogodile pozi-
tivne promjene u samom ge-
nomu biljke. Važno je napo-
menuti i da te biljke trebaju 
biti slobodne od najvažnijih 
ekonomski štetnih virusa, pa 
se onda takvi genotipovi po-

sebno zaštićuju i priznaju, te 
označavaju kao kvalitetniji 
sadni materijal. 

od 2012.  
Postupak klonske selekcije za 
Belinu starohrvatsku trajao je 
od 2012. godine, kada su iz-
dvojeni elitni trsovi u popula-
ciji ove sorte, te obavljeni fi-
tosanitarni i genetički testovi. 
Stroge kriterije su zadovoljila 
samo dva kandidata, oznake 
BSH-1 i BSH-3, koji su od nad-
ležne institucije (HAPIH, Cen-
tar za sjemenarstvo i rasadni-
čarstvo Osijek) dobili potvrdu 
o priznavanju klona.

- To znači da će se sadni ma-
terijal moći proizvoditi u kate-
goriji “certificirani”, kao klon-
ski i bezvirusni, te da će svi koji 

žele saditi ovu sortu moći bi-
rati između različitih karakteri-
stika ovih klonova - poručio je 
voditelj projekta revitalizacije 
autohtonih sorata vinove loze 
Hrvatskog zagorja, profesor 
s Agronomskog fakulteta Edi 
Maletić te dodao kako je Belina 
starohrvatska predak mnogim 
našim sortama, dok je u svije-
tu poznata kao roditelj velikom 
broju sorti poput Chardonnaya 
i Rizlinga rajnskog.  

‘casanova’ među sortama
- Zbog toga je nazvana ‘Casa-
novom’ među sortama. Uz to 
daje odlične gospodarske re-
zultate – posebno u katego-
riji bijelih svježih suhih mir-
nih vina, te pjenušaca, koji se 
upravo pojavljuju na tržištu. 
Stoga će ovi klonovi dodatno 
doprinijeti boljim proizvod-
nim rezultatima sorte, te kva-
litetnijem sadnom materijalu 

- poručio je profesor Maletić. 
Krapinsko - zagorska župa-

nija planira i ove godine pro-
vesti Javni natječaj za potpo-
ru za kupnju loznih cijepova 
autohtonih sorata vinove loze 
za podizanje nasada autohto-
nih sorata vinove loze na po-
dručju Krapinsko - zagorske 
županije. (kk) n

 » ogroman iskorak za zagorsko vinogradarstvo - dobivena potvrda o priznavanju klona 

Završena klonska selekcija 
sorte Belina starohrvatska  

Postupak klonske selekcije za Belinu starohrvatsku trajao je od 2012. godine, kada su izdvojeni elitni trsovi u populaciji ove 
sorte, te obavljeni fitosanitarni i genetički testovi. Stroge kriterije su zadovoljila samo dva kandidata, oznake BSH-1 i BSH-3

Edi Maletić Željko Kolar

“
	Belina starohrvatska jedan je od 
simbola zagorskog vinogradarstva 
i iznimno smo ponosni što je 
dobila službeno priznate klonove, 
što će našim vinogradarima 
osigurati dodatni kvalitetan i 
siguran sadni materijal” 		
ŽELJKO KOLAR - župan
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Još jednim, sad već četvr-
tim Noćnim pohodom na 
Cesargrad, Hrvatsko pla-

ninarsko društvo ‘Cesargrad’ 
Klanjec i Turistička zajedni-
ca ‘Biser Zagorja’, u suradnji 
s ‘Družbom vitezova Zlatnog 
kaleža’ iz Donje Stubice, Kul-
turnim centrom Klanjec i uz 
potporu Krapinsko – zagor-
ske županije i Grada Klanj-
ca, i ove će godine simbolič-
no obilježiti početak slavne 
Seljačke bune koja je započe-

la napadom na Cesargrad u 
noći s 27. na 28. siječnja 1573. 
godine. 

U Klanjcu je održana kon-
ferencija za medije na kojoj 
je najavljen ovogodišnji Noć-
ni pohod na Cesargrad, koji će 
se održati danas, 24. siječnja. 
Program u Klanjcu započi-
nje od 17 sati na Trgu Antuna 
Mihanovića. Okupljanju ‘kla-
nječkih kmetova’ i ove će se 
godine pridružiti članovi pla-
ninarskih društava, susjedi iz 

Slovenije i okolnih mjesta, a 
organizatori su uvjereni da će 
i ove godine broj posjetitelja 
premašiti sva očekivanja.

Tajnik HPD-a ‘Cesargrad’ 
Mario Horvatin pozvao je sve 
da dođu na ovo jedinstve-
no događanje.

– Nakon puntanja kmeto-
va formirat će se kolona koja 
će uz baklje krenuti pješice na 
Cesargrad, gdje će biti uprili-
čena bitka između kmetova 
i Tahijevih vojnika – najavio 
je Horvatin, nakon čega slije-
di druženje uz tradicionalno 
kuhano vino, čaj i delicije do-
maćih OPG-ova.

Direktorica Turističke za-
jednice područja ‘Biser Zagor-
ja’ Tatjana Petranović Capar 
istaknula je kako gosti dola-
ze iz Dalmacije, ali i iz susjed-
ne Slovenije.

– Ove će godine, uz izlož-
bu makete Cesargrada, biti 
održana i izložba radova ‘Li-
kovne udruge Otona Ivekovi-
ća’ iz Klanjca na temu Seljač-
ke bune – rekla je Petranović 
Capar, dodavši kako je nova 
ideja da se organiziraju doga-
đanja kojima bi se produžio 
boravak posjetitelja.

– Pripremamo jednu novi-
nu, nove QR kodove gdje smo 
prikazali Cesargrad u izgrad-
nji kroz proširenu stvarnost 
da posjetitelji imaju priliku 

vidjeti kako je izgledao – ot-
krila je Petranović Capar.

Gradonačelnik Klanjca 
Zlatko Brlek ponosan je na 
ovu manifestaciju.

– Poznato je kako je napa-
dom na Cesargrad započe-
la Seljačka buna koja je zavr-
šila neslavnom Bitkom kod 
Stubice, ali ovdje su naši se-
ljaci i kmetovi bili uspješni i 
krenuli dalje u borbu za pra-
vicu – kazao je gradonačel-
nik Brlek, naglasivši značaj 
ovog događanja.

– To je zaista nešto što tre-
ba doživjeti, stoga ćemo mi i 
u budućnosti podržavati ta-
kve akcije – poručio je Brlek.

Krapinsko – zagorski žu-
pan Željko Kolar, inače rodom 
iz Klanjca, zna koliko Cesar-
grad znači domaćim ljudima.

– Ljudi vole koristiti bla-
godati Cesargrada koji nije 

prezahtjevan za hodanje. 
Riječ je o manifestaciji koja 
ima dušu, pogotovo kada 
krenete u koloni i uživate 
u ambijentu, u tom starom 
gradu, cijelom prikazu i, na-
ravno, druženju – zaključio 
je župan Kolar, pozvavši sve 
Zagorce i ostale goste da da-
nas dođu na Cesargrad. (Mar-
ko Presečki) n

 » program počinje u 17 sati na trgu antuna mihanovića okupljanjem ‘klanječkih kmetova’  

KLANJEC: Danas se održava 
Noćni pohod na Cesargrad  
Ovom se manifestacijom obilježava početak 
slavne Seljačke bune koja je započela 
napadom na Cesargrad u noći s 27. na 28. 
siječnja 1573. godine

Zlatko Brlek

Tatjana Petranović Capar

Organizatori pozivaju sve Zagorce i ostale goste da danas dođu na 
Cesargrad

Mario Horvatin
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Općina Sveti Križ Začretje 
i ove godine poziva sve ljubi-
telje tradicije, maski i dobre 
zabave na Fašnik, koji će se 
održati u nedjelju, 15. veljače. 

Fašnička povorka kre-
će u 14 sati ispred dječjeg vr-
tića, a sudionike i posjetite-
lje očekuje bogat program, 
predstavljanje kreativnih i 
originalnih maski te vese-
la atmosfera. 

Za najbolje maske osi-
gurane su novčane nagra-
de: 1. mjesto osvaja nagradu 

od 300 eura, 2. mjesto 150, 3. 
mjesto 100 eura, a oni koji se 
nađu negdje između 4. i 12. 
mjesta osvajaju 50 eura i na-
grade sponzora. 

U slučaju kiše, predstav-
ljanje maski održat će se 
u osnovnoj školi s počet-
kom u 14 sati.

Ne propustite priliku su-
djelovati u jednom od najve-
selijih događanja u godini – 
dođite, maskirajte se i budite 
dio fašničke tradicije Svetog 
Križa Začretja! (kk) n

 » za najbolje su osigurane i vrijedne nagrade

NEDJELJA, 15. VELJAČE! 
Dođite na Fašnik u Začretju 

U sklopu nacionalne kam-
panje ’15 po 15 – cijela 
Hrvatska čita djeci’, u 

ponedjeljak je u Dječjem vrti-
ću Novi Marof održana kami-
šibaj radionica u organizaciji 
Gradske knjižnice i čitaonice 
Novi Marof, bibliobusne služ-
be i platforme ‘Rođeni za 
čitanje’. 

Radionicu je vodila Vera 
Pfaff, pripovjedačica, glazbenica 
i istaknuta promotorica kami-
šibaj tehnike te članica Udruge 
‘Kozlići’, prve hrvatske udru-
ge posvećene ovom posebnom 
obliku pripovijedanja. 

U radionici je sudjelovalo 
stotinjak djece iz četiri najsta-
rije predškolske skupine, koja 
su s velikim zanimanjem prati-
la svaku priču.

Djeca su imala priliku po-
slušati dvije kamišibaj priče: 
“Pale sam na svijetu“ i “Što sve 
moram danas napraviti?“. Dru-
ga je priča dodatno obogaće-
na glazbom, jer je Vera Pfaff ti-
jekom pripovijedanja zasvirala 
trubu, što je kod djece izazva-
lo posebno oduševljenje i do-
datno ih potaknulo na aktivno 
sudjelovanje.

Kamišibaj, tradicionalna ja-
panska tehnika pripovijedanja 
uz ilustracije u malom drve-
nom kazalištu, pokazao se kao 
iznimno privlačan i djeci blizak 
način upoznavanja s pričom i 
knjigom. Upravo takav spoj sli-
ke, riječi i glazbe snažno poti-
če razvoj mašte, pažnje i ljuba-
vi prema čitanju.

Radionica je održana s ja-
snom porukom kampanje ’15 
po 15’ – djeci je važno svakod-
nevno čitati, makar 15 minu-
ta dnevno, jer se time stvaraju 

temeljne čitalačke navike koje 
imaju velik utjecaj na cjeloku-
pan razvoj djeteta, osobito na 
govor, jezik i emocionalnu po-
vezanost s odraslima.

Gradska knjižnica i čitaoni-
ca Novi Marof te bibliobusna 
služba i ovom su se aktivnošću 
uključile u promicanje čitanja 
od najranije dobi, nastavljaju-
ći svoju misiju približavanja 
knjige i priče najmlađim čla-
novima zajednice i to baš on-
dje gdje se čitateljske navike i 
rađaju. (kk) n

Kamišibaj radionica oduševila 
mališane u DV Novi Marof

 » kad priča oživi pred dječjim očima

U radionici je sudjelovalo stotinjak djece iz četiri najstarije predškolske 
skupine, koja su s velikim zanimanjem pratila svaku priču

Načelnica Petrovskog Valentina Presečki 
i pročelnica JUO Općine Ira Vincelj, su-
djelovale su u nacionalnoj kampanji ’15 

po 15 – cijela Hrvatska čita djeci’. Čitanje je 
održano u Područnoj školi u Slatini, gdje su za-
jedno s učenicima proveli 15 minuta posvećene 
čitanju i razgovoru o pročitanom. 

Cilj kampanje je potaknuti stvaranje navi-
ke svakodnevnog čitanja kroz 15 minuta dnev-

no, naglašavajući važnost bliskosti, komunika-
cije i razvoja dječje mašte. 

– Veseli nas što možemo biti dio ovakvih ini-
cijativa koje djecu motiviraju na čitanje i razvi-
jaju njihovu kreativnost – istaknuli su iz Opći-
ne Petrovsko. 

Općina je najavila i nastavak podrške projek-
tima koji promiču kulturu čitanja i obrazovne ak-
tivnosti za najmlađe. (kk) n

Načelnica Presečki i pročelnica 
Vincelj čitale djeci u PŠ Slatina

 » ’15 po 15 - cijela hrvatska čita djeci’

Za sve mlade zaljubljeni-
ke u glazbu i tradiciju, načel-
nik Novog Golubovca Ivan Deli-
ja najavio je početak besplatnih 
kulturno-umjetničkih radioni-
ca tambure pod nazivom ‘Škola 
tambure – Zvuci i pokreti zavi-
čaja’. Radionice su namijenje-
ne djeci od 7 do 14 godina i odvi-
jat će se svake subote u 11 sati u 
prostorijama KUD-a Golubovec. 

Voditelj radionica je Nikola 
Šrajbek, mag. mus., a polaznici će 
imati priliku učiti svirati različite 
tamburaške instrumente poput 
bisernice, brača, čelovića, čela, 
bugarije i berde. Radionice su 

osmišljene tako da djeca mogu 
svirati zajedno, nastupati samo-
stalno te pratiti folklorne nastu-
pe – bez ikakvog predznanja.

Projekt je sufinanciran od 
strane Ministarstva demografije 
i useljeništva te Općine Ncovi Go-
lubovec, a dodatne informacije 
moguće je dobiti na broj 091/764-
5492, na koji se ujedno možete i 
prijaviti za sudjelovanje. 

Sudjelovanje u Školi tam-
bure prilika je za mlade da se 
upoznaju s bogatom glazbe-
nom tradicijom Hrvatskog za-
gorja i zajedno njeguju lokalnu 
kulturu. (kk) n

 » besplatne radionice u novom golubovcu

Dođite i naučite svirati 
bisernicu, brač i bugariju
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Najavljen je i nastavak podrške projektima koji promiču kulturu čitanja 
i obrazovne aktivnosti za najmlađe
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Amatersko kulturno-
umjetničko društvo ‘Žen-
sko kazalište’ iz Gornjeg 

Jesenja ovog Valentinova vodi 
vas u jednu posve zanimljivu 
priču naslova “Bež’te dečki, ide-
ju puce“. 

Humoristična predstava ko-
jom će Jesejanšice razveseliti 
krapinsku publiku radnju smje-
šta u osamdesete godine proš-
log stoljeća, prema priči auto-
rice Anice Fotak Malogorski za 
čiju je režiju i adaptaciju zadu-
žena Gordana Maligec. 

Radnja se odvija u zagor-
skom selu u kojem se miješaju 
tradicionalni i suvremeni svijet, 
jača emancipacija žena, a muš-
karci se bore da zadrže svoj sta-
tus. Sve to u sudaru je s trećom 
generacijom obitelji iz čega proi-
zlaze vrlo komični elementi. 

Razigranost članova ‘Žen-
skog kazališta’ iz Jesenja svaka-
ko će doprinijeti atmosferi u Fe-
stivalskoj dvorani u Krapini, zato 
otkrijte je li mit ili stvarnost da 
su došla druga vremena i da deč-
ki moraju bežati pred pucama. 

Je li istina da Slaveku dru-
gi kroje život? Je li Dana do-
ista ljubav njegova života ili 
o tome odlučuje netko treći? 
Sve odgovore na pitanja do-
bit ćete na Valentinovo, 14. ve-
ljače u 18 sati u Festivalskoj 
dvorani u Krapini, poručuju 
vam članovi ‘Ženskog kazali-
šta’ iz Jesenja.

Ulaznice su u prodaji na 
blagajni dvorane od utorka do 
petka od 12 do 16 sati, sat vre-
mena prije kino projekcija i 
online. (kk) n

Nakon što se prošlogo-
dišnje ‘Valentinovo 
u Dvoru Veliki Tabor’ 

pokazalo kao pun pogodak 
i oduševilo publiku poseb-
nim, intimnim konceptom, 
romantična glazbena večer 
vraća se i ove godine – s još 
atraktivnijim gostom. U po-
vijesni ambijent Dvora Veliki 
Tabor prvi put stiže Jure Br-
kljača, jedan od najpopular-
nijih mladih izvođača doma-
će scene.

U subotu, 14. veljače u 19 
sati, Dvor Veliki Tabor posta-
je čarobna kulisa za eksklu-
zivni koncert namijenjen 
ograničenom broju posjeti-
telja. Publiku očekuje večer 
ispunjena emocijama i bli-
zinom izvođača, kakva se ri-
jetko doživljava na velikim 
pozornicama.

Brkljača je publiku osvo-
jio još u ‘The Voiceu’, na-
kon čega slijede izdanja za 

‘A stranu’ i objava autorskih 
pjesama, brojni nastupi, uk-
ljučujući i koncerte u Areni 
uz Tonyja Cetinskog i druge 
izvođače, te nastup na Dori 

s pjesmom “Ne postojim 
kad nisi tu”, koja je dodatno 
učvrstila njegov status jed-
nog od najemotivnijih glaso-
va nove generacije.

Broj mjesta ograničen 
je na svega 100 posjetitelja, 
čime se osigurava poseban 
ugođaj, a ulaznica uključuje i 
pjenušac i grickalice. Ulazni-
ce su u prodaji isključivo pu-
tem sustava Entrio. 

Nakon kupnje potrebno 
je rezervirati svoja mjesta za 
stajaćim stolom slanjem mai-
la na marketing@mhz.hr.

– Prošlogodišnje izdanje 
pokazalo je koliko publika 
voli ovakav intimni format 
koncerata u Dvoru Veliki Ta-
bor. Ove godine prvi put nam 
dolazi Jure Brkljača i vjeruje-
mo da će Valentinovo u dvor-
cu biti posebno iskustvo – re-
kao je Sven Šams, voditelj 
marketinga i odnosa s javno-
šću Muzeja Hrvatskog zagorja.

Romantična večer, povi-
jesni ambijent i glazba Jure 
Brkljače savršena su kombi-
nacija za nezaboravno Valen-
tinovo. (kk) n

 » bit će to nezaboravno iskustvo

‘VALENTINOVO U DVORU VELIKI TABOR’: 
Pjevač Jure Brkljača stiže u Zagorje 
Publiku očekuje večer ispunjena emocijama i blizinom izvođača, kakva se rijetko doživljava na velikim pozornicama

 » s predstavom “bež’te dečki, ideju puce“

AKUD ‘Žensko kazalište’ ovog Valentinova 
nastupa u Festivalskoj dvorani Krapina
Radnja se odvija u zagorskom selu u kojem se miješaju tradicionalni i suvremeni svijet, jača emancipacija žena, a 
muškarci se bore da zadrže svoj status

Jure Brkljača
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Piše: 
mag. psych. Sandro Kraljević

Velike odluke troše puno volje, male navike troše malo, 
ali se zbrajaju. Živčani sustav voli predvidljive signa-
le početka i kraja jer spuštaju napetost i vraćaju osje-
ćaj kontrole. Kad umjesto povremenih velikih napora 

uvedete kratke, ponovljive radnje, smanjujete unutarnje trenje 
i dobivate stabilniji ritam dana. Zato male navike često donesu 
veći učinak od rijetkih, grandioznih promjena.

Dobar test je pitanje: mogu li ovo raditi i na loš dan. Ako je 
odgovor da, na pravom ste tragu. Navika je korisna kad ne za-
htijeva specijalan impuls ni savršene uvjete. Tada postaje au-
tomatizam koji vas vraća na tračnice i kad raspoloženje pada.

kako ih uvesti 
Jutarnje svjetlo i kratko kretanje: 5 do 10 minuta dnevnog svje-
tla i laganog hoda odmah nakon buđenja. Potiče budnost i po-
ravnava ritam spavanja.

90 sekundi reset prije zahtjevnih zadataka: 30 sekundi us-
porenog disanja kroz nos, 30 sekundi istezanja ramena i vrata, 
30 sekundi tihe namjere za sljedeći korak. Kratko je, ali mijenja 
ton ulaska u zadatak.

Pravilo dva prozora za poruke: odredite dva termina u danu 
kada obrađujete mail i chat. Izvan tih prozora aplikacije su za-
tvorene. Manje prekida znači manje mentalnog šuma.

Fokus blokovi: 25 ili 45 minuta rada na jednoj stvari, pa 5 mi-
nuta pauze. Na početku zapišite što znači dovoljno dobro za ovu 
rundu. Ritual početka i kraja smanjuje odgađanje.

Navika spajanja: nakon jutarnje kave 10 minuta planiranja; 
nakon prvog sastanka tri rečenice sažetka i zadataka; nakon ruč-
ka kratka šetnja bez ekrana. Nove navike se lakše lijepe uz stare.

Mikro-socijalni kontakt: jednom dnevno poruka osobi koja 
vam je važna ili kratka kava s kolegom. Osjećaj povezanosti sta-
bilizira raspoloženje i smanjuje dojam preopterećenosti.

Inventura ekrana: aplikacije koje najviše odvlače sklonite s 
početnog ekrana, obavijesti isključite u vrijeme fokusa, zaslon 
postavite na sivo. Mali sloj trenja često je dovoljan da birate bolje.

Hidracija i disanje kao pauza: prije svakog većeg bloka po-
pijte čašu vode i napravite šest sporih udaha i izdaha. Tijelo je 
saveznik glavi kada dobije osnovno.

Dnevna bilješka napretka: na kraju dana tri kratke stavke: što 
je završeno, što je pomaknuto, što kreće prvo sutra. Ovaj mali 
zatvarač smanjuje večernju brigu i poboljšava san.

Minimum za loše dane: kad je sve teško, držite najmanji pa-
ket koji vas vraća u ritam. Primjer: 10 minuta fokusa, 10 minu-
ta kretanja, 10 minuta sređivanja prostora. Dovoljno je da zadr-
žite kontinuitet.

Nedjeljni reset: 15 minuta laganog planiranja tjedna i pripre-
ma okoline. Uklonite prepreke unaprijed: otvoren dokument, 
pripremljena oprema, dogovorene granice dostupnosti. Manje 
iznenađenja znači mirniji tjedan.

Mali ritual zahvalnosti bez patetike: jednom tjedno zapiši-
te tri konkretna događaja na koja ste ponosni i zašto. Fokus na 
konkretnom povećava osjećaj smisla i smanjuje potrebu za vanj-
skim potvrđivanjem.

Ne trebate dodati sve odjednom. Odaberite dvije navike koje 
vas najviše privlače i provedite ih 14 dana bez evaluacije. Tek 
onda procijenite učinak i po potrebi prilagodite dozu. Cilj nije 
savršen dan, nego dan s malo manje buke i malo više ritma. Kad 
ritam postane vaš, mentalno zdravlje dobiva stabilan temelj n

 » tajne jednostavnih navika koje mogu poboljšati vaše mentalno zdravlje i svakodnevni život

Zašto male navike nose veliku promjenu 
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U Općoj bolnici Zabok 
i bolnici hrvatskih 
veterana u utorak je 
održana primopre-

daja opreme u donaciji tvrtke 
Salvus iz Donje Stubice.

Riječ je o donaciji namije-
njenoj Odjelu interne medici-
ne, a uključuje šest televizo-
ra za bolesničke sobe, čime se 
značajno unapređuju uvjeti 
boravka pacijenata, kao i do-

datnu donaciju proizvoda iz 
portfelja tvrtke Salvus.

Ravnateljica OB Zabok 
dr. Andreja Filija istaknula 
je kako će televizori biti po-
stavljeni u bolesničke sobe na 
Odjelu interne medicine, na-
glasivši važnost ovakvih dona-
cija za pacijente koji su uglav-
nom starije životne dobi i 
smanjene pokretljivosti.

– Cilj je da njihov boravak 
u bolnici bude što ugodni-

ji, osobito jer se često radi o 
pacijentima koji su dulje hos-
pitalizirani i odvojeni od svo-
jih obitelji – rekla je ravnatelji-
ca Filija, zahvalivši donatoru i 
na dodatnoj donaciji proizvo-
da namijenjenih pacijentima.

Voditelj Službe za internu 
medicinu, dr. Ninoslav Budin-
ski, također je izrazio zado-
voljstvo i zahvalnost.

– Zahvaljujemo tvrtki Sal-
vus, našoj domaćoj farmace-
utskoj tvrtki iz Donje Stubi-
ce, na donaciji šest televizora 
za bolesničke sobe. Ova opre-
ma izravno doprinosi kvaliteti 
i standardu boravka naših bo-
lesnika – rekao je dr. Budin-
ski, dodavši kako ovakva po-
drška znači puno i bolnici, jer 
se sredstva mogu usmjeriti na 
druge važne potrebe.

Predstavnici tvrtke Salvus 
naveli su kako ukupna vrijed-
nost donacije iznosi oko 1200 
eura, a cilj je, kako su istaknu-
li, učiniti boravak pacijenata 
ugodnijim i pomoći im da vri-
jeme provedeno u bolnici lak-

še i brže prođe.
– Tvrtka Salvus sa sjedi-

štem u Donjoj Stubici ima 
dugogodišnju partnersku su-
radnju sa zdravstvenim usta-
novama s ciljem unaprjeđenja 
kvalitete života pacijenata, u 
konkretnom slučaju donaci-
jom smo željeli učiniti bora-
vak pacijenata, naših sugra-
đana, što ugodnijim – poručili 
su iz Salvusa.

Donacija je još jedan pri-
mjer uspješne suradnje lokal-
ne zajednice i zdravstvenih 
ustanova, s jasnim fokusom 

na poboljšanje kvalitete skr-
bi i uvjeta liječenja pacije-
nata u Općoj bolnici Zabok 
i bolnici hrvatskih veterana. 
(Nikola Turin) n

 » podrška liječenju i oporavku

Tvrtka Salvus donirala šest 
televizora za OB Zabok  
Predstavnici tvrtke naveli su kako ukupna vrijednost donacije iznosi oko 1200 eura, a cilj je, kako su istaknuli, učiniti 
boravak pacijenata ugodnijim i pomoći im da vrijeme provedeno u bolnici lakše i brže prođe

Ninoslav Budinski

Andreja Filija

Ravnateljica OB Zabok dr. Andreja Filija istaknula je kako će televizori 
biti postavljeni u bolesničke sobe na Odjelu interne medicine

Donacija je još jedan primjer uspješne 
suradnje lokalne zajednice i zdravstvenih 
ustanova, s jasnim fokusom na 
poboljšanje kvalitete skrbi i uvjeta 
liječenja pacijenata u OB Zabok
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POLAGAČ/POLAGAČICA 
KERAMIČARSKIH PLOČICA
Mjesto rada: HRASTOVLJAN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: KERAMIKA BAHAT, obrt za 
keramičarske usluge, vl. Denis Bahat, 
Hrastovljan, Hrastovljan 49
Rok za prijavu: 26.1.2026.

SKLADIŠTAR-VOZAČ VILIČARA/
SKLADIŠTARKA-VOZAČICA VILIČARA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: KOS TRANSPORTI d.o.o. za 
prijevoz robe,špediciju i trgovinu
Rok za prijavu: 31.1.2026.

PIZZA MAJSTOR/MAJSTORICA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: CHEERS, obrt za 
ugostiteljstvo, vl. Karolina Novak, 
Varaždin, Ledinska ulica 1
Rok za prijavu: 31.1.2026.

STOLAR/STOLARICA
Mjesto rada: KELEMEN
Traženo radnika: 5
Poslodavac: MUSKA d.o.o. za dizajn i 
montažu namještaja
Rok za prijavu: 8.2.2026.

NJEGOVATELJ/NJEGOVATELJICA
Mjesto rada: TRNOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: MEA VITA DOM ZA STARIJE 
OSOBE j.d.o.o.za smještaj i boravak 
starih i nemoćnih osoba
Rok za prijavu: 7.2.2026.

MEĐIMURSKA ŽUPANIJA  

POMOĆNIK/POMOĆNICA U NASTAVI
Mjesto rada: ČAKOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: I.OSNOVNA ŠKOLA 
ČAKOVEC
Rok za prijavu: 30.1.2026.

POMOĆNI BRAVAR/BRAVARICA
Mjesto rada: PODBREST
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Bravarija Strnad d.o.o. za 
usluge, proizvodnju i trgovinu
Rok za prijavu: 11.2.2026.

ZASTUPNIK/ZASTUPNICA U 
OSIGURANJU
Mjesto rada: ČAKOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: TIF & COMPANY d.o.o. za 
zastupanje u osiguranju
Rok za prijavu: 31.1.2026.

ELEKTROINSTALATER/
ELEKTROINSTALATERKA, 
ELEKTROMEHANIČAR/
ELEKTROMEHANIČAR, 
ELEKTROMONTER/
ELEKTROMONTERKA, INDUSTRIJSKI 
ELEKTRIČAR/ELEKTIRČARKA
Mjesto rada: ČAKOVEC
Traženo radnika: 2
Poslodavac: Install Tirić d.o.o. za 
elektroinstalacijske usluge
Rok za prijavu: 28.2.2026.

MAGISTAR/MAGISTRA FARMACIJE
Mjesto rada: KRAPINSKE TOPLICE
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Ljekarna Jadranka 
Šoštarić, mr.pharm.
Rok za prijavu: 25.1.2026.

KOZMETIČAR/KOZMETIČARKA
Mjesto rada: ZLATAR
Traženo radnika: 1
Poslodavac: SolGabi, obrt za njegu i 
održavanje tijela,vl.Ivana Pozaić, Zlatar, 
V. Holjevca 5
Rok za prijavu: 9.2.2026.

RADNIK/RADNICA NA PROIZVODNJI I 
POSTAVI PROMETNIH ZNAKOVA
Mjesto rada: KUMROVEC
Traženo radnika: 2
Poslodavac: VEPEL d.o.o. za 
proizvodnju, trgovinu i usluge
Rok za prijavu: 31.1.2026.

VARAŽDINSKA ŽUPANIJA

REFERENT BLAGAJNIK/REFERENTICA 
BLAGAJNICA
Mjesto rada: TRAKOŠĆAN
Traženo radnika: 2
Poslodavac: DVOR TRAKOŠĆAN
Rok za prijavu: 31.1.2026.

CESTAR/CESTARICA
Mjesto rada: IVANEC
Traženo radnika: 3
Poslodavac: PZC VARAŽDIN d.d. za 
građevinarstvo, održavanje i zaštitu 
cesta
Rok za prijavu: 9.2.2026.

ODGOJITELJ/ODGOJITELJICA
Mjesto rada: OTOK VIRJE
Traženo radnika: 2
Poslodavac: Dječji vrtić Medo
Rok za prijavu: 30.1.2026.  

BRAVAR/BRAVARICA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 2
Poslodavac: GALEKOVIĆ GRADNJA 
j.d.o.o. za graditeljstvo i usluge
Rok za prijavu: 21.2.2026.

MASER/MASERKA U SPA CENTRU
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: TURIST d.o.o. za 
ugostiteljstvo i trgovinu
Rok za prijavu: 1.2.2026.

KONOBAR/KONOBARICA
Mjesto rada: IVANEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: AQUA ENGINEERING 
j.d.o.o. za montažu i usluge
Rok za prijavu: 21.2.2026.

SKLADIŠTAR/SKLADIŠTARKA
Mjesto rada: TRNOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: HANJES d.o.o. za 
proizvodnju i trgovinu
Rok za prijavu: 25.1.2026.

KRAPINSKO-ZAGORSKA ŽUPANIJA 

MEHANIČAR/MEHANIČARKA 
- STROJOBRAVAR/STROJOBRAVARICA
Mjesto rada: ZABOK
Traženo radnika: 1
Poslodavac: VALOVITI PAPIR - 
DUNAPACK d.o.o. za proizvodnju i 
trgovinu valovitim papirom
Rok za prijavu: 23.2.2026.

RADNIK/RADNICA U PROIZVODNJI
Mjesto rada: SVETI KRIŽ ZAČRETJE
Traženo radnika: 1
Poslodavac: DRVOAMBALAŽA-EKO 
d.o.o. za proizvodnju i trgovinu
Rok za prijavu: 6.2.2026.

MONTER/MONTERKA 
FOTONAPONSKIH ELEKTRANA NA 
TERENU
Mjesto rada: ZABOK
Traženo radnika: 2
Poslodavac: NETEKO d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Rok za prijavu: 30.1.2026.

STROJOSTAKLAR/STROJOSTAKLARICA
Mjesto rada: HUM NA SUTLI
Traženo radnika: 4
Poslodavac: Vetropack Straža tvornica 
stakla d.d.
Rok za prijavu: 8.2.2026.

VOZAČ/VOZAČICA TERETNOG 
MOTORNOG VOZILA
Mjesto rada: PUSTODOL OREHOVIČKI
Traženo radnika: 2
Poslodavac: LA-RO PROMET d.o.o. za 
prijevoz
Rok za prijavu: 6.2.2026.

ŠIVAČ/ŠIVAČICA
Mjesto rada: PREGRADA
Traženo radnika: 3
Poslodavac: KOSTELAR d.o.o. za 
proizvodnju
Rok za prijavu: 15.2.2026.

OPERATIVNI DJELATNIK/OPERATIVNA 
DJELATNICA ZA SIGURNOST I CIVILNU 
ZAŠTITU
Mjesto rada: RADOBOJ
Traženo radnika: 1
Poslodavac: OSNOVNA ŠKOLA SIDE 
KOŠUTIĆ RADOBOJ
Rok za prijavu: 30.1.2026.

DOKTOR/DOKTORICA MEDICINE 
SPECIJALIST/SPECIJALISTICA 2 ILI 
DOKTOR/DOKTORICA MEDICINE 
SPECIJALIST/SPECIJALISTICA - 
SPECIJALIST SAVJETNIK/SAVJETNICA 2
Mjesto rada: KRAPINSKE TOPLICE
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Specijalna bolnica za 
medicinsku rehabilitaciju Krapinske 
Toplice
Rok za prijavu: 30.1.2026.

ADMINISTRATIVNI REFERENT/
ADMINISTRATIVNA REFERENTICA U 
STROJNOJ OBRADI METALA
Mjesto rada: ZLATAR
Traženo radnika: 1
Poslodavac: MIAZ-IVANČIĆ d.o.o. za 
proizvodnju i usluge
Rok za prijavu: 31.1.2026.

RADNIK/RADNICA NA POSLOVIMA 
BRUŠENJA- BRUSAČ
Mjesto rada: NEDELIŠĆE
Traženo radnika: 3
Poslodavac: EuroTechnology d.o.o. za 
elektroinstalacije
Rok za prijavu: 21.2.2026.

BRAVAR/BRAVARICA
Mjesto rada: DONJI KRALJEVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: TEHNIX ECO INDUSTRY 
d.o.o. za proizvodnju, trgovinu i usluge
Rok za prijavu: 31.1.2026.

GERONTODOMAĆIN/
GERONOTOMAĆICA
Mjesto rada: ČAKOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Centar za pomoć u kući 
Međimurske županije
Rok za prijavu: 31.1.2026.

ZIDAR/ZIDARICA
Mjesto rada: PUŠĆINE
Traženo radnika: 3
Poslodavac: GRADAX d.o.o. za 
graditeljstvo
Rok za prijavu: 31.1.2026.

PROJEKTANT/PROJEKTANTICA - 
ARHITEKTONSKI ILI 
GRAĐEVINSKI TEHNIČAR
Mjesto rada: ČAKOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: INGOLAB d.o.o. za 
ispitivanje i certificiranje građevinskih 
proizvoda, stručni nadzor, kontrolu 
kvalitete, projektiranje,
Rok za prijavu: 28.2.2026.

KONOBAR/KONOBARICA
Mjesto rada: DONJI KRALJEVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: FONTANA UGOSTITELJSTVO 
j.d.o.o. za trgovinu i usluge
Rok za prijavu: 31.1.2026.

KOZMETIČAR/KOZMETIČARKA
Mjesto rada: PRELOG
Traženo radnika: 1
Poslodavac: NIKKY’S BEAUTY STUDIO 
j.d.o.o. za kozmetičke usluge
Rok za prijavu: 8.2.2026.

DJELATNIK/DJELATNICA U OTPREMI
Mjesto rada: PRIBISLAVEC
Traženo radnika: 3
Poslodavac: IM-COMP d.o.o. za 
proizvodnju, trgovinu, usluge
Rok za prijavu: 31.1.2026.

DJELATNIK/DJELATNICA U OTPREMI
Mjesto rada: PRIBISLAVEC
Traženo radnika: 3
Poslodavac: IM-COMP d.o.o. za 
proizvodnju, trgovinu, usluge
Rok za prijavu: 31.1.2026.
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Institucionalni projekti 
FOI-ja pokrivaju ključna 
strateška područja FOI-
ja i provode se kroz inter-

disciplinarne timove, uključu-
jući gotovo sve istraživače Fa-
kulteta, što dodatno jača nje-
govu znanstvenu izvrsnost i 
međunarodnu prepoznatlji-
vost. Projekti se usmjeravaju 
na inovativna i društveno re-
levantna istraživanja: od di-
gitalnih blizanaca i umjetne 
inteligencije do edukacijskih 
tehnologija, analitike i uprav-
ljanja inovacijama. Kroz njih, 
FOI ne samo da potiče inter-
disciplinarnu suradnju i pri-
mjenu novih tehnologija, već 
i doprinosi razvoju digitalnog, 
održivog i inkluzivnog društva.

Istraživačke grupe FOI-ja 
aktivno prate globalne tren-
dove u znanosti i tehnologiji, 
od prediktivnog i personali-
ziranog učenja temeljenog na 
umjetnoj inteligenciji do hi-
bridnih i fleksibilnih modela 
obrazovanja. Na taj način Fa-
kultet osigurava da njegova 
istraživanja budu usmjerena 
prema istraživačkim područ-

jima prepoznatim u međuna-
rodnoj znanstvenoj zajednici.

FOI kontinuirano jača svoj 
znanstveni utjecaj, što se vidi 
u rastu broja radova nastav-
nika objavljenih u prestižnim 
časopisima te u sve većoj citi-
ranosti njihovih istraživanja, 
koja potvrđuje relevantnost 
Fakulteta u globalnoj akadem-
skoj zajednici. Prema Google 
Scholar profilima, znanstveni-
ci FOI-ja ubrajaju se među 25 
posto najcitiranijih znanstve-
nika Sveučilišta u Zagrebu. U 
tom kontekstu, odobrenih 14 
institucionalnih projekata do-
datno potvrđuje predanost Fa-

kulteta znanstvenoj izvrsnosti, 
interdisciplinarnoj suradnji i 
inovacijama, jer ne samo da 
unapređuju istraživačku dje-
latnost, već i jačaju vidljivost 
i utjecaj FOI-ja na domaćoj i 
međunarodnoj razini.

U nastavku slijedi pregled 
odobrenih projekata, s opisom 
i članovima timova:

smartwin
Projekt ‘SMARTWIN: Digital-
ni blizanci i pametna rješenja’ 
vodi prof. dr. sc. Neven Vrček, 
a u projektnom timu sudje-
luju prof. math. Maja Buhin 
Pandur, prof. dr. sc. Jasminka 

Dobša, izv. prof. dr. sc. Nikola 
Ivković, dr. sc. socio. Snježana 
Križanić, prof. dr. sc. Ivan Mag-
dalenić, mag. ing. comp. Ivan 
Mihaljević, dr. sc. Luka Milić, 
univ. mag. inf. Roko Milošević, 
dr. sc. Nenad Perši, mag. inf. 
Elvis Popović, te izv. prof. dr. 
sc. Nikolina Žajdela Hrustek. 
Cilj projekta je razvoj metoda 
i tehnologija digitalnih bliza-
naca i pametnih sustava koji 
unapređuju informacijske su-
stave budućnosti kroz inte-
graciju interneta svega (IoE) 
i povezanih interdisciplinar-
nih područja. 

pipi
Projekt ‘PiPi: Podatkovna in-
frastruktura i proširena inte-
ligencija za održivi razvoj’ vodi 
izv. prof. dr. sc. Dijana Oreški. 
Članovi projektnog tima su 
izv. prof. dr. sc. Darko Andro-
čec, mag. inf. Matija Kaniški, 
prof. dr. sc. Dragutin Kermek, 

mag. inf. Marija Maček, doc. dr. 
sc. Matija Novak, prof. dr. sc. 
Ruben Picek, mag. educ. inf. i 
mag. educ. philol. ital. Marija 
Pokos Lukinec, mag. oec. Du-
nja Višnjić, doc. dr. sc. Dino 
Vlahek i univ. bacc. inf. Luka 
Katava. Cilj projekta je izgrad-
nja podatkovne infrastrukture 
temeljene na konceptima pro-
širene inteligencije koja podu-
pire održivi razvoj društvenih 
i tehnoloških sustava.

vpidt
Projekt ‘Vrijednosne perspek-
tive u inicijativama digital-
ne transformacije’ (VPiDT) 
vodi izv. prof. dr. sc. Igor Pi-
hir. U projektu sudjeluju izv. 
prof. dr. sc. Iva Gregurec, mag. 
oec. Larisa Hrustek, mag. oec. 
Ana Kutnjak, mag. oec. Mag-
dalena Kuštelega, izv. prof. 
dr. sc. Martina Tomičić Fur-
jan, prof. dr. sc. Katarina To-
mičić - Pupek i mag. inf. Mati-

 » od digitalnih blizanaca i umjetne inteligencije do edukacijskih tehnologija

FOI pokreće gotovo milijun 
eura vrijedne institucionalne 
istraživačke projekte u regiji 

Projekti se usmjeravaju na inovativna i društveno relevantna istraživanja. Kroz njih, FOI ne 
samo da potiče interdisciplinarnu suradnju i primjenu novih tehnologija, već i doprinosi 
razvoju digitalnog, održivog i inkluzivnog društva

FOI kontinuirano jača svoj znanstveni 
utjecaj, što se vidi u rastu broja radova 
nastavnika objavljenih u prestižnim 
časopisima te u sve većoj citiranosti 
njihovih istraživanja
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ja Šajn. Cilj projekta je analiza 
vrijednosnih aspekata digital-
ne transformacije te njezina 
utjecaja na organizacije i po-
slovne procese.

ai-arena
Projekt ‘AI-ARENA: Okvir za 
etičku upotrebu AI agenata u 
multidisciplinarnim istraživa-
njima’ vodi prof. dr. sc. Markus 
Schatten, a članovi projektnog 
tima su izv. prof. dr. sc. Petra 
Grd, doc. dr. sc. Marcel Mare-
tić, doc. dr. sc. Bogdan Okreša 
Đurić, doc. dr. sc. Tomislav Pe-
harda, izv. prof. dr. sc. Igor To-
mičić, mag. inf. Domagoj Tuli-
čić, te doc. dr. sc. Petra Žugec. 
Cilj projekta je razvoj etičkog 
okvira i smjernica za odgovor-
nu primjenu AI agenata u in-
terdisciplinarnim istraživanji-
ma digitalnog društva.

startup.score
Projekt ‘StartUp.Score: Ra-
zvoj modela za odlučivanje 
o spremnosti poduzetničkog 
pothvata za inkubaciju’ vodi 
prof. dr. sc. Nina Begičević Re-
đep. U projektnom timu su-
djeluju mag. Math. Jelena Gu-
sić Munđar, mag. oec. Tena 
Jagačić, izv. prof. dr. sc. Niko-
la Kadoić, prof. dr. sc. Mari-
na Klačmer Čalopa, prof. dr. 
sc. Violeta Vidaček - Hainš, 
dr. sc. socio. Barbara Šlibar i 
doc. dr. sc. Bojan Žugec. Cilj 
projekta je izrada modela za 
procjenu spremnosti startu-
pa za uspješnu inkubaciju i 
tržišni razvoj.

ud-it
Projekt ‘UD-IT: Unapređenje 
dizajna informatičkih usluga’ 
vodi prof. dr. sc. Renata Meko-
vec. Članovi projektnog tima 
su prof. dr. sc. Valentina Kiri-
nić, mag. inf. Marija Kuštele-
ga, prof. dr. sc. Sandra Lovren-
čić, mag. inf. Matej Mihaljević, 
izv. prof. dr. sc. Katarina Pažur 
Aničić, izv. prof. dr. sc. Dijana 
Plantak Vukovac, mag. educ. 
inf. Vlatka Sekovanić, te univ. 
mag. inf. Tara Nikolić. Cilj pro-
jekta je unaprijediti dizajn IT 
usluga kroz razvoj taksono-
mije znanosti o uslugama i 
sustavno prepoznavanje kori-
sničkih zahtjeva.

rasad
Projekt ‘RASAD: Razvoj susta-
va za analitiku učenja poveza-
nog s dizajnom učenja uz AI’ 
vodi prof. dr. sc. Blaženka Di-
vjak, a u projektnom timu su-
djeluju mag. educ. Math. Mi-
haela Bosak, univ. mag. math. 
Petra Daković, prof. dr. sc. 
Zlatko Erjavec, prof. Damir 
Horvat, dipl. inž. Marija Ja-
kuš, mag. math. Iva Mavrek, te 
mag. educ. philol. croat.  i mag. 
educ. philol. angl. Barbi Sve-
tec. Cilj projekta je razvoj su-
stava analitike učenja koji ko-
risti umjetnu inteligenciju za 
podršku učinkovitijem obra-
zovanju i unapređenje dizaj-
na nastavnih procesa.

nextimpact
Projekt ‘NextImpact: Druš-
tveni učinak poduzeća – Od 

teorije do digitalizacije’ vodi 
izv. prof. dr. sc. Irena Konec-
ki. Članovi projektnog tima 
su dr. sc. Marijana Bubanić, 
izv. prof. dr. sc. Kristina Detelj, 
mag. oec. Ivona Kocijan, doc. 
dr. sc. Dina Korent, prof. dr. sc. 
Ksenija Vuković i doc. dr. sc. 
Tamara Šmaguc. Cilj projek-
ta je proučavanje društvenog 
učinka poslovnih subjekata 
kroz teorijske koncepte i nji-
hove digitalne modele u prak-
tičnoj primjeni.

integracija ai
Projekt ‘Integracija umjet-
ne i poslovne inteligenci-
je te kvantne informacij-
ske znanosti u upravljanju 
poslovnim procesima’ vodi 
vodi prof. dr. sc. Danijel Ra-
došević, a u njegovu radu su-
djeluju mag. educ. inf. Maja 
Cerjan, prof. dr. sc. Robert 
Fabac, izv. prof. dr. sc. Ro-
bert Kudelić i prof. dr. sc. 
Kornelije Rabuzin. Cilj pro-
jekta je istražiti sinergije iz-
među umjetne i poslovne 
inteligencije te kvantne in-
formacijske znanosti radi 
optimizacije upravljanja po-
slovnim procesima.

prihvaćanje inovacija
Projekt ‘Prihvaćanje inovaci-
ja u obrazovanju: Univerzalni 
dizajn učenja i AI kao temelj 
buduće nastave’ vodi prof. dr. 
sc. Igor Balaban, a članovi pro-
jektnog tima su izv. prof. dr. sc. 
Goran Hajdin, mag. inf. Mar-
ko Matus, mag. inf. Ahmed 

Shareef, i dr. sc. Miran Zla-
tović. Cilj projekta je promi-
canje univerzalnog dizajna 
učenja uz primjenu umjet-
ne inteligencije kao temelja 
inovacija u budućim obrazov-
nim procesima.

llmedu
Projekt ‘LLMEdu: Uloga veli-
kih jezičnih modela u unapre-
đenju metoda poučavanja i 
učenja’ vodi prof. dr. sc. Goran 
Bubaš. U projektu sudjeluju dr. 
sc. socio. Antonela Devčić, izv. 
prof. dr. sc. Mario Konecki, izv. 
prof. dr. sc. Mladen Konecki 
i dr. sc. Andreja Kovačić. Cilj 
projekta je istražiti primjenu 
velikih jezičnih modela u una-
pređenju metoda poučavanja 
programiranja i komunikacij-
skih disciplina.

indigo 5.0
Projekt ‘INDIGO 5.0: Uprav-
ljački i organizacijski aspek-
ti u digitalno intenzivnom 
okruženju industrije 5.0’ vodi 
izv. prof. dr. sc. Ivan Malbašić, 
a članovi projektnog tima su 
dr. sc. socio. Nikolina Dreven, 
dr. sc. socio. Karolina Kokot, 
doc. dr. sc. Ivana Đunđek i 
mag. oec. Lorena Pikl. Cilj 
projekta je analiza utjecaja 
digitalne industrije 5.0 na ot-

pornost i uspješnost poslova-
nja velikih poduzeća.

squad
Projekt ‘SQUAD: Softversko in-
ženjerstvo u eri AI i kvantnog 
računarstva’ vodi izv. prof. dr. 
sc. Zlatko Stapić. Članovi pro-
jektnog tima su univ. mag. inf. 
Dario Ljubas, mag. inf. Lea Ma-
snec, doc. dr. sc. Marko Mijač, 
mag. inf. Dijana Peras i mag. 
inf. Lovro Posarić. Cilj projek-
ta je proučavanje suvreme-
nih izazova i metoda softver-
skog inženjerstva u kontekstu 
umjetne inteligencije, kvan-
tnog računarstva i drugih dis-
ruptivnih tehnologija. 

blockchain
Projekt ‘Dinamičko vred-
novanje decentraliziranih 
blockchain platformi’ vodi 
prof. dr. sc. Vladimir Kovšca, 
a u projektnom timu sudjelu-
ju dr. sc. Ivana Dvorski Lacko-
vić, doc. dr. sc. Suzana Keglević 
Kozjak, mr. sc. Tanja Šestanj 
Perić i izv. prof. dr. sc. Zrinka 
Lacković Vincek. Cilj projek-
ta je razvoj pristupa dinamič-
kog vrednovanja decentralizi-
ranih blockchain sustava radi 
potpore društveno i gospodar-
ski održivim financijskim ino-
vacijama. (kk) n

Odobrenih 14 institucionalnih projekata 
dodatno potvrđuje predanost 
Fakulteta znanstvenoj izvrsnosti, 
interdisciplinarnoj suradnji i inovacijama
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U Maloj dvorani Puč-
kog otvorenog učili-
šta Krapina najavljen 
je bogat program ‘Ka-

zališne zime u Festivalskoj dvo-
rani Krapina’. Predstavili su ga 
ravnateljica Pučkog otvore-
nog učilišta Krapina Grozda-
na Pavlović i gradonačelnik 
i saborski zastupnik Zoran 
Gregurović. 

Kroz siječanj, veljaču i ožu-
jak u Festivalskoj dvorani će se 
održati sedam kazališnih pred-
stava i dva koncerta - povodom 
Valentinova i Dana žena. 

za djecu i odrasle
Detalje je iznijela ravnateljica 
POU Krapina Pavlović. 

- Pripremili smo četiri pred-
stave za odrasle i tri predstave 

za djecu. Program je počeo 23. 
siječnja s predstavom Boss Te-
atra ‘Luka Modrić: Moja igra’. 
Sljedeća predstava na raspo-
redu je u nedjelju, 1. veljače, a 
radi se o ‘Čudesnoj šumi’ Grad-
skog kazališta ‘Zorin dom’ iz 
Karlovca. Na Valentinovo nam 
u goste stiže AKUD ‘Žensko ka-
zalište’ Gornje Jesenje s pred-
stavom ‘Bež’te dečki, ideju 
puce’ potom imamo predstavu 
Kazališta ‘Komedija’ ‘Momačka 
večer’ koja je na rasporedu u 
subotu 21. veljače, a nakon toga 
slijedi predstava za djecu Kaza-
lišta ‘Tvornica lutaka’ ‘Profesor 
Baltazar: Put oko svijeta’, koja 
igra u nedjelju 1. ožujka. Teatar 

‘Gavran’ dolazi nam 13. ožujka s 
komedijom ‘Zabranjeno smija-
nje’, a 29. ožujka gostuje nam 
Kazalište ‘Joža Ivakić’ iz Vin-
kovaca s predstavom za djecu 

‘Pepeljuga’ - nabrojala je Pavlo-
vić, pa dodala: 

- Osim kazališnih predstava, 
imat ćemo i dva velika koncer-
ta. Povodom Valentinova, 13. 
veljače će nastupiti ‘4 tenora’, 
a uz Dan žena imamo koncert 
Klape ‘Kmeti’ uz gošće, Žen-
ski vokalni ansambl ‘Sotelia’ - 
navela je Pavlović i dodala da 
su predstave pod pokrovitelj-
stvom Grada Krapine i Mini-

starstva kulture i medija RH, 
te je ovom prilikom zahvalila 
na podršci. 

Podsjetila je i na nedavno 
odrađene radove u Festival-
skoj dvorani…

- Završena su velika ulaganja 
u pozornicu Festivalske dvora-
ne i ona je sada spremna ugo-

stiti velike kazališne predsta-
ve. Osim toga, prijavili smo se 
na natječaj Ministarstva kultu-
re i medija RH za kazališna go-
stovanja i za 2026. godinu smo 
ostvarili 15.000 eura za orga-
nizaciju kazališnih gostovanja 
ovdje u našoj dvorani - dodala 
je ravnateljica. 

Također, iskoristila je pri-
liku i spomenula da se Pučko 
otvoreno učilište, već tradicio-
nalno, uključuje i u manifesta-
ciju ‘Noć muzeja’. 

- Pripremili smo prezentaci-
ju arheološke građe Starog gra-

da Krapine koja je inače stalni 
postav u našoj Galeriji, zatim 
ćemo imati zanimljivo pre-
davanje arheologinje Tatjane 
Tkalčec koja je inače vodite-
ljica arheoloških istraživanja 
na Starom gradu Krapini, pri-
premili smo i koncert Roberta 
Hrena na tamburici, te izložbu 

naše domaće umjetnice - doda-
la je ravnateljica Pavlović. 

lijep repertoar
Gradonačelnik Krapine i sa-
borski zastupnik Zoran Gre-
gurović zahvalio je Pučkom 
otvorenom učilištu i ravnate-
ljici Pavlović što se tijekom ci-
jele godine održavaju razni kul-
turno-umjetnički programi na 
području grada. 

- Što se tiče narednog pe-
rioda, sedam predstava i dva 
koncerta u dva mjeseca doi-
sta je lijep repertoar. Pozivam 

ovom prilikom sve da dođu u 
Krapinu i posjete događanja 
koja su pripremljena - pozvao 
je gradonačelnik.

Gregurović je također isko-
ristio priliku i podsjetio na ne-
davna ulaganja u Festivalsku 
dvoranu, a potom najavio i ono 
što se još mora odraditi: 

- Ono što nam predstoji su 
određene intervencije vezane 
za grijanje Festivalske dvora-
ne, a u proračunu Grada smo 
osigurali sredstva za izradu 
projektne dokumentacije za 
uređenje Male dvorane, pored 
Festivalske - dodao je Gregu-
rović te još jednom uputio po-
ziv svima da u narednom pe-
riodu posjete Krapinu i neka 
od brojnih događanja. (Va-
nja Hozmec) n

 » očekuje vas ukupno sedam predstava i dva koncerta

Počela ‘Kazališna zima u 
Festivalskoj dvorani Krapina’  

Obnovljena pozornica Festivalske dvorane ugostit će četiri predstave za odrasle i tri predstave za djecu, te dva koncerta - 
jedan povodom Valentinova i drugi uz Dan žena

Grozdana Pavlović Zoran Gregurović

“
	Sedam predstava i dva koncerta 
u dva mjeseca doista je lijep 
repertoar. Pozivam ovom prilikom 
sve da dođu u Krapinu i posjete 
događanja koja su pripremljena” 	
poručio je gradonačelnik  ZORAN GREGUROVIĆ
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Dvor Trakošćan i ove se 
godine, već tradicional-
no, uključuje u manife-

staciju ‘Noć muzeja’, koja će 
se održati u petak, 30. siječ-
nja. U sklopu programa ‘Noći 
muzeja’, muzej će za posjetite-
lje biti otvoren besplatno od 18 
sati, a programi će trajati sve 
do ponoći.

Poseban naglasak večeri 
stavljen je na noćnu vođenu 
šetnju “Ped graudevi”, auto-
rice i izvođačice Marije Grah, 
kojoj se posjetitelji mogu pri-
družiti besplatno. Riječ je o 
atmosferičnoj šetnji uz svje-
tlo lanterne, koja vodi od mo-
sta do ulaza u dvorac, a održat 
će se u dva termina: 19 i 21 sat.

Naziv šetnje “Ped grau-
devi” potječe iz bednjanskog 
govora i znači “Pod dvorcem”. 
Program donosi intimnu i 
emotivnu priču ispričanu 
iz perspektive žene 1960-ih 
godina, prožetu osobnom i 
obiteljskom poviješću živo-
ta uz dvor te obitelj grofo-
va Drašković.

U sklopu ‘Noći muzeja’ u 
Trakošćanu sudjelovat će i 
Rotary Club Trakošćan, koji 

će tijekom večeri prikupljati 
donacije za financiranje pre-
hrane učenika slabijeg imo-

vinskog stanja, čime manife-
stacija dobiva i humanitarnu 
dimenziju. (kk) n

Pučko otvoreno učilište 
Krapina poziva likovne 
umjetnike na sudjelova-

nje na međunarodnoj izložbi 
maski u Galeriji grada Krapi-
ne koja će se održati od 6. do 
20. veljače. 

Za izradu maski dozvo-
ljene su sve tehnike, a sva-
ki autor može sudjelovati s 
najviše tri rada. Ako bi bilo 
previše prijavljenih rado-
va, organizator si uzima pra-
vo od svakog autora izložiti 
samo jedan rad.

Kao i dosad, i ove će se 
godine tiskati katalog s fo-

tografijom jednog rada 
svakog autora.

Sve zainteresirane se moli 
da najkasnije do 25. siječnja 
(nedjelja) na e-mail galeri-
ja@krapina.hr dostave kvali-
tetnu fotografiju rada sa svim 
potrebnim podacima (ime au-
tora, mjesto, e-mail adresa i 
broj telefona ili mobitela), a 
radove (maske) treba dosta-
viti u Galeriju grada Krapine 
najkasnije do 29. siječnja! 

Za sve ostale informaci-
je možete se obratiti na te-
lefon 049/370-810 ili mobitel 
091/370-8100. (kk) n

 » krajnje je vrijeme

POU Krapina poziva 
na sudjelovanje u 
poznatoj izložbi maski 

‘Noć muzeja’ i ove 
godine u Trakošćanu 

 » 30. siječnja, od 18 sati do ponoći
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Turistička zajednica Gra-
da Novog Marofa ove se 
godine uključila u obilje-

žavanje Dana međunarodnog 
priznanja Republike Hrvat-
ske kroz nacionalni program 
‘Upoznaj svoju zemlju’, u 
sklopu kojeg je proteklog vi-
kenda na Grebengradu odr-
žano besplatno turističko vo-
đenje i prigodan program za 
posjetitelje. 

Utvrda Grebengrad, jedan 
od najznačajnijih srednjovje-
kovnih lokaliteta sjeveroza-
padne Hrvatske, ponovno je 
privukla brojne građane i go-
ste koji su, unatoč hladnom 
vremenu, iskoristili priliku za 
obilazak povijesnog komplek-
sa, upoznavanje njegove boga-
te prošlosti te boravak u pri-
rodi. Tijekom organiziranog 
vođenja posjetitelji su mo-

gli doznati više o prvim pisa-
nim spomenima Grebengra-
da iz 1209. godine, njegovoj 
strateškoj ulozi i promjenama 
vlasnika kroz stoljeća, kao i o 
svakodnevnom životu njego-
vih stanovnika.

Posebnu pažnju svakako su 
privukli i vitezovi koji su pri-
kazali srednjovjekovne bor-
bene vještine, mačevanje te 
autentičnu opremu, oklop i 

oružje, a posjetitelji su se mo-
gli okrijepiti i ugrijati u Plani-
narskoj kući Grebengrad, dok 
su najmlađi iskoristili snježne 
uvjete i za sanjkanje.

Gradonačelnik Novog Ma-
rofa Siniša Jenkač istaknuo je 
zadovoljstvo velikim intere-
som posjetitelja te naglasio 
kako ovakvi programi dodat-
no potvrđuju važnost Gre-
bengrada kao prepoznatljivog 

kulturno – povijesnog simbo-
la grada i snažnog potencija-
la za razvoj cjelogodišnje turi-
stičke ponude. 

Podsjetio je kako Grad 
kontinuirano, uz podršku Mi-
nistarstva kulture i medija, 
ulaže u obnovu utvrde sto-
ga su posjetitelji ujedno imali 
priliku vidjeti i obnovljene zi-
dine na samom ulazu u kom-
pleks. (kk) n

NOVI MAROF: Grebengrad oživio srednji 
vijek kroz program ‘Upoznaj svoju zemlju’

 » besplatno turističko vođenje

Posebnu pažnju svakako su privukli i vitezovi koji su prikazali srednjovjekovne borbene vještine, mačevanje te 
autentičnu opremu, oklop i oružje

Poseban naglasak večeri stavljen je na noćnu vođenu šetnju “Ped 
graudevi”, autorice i izvođačice Marije Grah
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Istaknuti zagorski nogo-
metni djelatnik, Stjepan 
Merkaš ‘Krojf’, dobitnik 
je Godišnjeg priznanja za 

doprinos u obrani Republi-
ke Hrvatske, nagrade koju je 
po drugi put dodijelio Hrvat-
ski olimpijski odbor u surad-
nji s Ministarstvom hrvatskih 
branitelja. Tom se cijenjenom 

nagradom valoriziraju zaslu-
ge dionika sportskog sustava 
u Domovinskom ratu. 

Stjepan Merkaš hrvatski je 
branitelj i dugogodišnji sport-
ski djelatnik koji je svojim su-
djelovanjem u Domovinskom 
ratu te kasnijim kontinuira-
nim angažmanom u sportu i 
društvenoj zajednici dao zna-

čajan i prepoznatljiv doprinos 
Republici Hrvatskoj. U obranu 
Republike bio je uključen kao 
dragovoljac Domovinskog rata, 
pri čemu je njegov ratni anga-
žman potvrđen priznanjima i 
odlikovanjima.

Tijekom ratnog razdoblja 
Merkaš je aktivno sudjelovao 
u obrambenim aktivnosti-
ma na karlovačkom području, 
pri čemu se istaknuo ne samo 
osobnim sudjelovanjem, već 
i organizacijskom, logistič-
kom i materijalnom potpo-
rom obrambenim postrojba-
ma. Njegov doprinos obrani 
potvrđen je dodjelom Spo-
menice Domovinskog rata te 
brojnim zahvalnicama i pri-
znanjima udruga proizašlih iz 
Domovinskog rata i postrojbi 
Hrvatske vojske, što ukazuje 
na trajno prepoznavanje nje-
gove uloge i zasluga u obram-
benom sustavu.

U poslijeratnom razdo-
blju Merkaš je ostvario izni-
man i dugogodišnji doprinos 
sportu, osobito nogometu, 

kao sportaš, sportski djelat-
nik i dužnosnik. Sportsku ka-
rijeru započeo je kao talen-
tirani nogometaš, a nastavio 
kroz višedesetljetni rad u 
sportskim strukturama, gdje 
je obnašao brojne odgovor-

ne funkcije na klupskoj, žu-
panijskoj i nacionalnoj razini. 
Kao dugogodišnji predsjed-
nik i počasni predsjednik ma-
tičnog kluba, te kao istaknuti 
dužnosnik županijskog i na-
cionalnog nogometnog save-
za, dao je značajan doprinos 
razvoju sporta, unapređe-
nju sportskih sustava i pro-
mociji sportskih vrijednosti 
u zajednici.

Njegov rad u sportu pre-
poznat je kroz brojne nagra-
de, zahvalnice i javna prizna-
nja, kao i kroz dugogodišnje 
sudjelovanje u tijelima Hr-
vatskog olimpijskog odbo-
ra i sportskih zajednica, čime 

je sport afirmirao kao važan 
društveni čimbenik i prostor 
povezivanja ratnih i mirno-
dopskih vrijednosti, poručuju 
iz Sportske zajednice Krapin-
sko – zagorske županije.

Osim ‘Krojfa’, priznanje 
je na svečanosti u zagrebač-
kom hotelu ‘Sheraton’ primi-
lo još 14 zaslužnika – četiri 
sportska kluba te 10 poje-
dinaca. (kk) n

 » hrvatski branitelj i dugogodišnji sportski djelatnik 

Legendarni Stjepan Merkaš ‘Krojf’ 
nagrađen važnim priznanjem za 
doprinos u Domovinskom ratu  

Tijekom ratnog razdoblja Merkaš je aktivno sudjelovao u obrambenim aktivnostima na karlovačkom području, pri 
čemu se istaknuo ne samo osobnim sudjelovanjem, već i organizacijskom, logističkom i materijalnom potporom 
obrambenim postrojbama

Osim ‘Krojfa’, priznanje je na svečanosti u zagrebačkom hotelu ‘Sheraton’ 
primilo još 14 zaslužnika – četiri sportska kluba te 10 pojedinaca

Sportsku karijeru započeo je kao 
talentirani nogometaš, a nastavio 
kroz višedesetljetni rad u sportskim 
strukturama, gdje je obnašao brojne 
odgovorne funkcije na klupskoj, 
županijskoj i nacionalnoj razini

Stjepan Merkaš ‘Krojf’
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U organizaciji Nogo-
metnog saveza Kra-
pinsko – zagorske 
županije i Nogo-

metnog kluba Stubica, odi-
gran je Zimski kup u malom 
nogometu za registrirane klu-
bove KZŽ u seniorskoj i vete-
ranskoj konkurenciji na ko-
jem su nastupile čak 42 eki-
pe s 450 igrača.

Postignuto je ukupno 289 
golova, a naslov najboljih s 
pravom su ponijeli Rudar Mi-
hovljan kod seniora i Petrov-
sko I kod veterana.

seniori
Nakon seniorskog odigrava-
nja po skupinama, osmine fi-
nala i četvrtfinala, odigrani su 

polufinalni srazovi: Rudar (M) 
– Stubica 7:2 i Bedekovčina I 
– Sloga 4:2. U borbi za treće 
mjesto Stubica je s visokih 8:2 
nadigrala Slogu iz Konjščine.

Finalni susret donio je od-
ličan nogomet u kojem je Ru-
dar (M) dominirao s Bornom 
Vidićekom na golu (ujedno je 
bio i šesti igrač koji je vodio 
akcije svog tima), dok se Be-
dekovčina orijentirala na kon-
tranapade. Učinkovitiji su bili 
igrači Rudara, koji su golovi-
ma Vidićeka, Leljaka i Kovače-
ca slavili s visokih 3:0.

veterani
Veterani su imali malo druga-
čiji sustav. Nakon razigravanja 
po skupinama, 12 ekipa izbo-

rilo je osminu finala, da bi 
onda kroz malo ‘krnju’ osmi-
nu finala šest ekipa otišlo da-
lje. Šest pobjednika osmine 
finala razvrstano je tada u 
dvije nove skupine po tri eki-
pe, od kojih su po dvije najbo-
lje osigurale polufinale. U pr-
vom polufinalu Petrovsko I je 
s 5:2 poslalo Radoboj u borbu 
za treće mjesto, dok je Oro-
slavje nakon penala 3:1 (1:1) u 
utrku za treće mjesto poslalo 
krapinski Zagorec. Tako su se 
u utakmici za treće mjesto sa-
stali Radoboj i Zagorec Krapi-
na, koju je s 3:1 dobio Radoboj 
i osvojio treće mjesto.

U finalu su Petrovsko I i 
Oroslavje prikazali odličan 
nogomet. Naime, Petrovsko 
je vrlo brzo golovima Šereka 
i Bajcera povelo s 2:0, ali se 
Oroslavje golovima Osredeč-
kog i Tuđe vratilo u susret s 
dvije velike prilike u samom 
smiraju utakmice koje nije 
iskoristilo, te se pristupilo 
izvođenju penala. Penali su 
također pružili užitak za gle-
datelje jer su prva četiri izvo-
đača bila precizna, da bi peti, 
Nikola Ljubić, pogodio prečku 
te ponudio Marku Ilijašu meč 
loptu, no tako nije mislio Go-
ran Malogorski koji je obra-
nio udarac. U daljnjem tijeku 
raspucavanja golman Petrov-

skog Milan Presečki obranio 
je penal Novoselu, dok je Da-
vor Hršak pogodio za pobje-
du i veliko slavlje Petrovskog.

nagrade
Osim ekipnih nagrada, 

dodijeljene su i pojedinačne. 
Kod seniora je najbolji igrač 
Ivan Kovačec, a golman Borna 
Vidićek, oba iz pobjedničke 
ekipe Rudar Mihovljan, dok 
je s 10 golova najbolji strije-
lac Robert Glavač iz Stubice.

Kod veterana je najbo-
ljim igračem proglašen Da-
vor Hršak, a najbolji golman 
je Milan Presečki, oba iz po-
bjedničke momčadi Petrov-
sko I. Najbolji strijelci s po 
pet golova su Mario Malarić 

iz krapinskog Zagorca i Go-
ran Zubić iz Jedinstva Sveti 
Križ Začretje. 

Pehare i medalje dodijelili 
su gradonačelnik Donje Stubi-
ce Nikola Gospočić, predsjed-
nik NS-a KZŽ Stjepan Merkaš, 
tajnik i član komisije za ve-
teranski nogomet HNS-a Ro-
bert Uroić i Nenad Stražanac, 
te članovi Izvršnog odbo-
ra NS-a KZŽ Krešimir Vlaj-
čević, Dražen Šimunić i Veli-
mir Leskovar.

Sve susrete na Zimskom 
Kupu sudili su Nikola Kožar, 
Alen Gamilec, Mihael Jerneić, 
Željko Tuđa, Filip Meglić, Kar-
lo Sumpor, Zdravko Fotivec i 
Stjepan Mihaljinec. (Milorad 
Videković) n

 » odigran zimski kup krapinsko - zagorske županije u malom nogometu

Rudar Mihovljan (seniori) i 
Petrovsko I (veterani) najbolji  

Turnir je odigran u Donjoj Stubici, nastupile su čak 42 ekipe s 450 igrača, a ukupno je postignuto 289 golova. Uz ekipne, 
dodijeljene su i pojedinačne nagrade 
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Rudar Mihovljan Petrovsko I
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Krapinski Zagorec, član 
3. NL Centar i petopla-
sirana momčad jesen-

skog dijela sezone, započeo je 
pripreme za drugi dio sezone. 

Održana je prva prozivka 
koja je ukazala da i nije bilo 
previše promjena u igrač-
kom rosteru. 

Tako su se na prvoj pro-
zivci treneru Perici Vidaku 
i pomoćniku Bojanu Žižiću 
odazvali: vratari Bruči, Sin-
ković i Marković te igrači u 
polju Landripet, Frinčić, Šti-
mac, Prigorac, K. i F. Pavli-
nić, Stiperski, Čičković, Jaz-
bec, Petrović, Kereša, Ružak, 
I. i K. Krznar, Dlesk, Petrović, 
L. Presečki te po prvi puta sa 
seniorima Noa Rihtar i Pe-
tar Kovačić. 

Nazočni su bili i dvojica 
ozlijeđenih igrača Petar Bra-
čević i Filip Hanžić (teška 
ozljeda, pauza od nogome-
ta, op.a.), dok je zbog bolesti 
bio odsutan Mihael Turniški. 

Klub su napustili Joshua, 
Kromah, Kušer i M. Preseč-
ki, dok su Lukas Hlebec (Di-

namo) i Borna Đurek (Loko-
motiva) na probi.

Plan priprema je u pot-
punosti razrađen te će igra-
či trenirati svakog dana (do 
prve utakmice prvenstva – 
Ravnice u Zagrebu 28. velja-
če) i odigravati pripremne 
utakmice: 24. siječnja (Za-

gorec ‘A’ – Zagorec ‘B’); 28. 
siječnja (Hrvatski dragovo-
ljac), 6. veljače (Segesta Si-
sak), 14. veljače (Bjelovar) i 
21. veljače (Brežice), dok će 
se tijekom priprema dogo-
voriti još jedna – dvije pri-
premne utakmice. (Milorad 
Videković) n

Prošle subote Radobojske 
mažoretkinje sudjelo-
vale su na regionalnom 

turniru u Desiniću koji se odr-
žao u organizaciji Saveza ma-
žoretkinja i pom pon timova 
Hrvatske, a pod pokrovitelj-
stvom Općine Desinić. 

Natjecale su se u osam ka-
tegorija i u Radoboj se vratile 
s pregršt medalja!

U kategoriji solo štap juni-
or Mateja Draganić osvojila je 
3. mjesto, kao i Adrijana Dra-
ganić u kategoriji solo štap 
senior. U kategoriji duo štap 
senior Eva Potočki i Adrijana 
Draganić su osvojile 2. mjesto, 
u velikoj formaciji štap (dje-
ca) osvojeno je 1. mjesto, kao 
i u kategoriji velika formaci-
ja štap (seniori). U kategoriji 
solo pompon junior Lea Ele-

na Ferek-Jambrek osvojila je 
3. mjesto, u velikoj formaci-
ji mix (kadeti) osvojeno je 2. 
mjesto, kao i u velikoj forma-
ciji pompon (juniori).

Najveće oduševljenje iza-
zvale su najmlađe ‘Osice’ ko-
jima je to bio prvi natjecatelj-
ski nastup, i odmah ‘zlatni’! 

– Čestitke našim cura-
ma i trenericama na trudu, 
energiji i odličnim nastupi-
ma. Velika zahvala i čestit-
ke domaćinima na toplom 
gostoprimstvu i odličnoj or-
ganizaciji. Radobojske ma-
žoretkinje poručuju da će 
i dalje marljivo trenirati za 
nastupe i natjecanja, a prvi 
koji im slijedi je državni tur-
nir mini formacija u Bede-
kovčini – poručuju iz Općine 
Radoboj. (kk) n

 » sjajni rezultati na regionalnom turniru

Radobojske mažoretkinje iz 
Desinića donijele medaljeNK Zagorec Krapina 

prvim okupljanjem 
započeo pripreme

 » bez većih promjena u igračkom rosteru
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U organizaciji Šahov-
skog kluba Krapina, a 
pod pokroviteljstvom 

Sportske zajednice Grada 
Krapine i ‘Krakoma’, odigran 
je Međunarodni šahovski tur-

nir ’14. Krapina Open’. Na tur-
niru je sudjelovalo 58 igračica 
i igrača iz Hrvatske, Slovenije 

te Bosne i Hercegovine, koji 
su igrali švicarskim sustavom 
u sedam kola – tempo igre bio 
je 60 minuta po igraču, plus 
30 sekundi za svaki odigrani 
potez. Turnir je prijavljen za 
FIDE standard rating. 

Turnir je otvorio zamjenik 
krapinskog gradonačelnika Ivi-
ca Hršak i prigodnim riječima 
pozdravio sve prisutne, dok je 
Muzej krapinskih neanderta-
laca osigurao za sve sudionike 
turnira besplatan posjet Muze-
ju za vrijeme trajanja turnira.

Kroz svih sedam kola igra-
či su se borili u svim partija-
ma bez dogovorenih neriješe-
nih rezultata.

najbolji
Pobjednik ’14. ‘Krapina Ope-
na’ je FIDE majstor Goran Še-
gović (Šahovski klub ‘Slobo-
da’, Mihovljan). Iza njega je s 
istim brojem bodova, ali sla-
bijim dodatnim kriterijima, 

završio Leon Đurić (Šahovski 
klub Oroslavje), dok je treći 
Damian Vučenović (Šahovski 
klub Sesvete – Agroprote-
inka, Zagreb).

Prema rejting bodovima, 
najuspješniji igrači u konku-
renciji od 0 do 1700 bodova je 
10-godišnji Noel Čontala (Slo-
venija), u konkurenciji od 1701 
do 1900 bodova Neo Flisar 
(Slovenija), a u konkurenciji od 
1901 do 2150 bodova Kevin Ku-
celj (Šahovski klub Oroslavje).

Najuspješnija žena je Diara 
Vučenović (ŠK Sesvete – Agro-
proteinka, Zagreb). Najuspješ-
niji igrač Šahovskog kluba Kra-
pina je Nenad Frouth, a igrali 
su još Valentin Lupinski, Kre-
šimir Kralj, Matija Matić, Petar 
Hršak, Vilim i Matej Družinec 
te Patrik Hostić.

Turnir su vodile i sudile 
međunarodne sutkinje Mirjana 
Medić i Radmila Švaljek. (Milo-
rad Videković) n

Pobjednik 14. ‘Krapina Opena’ je 
FIDE majstor Goran Šegović

 » međunarodni šahovski turnir

Iza njega je s istim brojem bodova, ali slabijim dodatnim kriterijima, završio Leon Đurić, dok je treći Damian Vučenović. 
Turnir je prijavljen za FIDE standard rating 
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Lijepo zimsko vrijeme iz-
mamilo je proteklog vi-
kenda brojne ljubitelje 

zimskih sportova i aktivnosti 
na friški zrak u Svetom Križu 
Začretju. Skijaški klub ‘Stars’ 
organizirao je veselo zimsko 
druženje na snijegom pre-
krivenom poligonu podno 
Žitnice. 

Široki osmjesi nisu silazi-
li s lica malih skijaša, kao ni s 
lica njihovih roditelja koji su 
ih s guštom gledali kako se 
spuštaju niz skijašku stazu. 
Posebno je zabavno bilo naj-
mlađim skijašima, onima koji 
su ovom prilikom napravili 
svoje prve korake na skijama. 

Iz Skijaškog kluba ‘Stars’ 
iznimno su zadovoljni odazi-
vom te ističu da je obuka za 
najmlađe skijaše prošla izu-
zetno dobro, a to im potvr-
đuju i povratne informacije.

- Poligon je zasjao u svom 
punom sjaju. Nije velik, ali 
nam svima puno znači i puno 
toga možemo tu odrađivati. 
Ljudi su jako sretni i veseli što 
organiziramo ovakva druže-
nja - poručili su iz Kluba i do-
dali da će se zimski program 
nastaviti dalje, dok god će to 
vremenski uvjeti dopuštati. 

Snijega još uvijek ima do-
voljno, a uz prirodni, staza je 
dorađena i slojem umjetnog. 

Iz Kluba poručuju da će na-
stojati zimske uvjete zadr-
žati što je duže moguće, na 
veselje svih ljubitelja zim-
skih aktivnosti.

- Želja nam je da lju-
di iskoriste što više snježnih 
dana za aktivnosti na otvore-
nom ovdje kod nas u Zagor-
ju - ističu. 

nastavak aktivnosti
Inače, Klub od samih poče-
taka predano radi na anima-
ciji najmlađih da ove zimske 
mjesece iskoriste za boravak 
i aktivnosti na otvorenom, da 
usput nauče skijati, i naravno, 
da se dobro zabave. 

A osim obuke skijaša koja 
se održava vikendom, Klub 
preko tjedna organizira po-
podnevne aktivnosti na poli-
gonu za već uvježbane skija-
še, tako da svi zainteresirani 
mogu doći i uživati u zim-
skim radostima. 

Zimski program u Sve-
tom Križu Začretju nastavlja 
se i narednog vikenda uz obu-
ku malih skijaša, a sve dodat-
ne informacije možete pratiti 
preko Facebook profila Ski-
jaškog kluba ‘Stars’ ili se javi-
ti na sljedeće brojeve telefona: 
098/857-832 (Igor), 091/190-
5388 (Lora) i 098/794-745 
(Mladen). (Vanja Hozmec) n

Djeca i roditelji uživali u skijaškom 
druženju u Svetom Križu Začretju

 » u organizaciji skijaškog kluba ‘stars’ 

Posebno je zabavno bilo najmlađim skijašima, onima koji su ovom prilikom napravili 
svoje prve korake na skijama

 » savate klub stubica

Marko Bulek i 
Helena Beljak 
najbolji sportaši 
Donje Stubice

Na nedavnoj svečanosti pro-
glašenja najboljih sportaša i spor-
tašica Donje Stubice, najboljima su 
proglašeni Marko Bulek i Helena 
Beljak, oboje članovi Savate kluba 
Stubica, dok je njihova članica Ana 
Peštaj - Trajkov, uz članicu Sport-
skog društva ‘Metalis’ Nadju Gu-
dan, proglašena najperspektivni-
jom mladom sportašicom. 

Ovako dobri rezultati članova 
Savate kluba Stubica ne iznenađu-
ju s obzirom na to da je iza kluba 
vrlo uspješna 2025. godina. Naime, 
postignuti su vrhunski rezultati 
na domaćim i inozemnim nastu-
pima, a kako ih je podosta izdvojit 
ćemo najbolje.  

Osvojene su dvije bronce na 
prvenstvu Europe, koje su kao re-
prezentativci Hrvatske osvojili He-
lena Beljak (do 48 kg) i Marko Bu-
lek (do 60 kg). Osvojene su i dvije 
bronce na prvenstvu Svijeta – Ana 
Peštaj - Trajkov do 48 kg (Taškent-
Uzbekistan) i Marko Bulek do 60 
kg (Plovdiv, Bugarska). Također, 
Ana, Helena i Marko pozvani su 
od izbornika reprezentacije Filipa 
Vujića (assaut) i Predraga Šimun-
ca (combat). 

Na Svjetskom kupu za klubo-
ve u Austriji osvojeno je šest zla-
ta, tri srebra i četiri bronce na ko-
jem treba izdvojiti Marka Buleka, 
koji je imao tri pobjede, s tim da je 
zadnje dvije ostvario ozlijeđen – sa 
slomljenim prstom.   

Savate klub Stubica ima vr-
hunske sportaše druge i treće ka-
tegorije, te četiri sportaša prve ka-
tegorije verificirane od HOO-a. 
Jedina su sportska udruga u po-
vijesti stubičkog sporta koja ima 
tako visoko rangirane sportaše. 

Na kraju da spomenemo da 
su na svečanosti nagrade primili 
kao najperspektivniji mladi spor-
taši Petar Grden (Stolnoteniski 
klub Stubica) i Vid Brdar (Sportsko 
društvo Stubica). Najbolji klub je 
Stolnoteniski klub Stubica. 

Priznanja im je na prigodnoj 
svečanosti uručio gradonačelnik 
Donje Stubice, Nikola Gospočić. 
(Milorad Videković) n
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U Novom Golubovcu zapo-
činje besplatna sportska 
radionica za djecu pod 

nazivom “Naš nogometni put – 
30 koraka nogometnog razvo-
ja”, namijenjena djeci u dobi 
od 4 do 11 godina. Program je 
osmišljen kako bi djeca kroz 
igru i zabavu usvajala prve no-
gometne vještine, razvijala mo-
toričke sposobnosti, koordina-
ciju, timski duh i ljubav prema 
sportu, uz poseban naglasak na 
pozitivan i poticajan razvoj sva-
kog djeteta. 

Radionica je inkluzivna i 
prilagođena djeci različitih spo-
sobnosti i potreba, a provodi se 
kroz ukupno 30 susreta. Djeca 
će biti raspoređena u tri dob-
ne skupine, i to od 4 do 6 go-
dina, od 7 do 9 godina te od 10 
do 11 godina, kako bi se sadržaj 

i aktivnosti što bolje prilagodi-
li njihovoj dobi i razini razvoja. 

Radionice će se održavati 
u Sportskoj dvorani Novi Go-

lubovec, svake srijede u ter-
minu od 17 do 19 sati. Voditelj 
radionice je Silvio Vukić, magi-
star kineziologije, koji će kroz 

stručno vođene i prilagođene 
aktivnosti djeci omogućiti si-
gurno, kvalitetno i poticajno 
sportsko okruženje.

Sudjelovanje u radioni-
ci je u potpunosti besplat-
no. Sve dodatne informaci-
je i prijave moguće su putem 
telefona na broj 098/998-
2748 ili putem elektroničke 
pošte na adresu nkgolubo-
vec@gmail.com.

Projekt je sufinanciran od 
strane Ministarstva demogra-
fije i useljeništva Republike 
Hrvatske i Općine Novi Go-
lubovec u okviru programa 
provedbe edukativnih, kul-
turnih i sportskih aktivnosti 
za predškolsku djecu te djecu 
od prvog do četvrtog razreda 
osnovne škole u lokalnim za-
jednicama. (kk) n

U Novom Golubovcu kreću 
besplatne radionice nogometa

 » ulaganje u djecu i sport
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U ponedjeljak se oko 14 sati 
u Otoku kod Preloga dogodi-
la prometna nesreća u kojoj je 
ozlijeđena 22-godišnja vozačica 
osobnog automobila. 

Nesreća se dogodila kada 
je 64-godišnjak upravljao auto-
busom čakovečkih registarskih 
oznaka kolnikom ulice u naselju 
Otok. Pritom se nije kretao sre-
dinom obilježene prometne tra-
ke, zbog čega je u oštrom zavoju 
autobusom u potpunosti pre-
šao na suprotnu prometnu tra-
ku. Prednjim je dijelom naletio 
na osobni automobil varaždin-
skih registarskih oznaka, kojim 

je iz suprotnog smjera upravlja-
la 22-godišnjakinja. Nakon suda-
ra osobni automobil odbačen je 
izvan kolnika, gdje je stražnjim 
dijelom udario u ogradu obi-
teljske kuće.

Ozlijeđena 22-godišnja voza-
čica je vozilom Hitne medicin-
ske pomoći prevezena u čako-
večku bolnicu. Težina ozljeda 
naknadno će se okvalificirati, a 
nakon kvalifikacije ozljeda sli-
jedi i pravna kvalifikacija doga-
đaja (prekršajna ili kaznena od-
govornost 64-godišnjeg vozača 
autobusa), kažu u međimurskoj 
policiji. (kk) n

 » hitno je prevezena u čakovečku bolnicu

Autobus ušao u krivi smjer i 
naletio na 22-godišnju vozačicu

Umirovljenik (79) nov-
čano je kažnjen s 500 
eura nakon što je u jed-

noj anesteziološkoj ambulan-
ti u bolnici u Zaboku zlostav-
ljao liječnicu, doznaje Jutarnji 
list. Tijekom trajanja laserske 
terapije 79-godišnjak je dokto-
ricu počeo dirati po koljenima 
i hvatati za ruke, a u jednom 
trenutku krenuo joj je i ljubi-
ti ruke. Potom je naglo razma-
knuo njezinu radnu kutu i ko-
mentirao joj grudi. 

Općinski sud u Zaboku pro-
glasio ga je krivim zbog kršenja 
članka 8. st. 3. Zakona o ravno-
pravnosti spolova, a uz novča-
nu kaznu mora platiti i 20 eura 
sudskih troškova. Ipak, umirov-
ljenik je negirao krivnju…

– Od nje sam bio udaljen 
jedan metar. Sjedila je ispred 
mene, a pred kraj terapije svo-
ju desnu ruku stavila je na moju 
lijevu nogu pa sam joj rekao da 
ima lijepo pofarbane nokte. Ni-
sam joj dirao koljena niti ruke, 
a kamoli sve ostalo za što me se 
tereti – ispričao je 79-godišnjak 
svoju verziju priče. Dodao je da 
ga je medicinska sestra po zavr-

šetku terapije odvezla na hod-
nik, gdje ga je čekala supruga.

Doktorica pak tvrdi pot-
puno suprotno…

– Nisam ga od ranije pozna-
vala. Došao je pola sata ranije pa 
smo krenuli s terapijom. Medi-
cinska sestra ponudila mu je 
staviti zaštitne naočale, na što 
je on rekao da mu ne trebaju 
za oči, već za nešto drugo. Kad 
sam krenula s laserom, uzeo 
mi je ruku, komentirao nok-
te i stiskao jedan nokat ne bi 
li skinuo lak i vidio jesu li nok-
ti umjetni. Cijelo vrijeme ko-
mentirao mi je izgled i govorio 
da ga podsjećam na kolegicu s 

Hitne – kazala je liječnica, do-
davši da je pokušala voditi nor-
malnu konverzaciju, no 79-go-
dišnjak je ispitivao je li udana i 
gdje joj je prsten.

– Najednom me pitao jesam 
li stara i krenuo razmicati kutu. 
Odmaknula sam se i nastavila s 
terapijom. Osjećala sam se vrlo 
neugodno, uručila mu nalaz, a 
on me primio za ruku i poljubio 
u nju – rekla je liječnica i doda-
la da ju je tijekom terapije dirao 
po koljenima i hvatao za ruku. 
Upozorila ga je više puta, a me-
dicinska sestra na sudu je tako-
đer potvrdila da se umirovljenik 
neprimjereno ponašao… (kk) n

Deda (79) u Zaboku dirao doktoricu. 
Komentirao joj grudi, ljubio ruke…

 » sve je završilo na sudu 

Sud ga je proglasio krivim zbog kršenja članka 8. st. 3. Zakona o 
ravnopravnosti spolova, a uz novčanu kaznu mora platiti i 20 eura 
sudskih troškova

Jedan je 59-godišnji hrvat-
ski državljanin u četvrtak 
prijavio zagorskoj policiji 

kako ga je u srijedu na mo-
bilni telefon nazvala nepo-
znata muška osoba te mu 
rekla kako je zaradio gotovo 
15.000 dolara ulažući u krip-
tovalute. Nakon toga, nepo-
znata osoba navodila ga je 

kako da instalira aplikacije 
na svoj mobilni uređaj, na-
kon čega je u jednu od apli-
kacija 59-godišnjak upisao 
sve podatke sa svoje bankov-
ne kartice. 

Istoga dana, oštećeni 
59-godišnjak zaprimio je 
poruku banke kako je s nje-
govog računa skinut novča-

ni iznos od nekoliko tisuća 
eura, a sa nepoznatom oso-
bom više nije mogao stupi-
ti u kontakt.

- Policijski službenici 
nastavljaju kriminalističko 
istraživanje s ciljem prona-
laska nepoznatog počinitelja 
- izvijestila je PU krapinsko - 
zagorska. (kk) n

Prevarili Zagorca. Rekli mu da je zaradio 
15.000 dolara na kriptovalutama

 » s računa mu je skinuto nekoliko tisuća eura

Policijski službenici Policij-
ske uprave varaždinske u po-
sljednje su vrijeme zaprimili 
više prijava građana, uglavnom 
starije životne dobi, koji navode 
da su zaprimili telefonske pozi-
ve od nepoznatih osoba koje se 
lažno predstavljaju kao pripad-
nici financijske policije te na-
vodno provjeravaju novac gra-
đana na kućnim adresama.

- Ovim putem naglašavamo 
da policijski službenici ne obav-
ljaju službene radnje na način 
da telefonski traže od građana 
podatke o novcu, da od njih za-
htijevaju podizanje novca iz ba-
naka niti da provjeravaju nov-
čanice na kućnim adresama 
- ističu iz PU varaždinske.

Kako bi se spriječile ovakve 
i slične prijevare, građanima sa-
vjetuju da ne ustupaju svoje 
osobne i bankovne podatke ne-
poznatim osobama (ime, prezi-

me, adresu, OIB, broj bankovne 
kartice, iznos sredstava na raču-
nu i slično).

- Ako vas netko telefonski ili 
osobno kontaktira i traži osob-
ne ili bankovne podatke, od-
mah obavijestite svoju banku 
i policiju. Ne pokazujte osob-
ne dokumente i bankovne kar-
tice nepoznatim osobama niti 
im šaljite njihove preslike. Poli-
cijski službenici i djelatnici ba-
naka nikada telefonskim putem 
ne provjeravaju stanje vašeg ra-
čuna niti traže da podižete no-
vac radi provjere ili sigurnosti. 
Ako niste sigurni kako postupi-
ti, prekinite poziv, kontaktirajte 
članove obitelji ili osobu od po-
vjerenja i zamolite ih za savjet 
ili pomoć. U slučaju sumnje na 
prijevaru ili ako primite sličan 
poziv, odmah obavijestite poli-
ciju na broj 192 - poručuju iz po-
licije. (kk) n

 » kažu da provjeravaju novac…

Lažni policajci ‘haraju’ 
varaždinskim krajem
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Nepoznata osoba navodila ga je kako da instalira aplikacije na svoj 
mobilni uređaj, pa je potom u njih upisivao bankovne podatke
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OBAVIJESTI O SMRTI

Marijan Poslončec - Brac

Trg Ljudevita Gaja, Krapina

preminuo u srijedu, 

21.siječnja 2026. godine, 

u 78. godini života

Boris Češković

Zagreb

82 godine

Jasenka Megla

Zagreb

84 godine

Josip Crnčec

iz Kuršanca

preminuo u srijedu, 21. siječnja 2026. godine, 

nakon kratke i teške bolesti

u 64. godini života

Antun Kovač

iz Dragoslavec Sela

preminuo u petak, 16. siječnja 2026. godine, 

nakon duge i teške bolesti

u 77. godini života

Milka Vukšić

Zagreb

88 godina

Ratko Miličević

Zagreb

79 godina

Božica Milina

Ulica Ljudevita Gaja, Pregrada

1948. - 2026.

Milan Petek

Benkovo, Pregrada

1951. - 2026.

Katarina Pukaj

iz Čakovca

preminula u ponedjeljak, 

19. siječnja 2026. godine, u 94. godini života

Katarina Mraz

Ulica Antuna Mihanovića, Zabok

15.11.1948. – 19.12.2025.
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Otvorene prve 
Olimpijske igre

25. siječnja 1924. go-
dine - otvorene su 
prve Zimske olim-
pijske igre u Cha-
monixu (Francu-
ska), u podnožju 
Mont Blanca, i 
time je praktički 
rođen zimski olim-
pijski pokret. Igre su 
trajale do 5.2.1924., a za-
nimljivo je da su u startu 
bile organizirane pod kompro-
misnim nazivom “International 
Winter Sports Week” (Međuna-
rodni tjedan zimskih sportova) 
– tek ih je IOC naknadno priznao 
kao prve Zimske olimpijske igre. 
U Chamonix je stiglo 16 repre-
zentacija, a natjecalo se oko 258 
sportaša (među njima samo 11 
žena, što baš dobro pokazuje 
kakvo je bilo vrijeme). Na pro-
gramu je bilo 16 natjecanja u ni-
zu disciplina – od brzog i umjet-
ničkog klizanja, hokeja na ledu i 
curlinga, do nordijskog skijanja, 
skijaških skokova i boba. Službe-
no otvorenje obavio je Gaston Vi-
dal, tadašnji francuski podtajnik 
za tjelesni odgoj i sport. A kad se 
pogleda tko je tada “vladao sni-
jegom”, ne čudi da su Nordijci bi-
li najjači – izvori često ističu da je 
Norveška bila pri vrhu po uspje-
sima i medaljama na tim prvim 
Igrama. (www.olympics.com)
Foto: illustration Pixabay

Rođen Andrija 
Mohorovičić
23. siječnja 1857. godine - rođen je 
Andrija Mohorovičić u Voloskom kraj 
Opatije, znanstvenik kojeg se danas 
smatra jednim od utemeljitelja mo-
derne seizmologije i čovjekom po 
kojem je nazvana slavna granica iz-
među Zemljine kore i plašta – Moho-
rovičićev diskontinuitet (Moho). Mo-
horovičić je školovao se u području 
matematike i fizike (studij se veže 
uz Prag), a prve profesionalne godi-
ne provodi kao profesor i istraživač, 
snažno se vežući uz meteorologi-
ju. Upravo je taj “meteorološki” dio 
njegove priče često podcijenjen: u 
mjestima gdje je radio organizirao 
je mjerenja i postaje, a kasnije u Za-
grebu diže promatranja i sustav na 
puno višu razinu. Ključni trenutak 
njegova života i svjetske znanosti 
dolazi 1909. godine, kada analizira 
zapise potresa i uoči da seizmički 
valovi dolaze u dvije različite “seri-
je”, što upućuje na naglu promjenu 
svojstava materijala u unutrašnjosti 
Zemlje. Iz toga zaključuje da postoji 
jasna granica između kore i plašta – 
danas poznata kao Moho. To otkriće 
postalo je temelj za razumijevanje 
građe Zemlje i jedan od najvažnijih 
“skokova” u razvoju seizmologije. 
(www.biografija.com)
Foto: screenshot YouTube (TV kalendar | 
HRT)

Umro Aki 
Rahimovski

22. siječnja 2022 godine - umro je Alek-
sandar “Aki” Rahimovski, legendarni 
pjevač i zaštitni glas Parnog valjka, na-
kon što mu je iznenada pozlilo te je 
hospitaliziran u bolnici u Novom Me-
stu (Slovenija). Rođen je 5. lipnja 1955. u 
Nišu, a odrastao je u Skoplju, u obitelji 
u kojoj je glazba bila dio svakodnevice. 
Rano je upisao glazbenu školu (klavir 
i pjevanje), a rock ga je “povukao” još 
u tinejdžerskim danima. Već s 15 go-
dina bio je glazbeni urednik na Radio 
Skoplju – rijetko tko tako mlad dobije 
takvu ulogu. Sredinom 70-ih dolazi u 
Zagreb, a 1975. kreće njegova ključna 
životna etapa – Parni valjak. U ben-
du je postao prepoznatljiv po snažnoj, 
emotivnoj interpretaciji i energiji uživo, 
zbog čega je Valjak izrastao u jedan od 
najvećih rock bendova u regiji. Kroz de-
setljeća su iza njih ostali albumi i kon-
certi koji su se pretvarali u događaje, 
a Akijev glas postao je “zvuk” mnogih 
ljubavnih priča, odrastanja i nekih bo-
ljih vremena. Iako svatko ima “svoju” 
Akijevu pjesmu, Parni valjak je s njim 
ostvario niz velikih hitova koje publika i 
danas pjeva u glas – od balada do moć-
nih rock brojeva. (www.biografija.com)
foto: screenshot YouTube (Croatia 
Records)
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https://zagorje-international.hr/
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SJEVEROZAPADNA HRVATSKA 		     VRIJEME U IDUĆIH 6 DANA

ned sriutopon
11. siječnja 12. siječnja 13. siječnja 14. siječnja

Kišovito Djelomično 
sunčano

6 min 2

Djelomično 
sunčano

Kišovito

čet
15. siječnja

Kišovito

6 min 1 6 min -1 3 min 0 5 min 1

sub
10. siječnja

Kišovito

5 min -1

 » suze, pjesma i pobjeda

Međimurka Nikol Kutnjak (9) 
trijumfirala u showu ‘The Voice Kids’ 

Devetogodišnja Nikol 
Kutnjak iz Svetog Mar-
tina na Muri pobjedni-

ca je druge sezone popular-
nog glazbenog showa ‘The 
Voice Kids Hrvatska’. U emo-
tivnom finalu, emitiranom 
uživo na HRT-u, mlada pje-
vačica iz tima Davora Gopca 
osvojila je srca publike dir-
ljivim nastupima, a poseb-
no izvedbom tradicionalne 
međimurske pjesme “Dej mi 
Bože“. 

emotivno finale
Finalna večer druge sezo-
ne ‘The Voice Kids Hrvatska’ 
bila je ispunjena emocijama, 
suzama i snažnim glazbe-
nim trenucima. Među osme-
ro finalista našli su se Tia 
Paola Pervanić, Tihana Mar-
ković, Niko Huljev Žuvan, Da-
vid Šimunov, Franka Prižmić, 
Ana Ajduković i Franka Žužić, 
no upravo je Nikol Kutnjak na 
kraju odnijela pobjedu glaso-
vima publike.

U prvoj fazi finala svi su 
kandidati izveli po jednu pje-
smu, nakon čega su gledate-
lji odlučili tko ulazi u superfi-
nale. Među četvero najboljih 

plasirali su se Tihana, Da-
vid, Ana i Nikol, koji su po-
novno otpjevali pjesme s 
blind audicija.

“dej mi bože“
Posebno zapažen nastup ima-
la je Nikol Kutnjak izvedbom 
pjesme “Dej mi Bože“, kojom 
je spojila međimursku tradi-
ciju, emociju i tehničku pre-
ciznost. Upravo taj nastup 
mnogi su istaknuli kao jedan 
od najdirljivijih trenutaka ci-
jele sezone showa.

Zanimljivo je da je istu 
pjesmu u ‘Supertalentu’ 
2023. izvela tada 12-godiš-
nja Chriztel Renae Aceve-
da, osvojivši povijesni zlatni 
gumb publike.

Nakon finalne izved-
be, mentor Gobac nije 
skrivao emocije:

– Ovu večer mi je srce 
zadrhtalo, ti si svemir-
ski proizvod, jako lijepo 

– rekao je Nikol pred ka-
merama HRT-a.

Ranije u večeri Nikol je 
izvela i pjesmu “Iznad plane-
ta“, tijekom koje je zasjala po-
put princeze s drugog svijeta. 
Nastup je raznježio publiku, a 
Gobac je u jednom trenutku 
čak i zaplesao.

put do pobjede
– Fantastično… Radili smo 
puno i ispalo je odlično, 
jako sam zadovoljan – do-
dao je mentor.

Put do titule pobjedni-
ce ‘The Voice Kids Hrvatska’ 
nije bio lagan. Kroz audicije, 
troboje i polufinale Nikol je 
oduševljavala interpretacija-
ma tradicionalnih i suvreme-
nih pjesama. U fazi troboja 
posebno se istaknula energič-
nom izvedbom pjesme “Rock 
Me“, kojom je osigurala pro-
lazak u polufinale.

Sama je priznala da nije 
očekivala ulazak u finale, a 
pjesmu “Dej mi Bože“ za audi-
cije su joj odabrali mama i tata.

Iako ima tek devet godi-
na, Nikol Kutnjak već ima bo-
gato glazbeno i scensko isku-
stvo. Aktivna je u plesnom 
studiju, članica je mažoretki-
nja, pjeva u crkvenom dječjem 

zboru, a uz to svira gitaru. Ta 
svestranost vidljiva je i na po-
zornici, gdje se kreće s lako-
ćom i sigurnošću rijetkom za 
njezinu dob.

osvojila hrvatsku
Talent, energija i snažna po-
vezanost s publikom presudili 
su u konačnoj odluci gledate-
lja, koji su Nikol Kutnjak osi-
gurali pobjedu i titulu najbolje 
mlade pjevačice sezone ‘The 
Voice Kids Hrvatska’.

Pobjedom u popularnom 
HRT-ovom showu Nikol je tek 
započela svoj glazbeni put, a 
njezina priča pokazuje da se 
iskrena emocija i ljubav pre-
ma glazbi uvijek prepoznaju – 
bez obzira na godine. (kk) n

Posebno zapažen 
nastup imala 
je izvedbom 
međimurske 
pjesme “Dej mi 
Bože“, kojom je 
spojila međimursku 
tradiciju, emociju i 
tehničku preciznost
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https://www.youtube.com/watch?v=hkhk26h5vdk

